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burd és

csőn, hogy katonai szakíró, aztMaurice AZ AMERIKAI CSAPATOK MAR KÖZE- 
LEDNEK FERE-EN-TARDENOISHOZ.

A Marne és Rheima közötti hadvonalon az an­
gol seregek sikeresen törnek előre Fesroes 
irányában. — Soissonstól délkeletre az ame­
rikai csapatok nyomulnak előre, miáltal egyre 
jobban szőkébb lesz a németek kivezető útja. 
Ruprecht seregei sietnek 4 veszélyeztetett né­

met had vonalak segítségére.

hiszi, hogy a németek az Ourcq
foglalnak újabb hadvonalat.tem joj

évben keresztülhúztanémetek összes terveit
Foch generális offenzhrája.

London, jiL 36. Maurice ge- tötte a németek tar számitá- 
nerilis érdekes sikkben foglal- *ait. Nem hitték, hogy ngyan- 
kosik Foch generális otfenmrá- akkor, amikor a Iranern egye- 
jéral és siókkal a küzdelmek- sült Seregeknek rédekexniök 
kel, amelyek meet az Aisne és kell a német hada^ hatalmú 
a Merne között folynak. Az im- támadéaai dien, lesz annyi bó- 
mir kétségtelen, mondja a töb- torsiguk, hogy egyken dlentá- 
bek közt Maurice generális, madéaba menjenek át Foeh of- 
hogy a németek nem tarthatják fenzivéja megkezdődött és az

s dolguk s 
a legjobb 
it kapják.

A németek a legkétségbeesettebb erőfeszítés 
igyekszenek feltartani a szövetséges seregek élőn; 
múlását Egyre újabb divíziókat dobnak a harcvona] 
és semmiféle áldozatoktól nem riadnak vissza, he 
útját állják az amerikai és a francia seregek előre 
résének. A szövetséges hadvezetőség körében a nér 
tek e hatalmas küzdelmét a következő okokkal mag; 
rázzák meg:

Először: Ladendorff minden áron ki akar i 
nolrHlnl ebből a csávából, amely hova tovább mi 
jobban keresztül hozza az ő nyíri hadműveletei! 
a terveit, tekintettel arra, hogy határozott igére

tovább meroei hadvonalukat. A napról napra njatfc "Chereket 
kérdés ezek után csak az, hogy ér el. 
visszavonulásokban, hol kioér-! A jelenlegi helyzet reodki- 
Bk meg ez újabb elentéllést, il- vül kedvező a szövetségesekre 
lehre, bogy hol lem a legköze- nézve és minden nagyítás nd-
i.va? ■ Kn —t__ a A.J__ .1 • -Vai X114_: __ _ ZS-JL ■JLT'Z
lebbi újabb német bad rood! ;kttl lehet állítani, hogy a jövő- 

A déli fronton, ahol á Goutte ben ez csak fokozódni fog. Foch 
generális vezérlete alatt az ame generális odféaarvájával teljesen 
rikai seregek állandóén előnye- megfordította ennek az essten- 
mnlnak a német* egyre húzód-'dónek háborúi históriáját. A

'Alt.— és éppen m 
a látó ni *7 alkalma

értékesek és mi
egitónk. hqfy az övé- 
megkapja. Ka van ta- 

igy na akar egyet cst- 
azotmal DJ MAGTAB 
ÉRT, — mi azt ingyen 

elküldjük.
tt segítségünk és te­
ádig ingyen kapható és

megkísérlik, hogy megálljának támadást intézni a szőve 
ónnál a vonalnál, amely Otri*y s* bármely frontja ek 
tői északra Nanteilon át Forrt mert Foeh generális min 
de Peren huzódSk keresztül. | gyobb mértékben fogja 
Est a tervet azonban aligha foglalkoztatni, 
fogják keresztülvinni, miután Pária felől, teljesen elmúlt 

-u^*»»ph»Á^csapeUtaak^sike- j zsetalem,

nak mindkét oldalán elóteteti delwe te 
hadáSááÉkat. jgyo|>b m

Amennyiben tehát e terv nem'jdrS *•* 
sikerülne, úgy a német tata-

req folyóig^tok.
Efartenneetól Amerika
Tardenoison hépvizelve a nyugati haretere- 
. felró fel- ben és az Mnerikai sereg* ee- 

_ U» Chatte- «i***™1 Mtíttatil kivívjuk

nig. Itt már ugyanis' olyan. tá- 
'gra vannak a Soissonstól 
ns felé haladó vasú ti vonal 

tói, amely lehetővé teszi a né­
met hadaknak a szükséges anya 
gokkal való elátását.

Meet már egyre tisztábban 
lehet látni a németekn* a vol- 
taképeni szándékát, amely as 'esássár egy bécsi távirati jelen­
volt, bogy a mint a megindi- ‘ tés szerint elfogadta Seydler 
tett offenzivájok sikerrel jár, osztrák miniszterelnök ée kormá- 
nymában támadást intéznek nyának lemondását As uralko- 
Montdidier környékén is és a dó s lemondés elfogadását Seyd- 
mig a trónörökös hadai a Mar- ler azon megjegyzésével indo- 
ne mentén nyomulnak előre Pt- kelta, bogy 6 (Seydler) már

irthatna magának több 
kép vise lóháxban. Bé-

(L) Az a terület, azaelyet a «8 veti ágas* már visn 
medményét mutatja. (A) Ás ohm a águl ősapa tok kara

Thierry ás
A (4) alatti

Nem dolgoznék
elég gforsaá a 
tengeralattjárók

ingyen
törvénye* O

fenyeget mér n%-
katonai aralommonarchiában AZ W LIBERTY LOAN Harmadszor: 

belevitte a német nép köitndstába art, bog 
rist be fogják venni, hogy most már félnél 
merni a német nép előtt, hogy est nemciuür 
lenek keresxttilvinni, de htirálni kénytele 
szövetséges seregek sikerei előtt.

Negyedszer: A német ha*knak ériért 
nyiségü hadissereik vannak felhalmozva a ! 
és Aisne között levő területen, amelyre a jöv 
műveleteikben feltétlenül szükségük van és < 
szereket akarják minden áron megmenteni

ínségünkön hirdet 
ágban, HOGY AZT NYOLCADKAM KEZDŐDÜL 

WASHINGTON. Jól. JL — Azúz
:ezer dolláros épületünk

CSEH KATONÁK NEM AKARTAK FEGY­
VERÜKET HASZNÁLNI"A SZTRÁJKOLÓ 

MAGYAR MUNKASOKRA.
kezdveA EVANS t CO,

bu vártka jók

el Liberty
• / hajókra, 114467 UmUdleneedlkétg lehet majd

Hév Tart, jól. 25. A Prágá­
ban megjelenő Pravo lédé cí­
mű cseh szocialista újságnak 
nehány májusi száma érkezett 
ide. A lap megérni ékszik szók­
ról o zavargásokról, amelyek 
Magyarországon, de különösen 
Ausztriában voltak. A zavargá­
sok, Írja a több* közt a lap, 
részben az élelmiszerhiány miatt 
törtek ld, részben pedig azért, 
mert a munkásosztály már bele­
fáradt a háborúba ás miután 
másképen nem képes, strájkok- 
kal igyekszik arra kényszeríteni 
a kormányt, hogy véget resten 
a további öldöklésnek.

Kfadpóban, Csehországban ez 
éhező tímeg valósággal zendü­
lésben tört ki. A város határé­
ban van Fürstenberg hercegnek 
a nafey gőzmalma, mely a ka­
tonaságnak őröl gabonát. A tö­
meg megtámadta a gőzmalmot 
őriző katonaságot, hogy lisztet 
raboljon, amikor pedig a kato­
naság ellentállisán ez nem si­
került, dühében Csemin gróf 
veit külügyminiszternek a kas­
télyéhoz vonult és felgyújtotta

ni a sztrájkoló munkátokra. A 
katonák azonban, akik *ehek 
volt*, megtagadták az enge­
delmességet és nem tüzelt* a 
sztráj kólókra. Az esetnek rend­
kívül nagy fontosságot tulajdo­
nit a lap, mert az a Habsburgok

Egyszóval *oca «Z UJ DSZMK három hétig fog eltartani.
Innen magyarázható meg az, hogy a német s< 

gek a leghevesebb etientállást fejtik ki a szövetsé 
csapatok támadásaival szemben. A 193 számmal jeli 
domb ellen például egy nap folyamán nem kevese 
mini tizenegy támadást intéztek a német hadak. Vi 
mennyi támadásuk azonban hajótörést szenvedett 
amerikai csapatok .ellentállásán és a harcok nyon 
még kilencseáz foglyot is ejtettek a hős Sammyk.

Foch generális a legnagyszerűbb kiszámítás 
foglalkoztatja a német hadakat, hol a máméi front 
hol a soissonsi, hol pedig a rheimsi oldalon intézve 
lenük támadásokat. A legújabb jelentések szerint 
amerikai csapatok már csak három mértfoldnyire v 
nak Ferre-en-Tardenoistól, amely egyik bázisa vol 
németek hadműveleteinek, viszont ugyanekkor az i 
golok tettek sikeres elghaladást Fismes irányában i 
létről. Ugyancsak sikeres harcok folytak Soissons 
délkeléin irányban is. E két utóbbi sikerek nagy 3 
szedelmet rejtenek magokban a németekre néz 
mert mind nagyobb lesz annak a lehetősége, hogy bel 
ritik a német trónörökös ama seregeit, amelyek 
Mame és a Vesle folyók között vannak.

• A legujobb eseményekről •
,. következő távirati jelentés*

Washington, juL 36. Amióta gzimoln* be:
Oroszországiban ét Szibériában t v
mindbikébb nagyobb mértéket 
öltött a bolsheviki ellene* moz­
galom, Orozzoisxig különböző 
tzrtményzibzn ét Szibériában
bolsheviki kormányok létesültek,' gg ovuprwv xZ ANGOL 08A- 
amelyek est khránjéfc, hogy a, PATOK A MABNB 8 RHXIMS 
törvényességüket ismerjék el S — 
szövetségesek A legújabb ese­
ményekből azt a következtetést 
lehet levonni, bogy s szövetsé­
ges* minden bizonnyal olyan 
irányú működésbe fognak ezzel, 
a kérdéssel kapcsolatban, a'

, hogy,------ ---- —------- --—------------
körmi-;HOT** NAGYOBB VISZEDE-
ót A LEMMEL fenyegeti a xa-

japán kormány egyik diplomá- MET HADAKAT, MEET MUD

A»«—* káé »-» « a—jwyw un nejen i tuutm pt*
leesik majd az Liberty

akéranlyik-

járáaának a végét jelenti, hogy
altatott* aa fajokat ée a nemzetiséget

játszik ki egymás ellen. ■égy hétle tartsák.
Aa osztrákokn* ugyanis ré­

gi politikája ez, hogy magyar pény kOzcpén
vidékekig oseb, vagy máé nem-

Lewi* zetiaégü esredeket tesznek, vi
hadai Mont- séget «sont a magyar regimenteket 

cseh, vagy mis nemeztiségü vi­
dékekre teszik, A* azért, hogy' 
ha arra kerülne a sor, teljes 
lelki nyugalommal tüzelhesse­
nek a népre. Amennyiben tehát 
a cseh katonák megtagadták 
azt, hogy a sztrájkoló magyar 
munkásokra tüzeljenek, ez nem 
"jelent egyebet, mint azt, hogy a 
katonák ée a munkái* megér­
tették egymást, amikor mind­
ketten az osztrák zsarnokság el­
len fordultak.

itat sdidiertöl jönnek le és az Oiseesi jelentés sasrint Károly «á- 
mentén hsfadn* ugyancsak a'stát Husearek báró, volt Eta- 
francia főváros ellen. i oktatásügyi minisztert bizta

Foeh generáli*' váratlan of- meg az uj kormány alekitáaá- 
fenevéja azonban holtamra dön val. "ri- 'íV--

fogja továb-
* a ti

00 darab 
:aí pióca
IMUKH. A lég­
iósig, kibírja a leg 
I utat és * rendelő 
de, hazai ■ földben 
I, jótállás mellett 
eg. Sokáig nem volt. 
hogyha ez elfogy, 
káig nem lesz, azért 

meg mos*, mielőtt 
Otthon, üvegben és 
3 hónapig is elél.

rab $1.00

: WtaUagtan, JuL 35. Hamil­
ton Lewis szenátor azt a kije­
lentést tette • szenátusban szer 
dán délután, hogy a legújabb 
német békeajinlatot, amelyről 
a minap emlékesett meg a ber­
lini Vorwaerts, tíz napon belül 
hivatalosan fogják toválfoitani 
a szövetségesekn*. A legújabb 
német békefeltételek szerint 
Németrazág' hajlandó elismerni 
Belgium függrtlenaégét, vissza 
származtatja Blziaz-Lofiharin- 
giát Francia országnak, enged­
ményeket tarn Szerbián* és el- 
ismeri a nemzetiség* mégha tl- 
rott önkormányzati jogát. Né­
metország ragaszkodik ahhoz, 
hogy szabad keze legyen 4 ke­
leten éz » tenger* zsabadzágá

VISSZAVONULNAKazt a Dó TOZ ALATT
Prágában különösen rendki­kerüljön. FEHEjaMA 

SA VOLT A 
M4«m I

35. A FALLLONDON,$2.00 vül nagy az élelmiszer hiány.

Ä RÍMET CSilPiTOXamerikai katonák dicsérete. A ez* főváros népe valósággal 
éhezik éz minden napos eset, 
hogy az utcán 
emberek zz éhség 
következtében a 
a zavargások egyre megismét­
lődnek és es* az etje katonai 
és rendőri kézssmlémenti meg 
attól a kereskedéseket, hogy az 
éhező nép ki ne rabolja élelmi­
szer készletüket.

Győrött, írja as újság, a ma- 
0iF munkásság sztrájkbs 16» 
pett az összes munieiégyárak­
ban és ipari telepeken. A ható­
ság látva, hogy nem kép« ren­
det teremteni a zavargó sztráj-

küldje a
OTT HA'németekA párisi sajtó lemtől, hogy Pária 

ipon át a leg- birtokába kerüljön, 
léssel ir Foch — Ha a németeket ilyen mér- 
zövetséges ess- lékben meg lehet verni —taond 
Iokáról * az 6 ják a párisi lap* — még mié­
nek tulajdonit- lőtt az amerikaiak telj« hnd- 

ötödik német erejükkel belevett* volna ma- 
napján a sző- gekat a, ha«ti Vájjon mfati 

fefnzivába me- da ezapózt mérhettek rájuk 
ledig oly ered- még október vége előtt, tettkor
németekre néz- z sásteárkoMten vagy «-------
>b meglepetést Bő hererákén amerikai 
tetet jelentett, Ugg^' 

szövetségesek- Bimel

NYITRAY itt Enn*
TOK FOLYTATTAKIRST A VE., 

YORK, N. Y
EL6HALADAST

nUNTAXAM. HASON
NE FOLYÓTÓLAmsterdam, jnl 36. — Oren­

burg bői, a hasonló nevű orosz 
^trtomány fővárosából visszavo­
nulnak a soviet csapat*. Mi- 
előt azonban kirunnltak volna a 
városból, mindent érték* hői­
met, a fakozok pénzét ée éksze­
reit raagakkal vitt*.

Ebben e tartományban uj kor­
mányt alakított a Néptan ion. A

AHOL A
VONULÁSA EOYBYS ’

UJ SPANYOL
elismerjék

Pidal ad-
JOBBAN ELVÁGJA :Diai megbízottja aminiszter és• mirálisannyi hatat látogatta _ aközött né­dolgozni. elnököt B kife-‘ jelentése•or, ami-

, kólókkal a japán kor-a katona* rfntaz lett •
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SZABADSÁG

____ , ■ , . ,g'I (Oa. E.) A* Isteni gondviselés
lam nélkül fal kaD ▼«** valaka is elfogult

A legutóbbi nZ-r^MW^v. «Mrmelyik-néppel vagy onzig-
«al “emben *• Kgyformi«

’ me*** »mden országnak laA sió szoros értelmében bslul ■ ixu*w /-» ■Ütött'ki; védekezés* vált éa » v.W .^foroL
német trónörökös ellazsnikolt . ,,,, bé okolhatjuk
ut'mt vwede,me,i hely^

Alapította: Kökényt Tihamér.
BÜSZONNTOLCAMX «TOLTA*.
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Félve várta-leste az ország, hogy az amerikai 

szénbányászok megtudnak-e birkózni azzal a jóformán 
emberfeletti kötelességgel, amely rájuk bízta a hábo­
rús ipar sorsát. A kormány nyíltan, őszintén megmon­
dotta azt is, hogy a sok milliónyi családi tűzhely csak 
akkor számíthat megfelelő fűtőanyagra, ha a szénbá­
nyászok hazafias szorgalma a munkaidő minden percét 
dologban ünnepli. /

Az utóbbi időben már az ipar gyomrát, a tüzlává- 
ra éhes kazánokat nem kellett nagyon félteni. Garfield 

í tüzelő anyag kormányzó tervszerű gondoskodása foly 
tán, a háborús tevékenység üzeme félig-meddig bizto­
sítva volt.

De miután a hideg házban megfagy a boldogság, 
a kétszeres munkára hivatott emberek fészkéről is
gondoskodni kellett.

I Még ezelőtt néhány héttel redős homlokkal gon­
doltunk a télre. Az üres pince, az üres kamra hiába 
várta a szenet. Tonnák helyett csak mázsányi sem­
miségeket lehetett belőle beszerezni.

A szénbányászok azonban megértették és megfo­
gadták a hazafias kötelesség parancsszavát. A fekete 

: gyémánt birodalmában pattog a csákány és kattog a 
masina. Az apró szeneskocsik szakadatlan láncolatban 
ontják az áldást. A föld gyomrában örökös pergő tűz 
ostromolja, szaggatja-fejti a szent. A lapátra kétszeres 
teher kerül; a test gyorsabban dolgozik és a bányász 
verejték letörlésére a közvélemény elismerése moso­
lyogva nyújtja oda a szeretet fehér keszkenőjét! 

fc/’ Az amerikai szénbányászok Btettek magukért. A 
múlt héten 13,243,000 tiszta tonna puhaszén szakadt ki 
a bányákból, 2,987,000 tonnával több, mint az előbbi 
héten. Ez a mennyiség 8 százalékkal maija felül azt a 
mennyiséget, amelyet a szükséglet ellátása végett, he- 

íént termelni kell.
A tüzelő-anyag kormányzó számítását nem ütötte 

meg az eddigi átlagos termelés. A puhaszén bányászat 
1.3 százalékkal hátra van, de a múlt hét szorgalmával 

rövidesen ki lehet pótolni.
A keményszén vidékét a múlt héten 42,331 tele 

ffuenes kocsi hagyta el, körülbelül 11,000-rel több, mint 
előtti héten.

Olyan eredmények ezek, amelyekről csak elisme 
lehet beszélni!

Garfield tüzelő-anyag kormányzó igaz örömmel 
ita a rekordtörést és a következőket mondotta: 
‘Ha a bányászok mostantól kezdve a 13,000,000 

felüli hetenkénti termelés mértékét fenntart- 
, megnyerjük a háborút. Ennek a hétnek a rekordja 

eriien bizonyítja, hogy válság esetén az aíne li­
mit tudnak tenni/’ (

Amerikában a magyar szorgalom nem szorul di­
es ez a szorgalom a vasgyártásban és a szén- 

ayászatban a leghatalmasabb!
A fogadott haza magyar bányász-fiait tehát az 

dicséretből és elismerésből megfelelő osztály- 
s illeti Azok az “idegenek” akik a tettbe fogant hü- 

ilyen bizonyítványt állítanak ki, érdem alapján 
meg a testvérsorsot, a szabadság nemzeti 

tékát!
Jól van ez igy, emberül van ez igy, magyar há­

ti \

Az Egyesült Államok elnöke az amerikai magya- 
" szemben nem a nemzetközi jogot, hanem a dó­

iban élő hitet követte és erre a hitre cseleke- 
el kell rámondanunk az áment!
Napról-napra világosabb lesz, hogy Wilson ember- 

erete és emberszeretete csalhatatlan igazsággal vá­
lttá meg azt az amerikai irányt, amely nem az 

de a szándékban, a hűtlenségben keresi az 
Btl

pattogjon a csákány, hadd kattogjon a ma- 
A bő aratásból bőségesén jut a részeseknek is. 
arató nem engedi a túlérett gabonaszemet le- 
i és hogy sértetlenül betakarítsa azt az áldást* a 
természet az embernek juttatott, szorgalomban 

/ékezetben önmagát is felül tudja múlni!
A szén ma olyan áldás, mint a kenyér és a bányá- 

függ, hogy ebből az áldásból a nemzetnek jut-e 
tért most a természetnél is nagyobb kényszer 

ü háború parancséi, mulatságra, feleslege? 
i ne pergessünk el egyetlen egy percet

Belgium sors». ORSZÁGOK RENDELTETÉSE.

A berlini katonai tervek ai- 
kerteleneégét “békéé hangulat’’ 
szokta követni. Hir szerint a 
porosz politikusok most nem a 
Reich tag előtt tartandó

az Isteni gondviselést, ha egyik 
vagy másik ország nem-tudott 
megfelelőiig élni az alkalom­
mal, amely számára kínálko­
zott^ - , ”

Az országok rendeltetése leg.
'többbeeaé-i.^i Metben földrajzi, társa-

d,k1ke1’ Spmu’olország dalmi da$4gi ^ ,itikai vi.
utján próbálkoznak meg a bé-> 
kével. Ha a hir igaz és a po­
rosz miitta rizmus a háború be­
fejezése végett egy semleges or­
szágot közvetítő szerepre kér 
fel, maga ez a tény nagyon so­
kat beszél. Elsősorban azt árul­
ja el, hogy ma már a kardesör- 
tető gőg sem bízik a német fegy 
verek diadaléban.

A német sajtó is engedett a 
hetykeségből. A legutóbbi ve­
reségekért kibúvókat keres, 
más szóval a német betű is vé­
dekezik. Maximilian Harden a 
“Die Zukunift’’-ban megjelent 
egyik cikke a kancellár múltko­
ri beszédének bírálata közben 
vádló szerepet vállal és azt 
mondja, hogy Belgium sorsának 
tisztességes megoldása nélkül 
békéről beszélni nem lehet. 
Harden szerint Belgium Vissza­
állítása “a tisztesség, az erkölcs 
és a becsület kérdése.’’ A sze­
rencsétlen országot nem lehet 
zálogban tartani, mert: “ Lehet-e 
egy olyan országot független 
államnak tekinteni, amelyet sa­
ját népének vsak akkor akar­
nak visszaadni, hogy ha húsz 
más állam e tekintetben kedve­
ző határozatra jut! Lcthet-e egy 
olyan országot függetlennek te­
kinteni, amely politikáját, gaz­
dasági helyzetét, egyszóval tel­
jes állami életét egy, területét 
még mindig hatalmában tartó 
ellenséges hatalom akarata sze­
rint kénytelen irányítani, amely 
nek ezt a hatalmat biztosítani 
kell: a francia, angol és ame­
rikai bosszúálló* ellen, mi több, 
azzal a hatalommal szemben ba 
rátságot és kiváltságos bizal­
mat kell mutatni!”

“A nemzetkimjog Német­
országnak megtiAja. Hogy vala 
melyik belga utcáinak vsak egy 
kőkockáját is megtartsa éa azt 
parancsolja Németországnak, 

hogy Belgiumot az invázió előt­
ti helyzetbe állítsa vissza. Mint 
egy kancellár, egy külügymi 
niazter és egy nagykövet be­
vallotta, Belgium a német ön­
védelemnek ártatlan áldozatá­
ét Ha igen, bocsánatot kell 
tőle kérnünk és feltételeket 
nem szabad rikénysxeriténünk. 
Ez egy nemzet tisztességének, 
erkölcsének éa becsületének a 
kérdése.”

Harden a fentiekben igazat 
mond. De az ilyenféle igazmon­
dásokat a győzelem hitében el­
vakult pnuBziam izmus nem szok­
ta tűrni. Hogy most már meg­
tűri, annak sok oka lehet. A 
legfőbb oka pedig bizonyosan 
az, hogy a militarizmus ellen­
ségeiben is, önmagában ie ke­
gyetlenül csalódik.

Berlin a kijózanodástól na­
gyon messze van. De az esemé­
nyek béklyójában ma már ne­
hezebb a mozgása és kevéabbé 
félelmetes azok előtt a néme­
tek előtt ie, akik a nemzeti éa 
nemzetközi becsületről nem fe­
ledkeztek meg végképen.

SOK CSSHORSZAQRAN.

Bern, JuL 2fc Ideérkezett je­
lentések szerint Pilseníen oszt­
rák csapatok az élelmiszerhely­
zet következtében tüntető tö­
megre lőttek, öt asszony és egy 
gyermek meghalt. Az éhező tö- 

‘jmeg ezt kiáltotta: "Éhesek va­
gyunk. Kenyeret akarunk."

ismeri és a megértő szeretet ut- 
A magyar bányászok szórj 

becsületre talál.

TESTÉN
HORDOTT PÉNZE
nem hős kamatot és azt 
el is vesztheti. Ellenben 
ha azt nálam dollár­
betétre » elhelyezi, az 
>% kamatot hoz és tát­
im biztonságban van. 
Bankom New York ál­
lam felügyelete alatt áll

KISS EMIL
BANKÁR

133 SECOND AVENBU 
NEW YORK. N. Y.

szunyáiknak az együttesen meg­
nyilatkozó hatása. Svájd fekvé­
sénél fogva lett a világ pano­
rámája és legszebb nyaralója, a 
hol jobb időkben az emberek 
ezrei sereglenek össze a világ­
nak minden részéből, hogy pi­
henjenek és élvezzék a ter­
mészet dédelgető és varázsló 
szépségeit. Magyarország sem 
panaszkodhat földrajzi fekvése 
miatt. Meg van benne minden. 
Van benne svájci részlet is a 
nagy természetből. Egészen az 
egekig nyúlnak majdnem a 
Tátra ormai és a csorbái tó 
gyönyörűségei vetekednek 
világ legszebb tájaival. Avagy 
a hegyekkel szegélyezett vén
Balaton, amelynek ifjú hullá­
mai szerelmesen visszamosolyog­
nak a derűs égre. Hát a nagy 
magyar Alföld! A szem nem lát 
olyan messzire, hogy egy kiálló 
dombon megakadna. Az egész 
egy batatas nagy termőföld, a 
melyen a búzatáblák és legelők, 
kukoriczaföldek és gyümölcsö­
sök terülnek el. Érdében sin­
csen hiány. Fent a Kárpátokon 
innen erdők sűrűsége szegélyes 
zi el a sík rónát a begyektől. 
Milyen szép is az a Magyaror­
szág! Még sein vagyunk ottan. 
.Nem is lehetünk!

Sok minden szép, hasznos van 
Magyarországon és nekünk még 
js ide kellett jönnünk. Nem pa­
rancsolták reánk, hogy men­
jünk. Ellenkezőleg, legtöbb eset­
ben megtiltották, sőt meg is 
akadályozták volna, hogy el­
jöjjünk. De akaratunkon és el­
határozásunkon nem járt túl 
semmi és senki sem. Sem az or­
szág szépségei nem tartottak 
vissza bennünket, de még á* 
atya fiság sem. Elhagytuk szü­
lőinket, búcsút mondottunk ba­
rátainknak és ismerőseinknek, 
elköszöntünk a plébános é* tisz­
teletei uraktól, a tanítónak 
meg a jegyzőnek is mondtunk 
egy-egy Isten áldja meg-et és 
elindultunk áh ban a tudatban, 
hogy ez másképpen nem is le­
het. Elszenvedtük elhatározá­
sunkért a határrendőr mogorva, 
sokszor sértő tekintetét, nagyon 
sok esetben, bántó és megszé­
gyenítő bánásmódját, hogy ki­
kerülhessünk az országból, a 
melyet szerettünk, a melyben

szeretteink élnek és visszama­
radtak.

Nem érhet bennünket szemre-

arra, hogy keseregjünk » nagy 
változás felett, a mely a ma­
gyar kivándorlók legnagyobb 
részét érte. Ebben az országban 
sokkal nagyobb karéj kenyeret 
metszhetünk, több cipőt

hányáé, hogy megtettük. Még gathatunk, egész ruhát viselhe- 
magunk sem vallottak kárát, tünk és hozzá többet ie kapánk
hogy megtettük, de még azok 
sem, a kiket hátrahagytunk, da­
cára annak, hogy sokaknak a

munkánk fejében.
Nem Agyunk 

beérjük azzal, a
túl követelők, 
mire sxüksé-

ifiSsB
MIRBACH HIÚBA.

ha ntlmilr helyezi el 
kamatozó betétül.

London, tuL 34. Egy moszkvai
torst 1----- ÜReuter ítorat szerint Miibaeh 

grófnak^ r meggyilkolt orosz­

ból tatásnak százféle nehézségeit ir,™e„hh„i 
kell elszenvedniök, mert a há- “
bora megszakította a velük va­
ló összeköttetést. Nem érhet 
bennünket semmiféle azemrehá-

beértük és még Dr. Helfferich,
I azt a kevesebbet sem kaphattuk 

mire feltétlen szüksé-'
alkancellár

meg, a
günk 'volt, hogy fentarthassuk 

. . , „ magunkat és legfontosabb élet-
nyás, mert mindannyian Ma- sztiksé|r!,tejnket kielégíthessük.

m A ve inn Mn /I til 11 Irgyarországon maradtunk volna, 
ba a nyomornak nagy parancs­
szava nem szólt volna ránk és 
nem utasított volna bennünket 
arra, hogy Amerikába menjünk 
kenyeret keresni magunknak, 
még részben azoknak is, a ki­
ket magunk után otthon hagy­
tunk.

Kenyér után jöttünk Ameri­
kába és nemcsak kenyeret ta­
láltunk, de még kalácsot is oly­
annyira, hogy még azoknak is 
küldhettünk haza, akiket nem 
hozhattunk magunkkal. Jöttek 
volna-még nagyon sokan utá­
nunk, ha a háború nem vesz­
te gelteti a hajókat a kikötők­
ben, ha nem tett evolna rá ke­
zét azokra, akik már szinte in­
ti ulóf élben voltak.

A magyarországi kenyértelen. 
ségben valami súlyos, nagy or­
szágos hiba, baj leledzik és-en­
nek a szépített s kendőzött, dó 
vgül is feltárásra érdemes és 
jogosult bajnak vagyunk mi az 
áldozatai.

Végre is több mint /köteles­

nagykövetnek 
s volt német 

lett az utóda. A 
“Wireless Press" ameterdami 
értesülése szerint Helfferich két 
század német katonát visz ma­
gával azzal a céllal, hogy a né­
met nagykövetséget Moszkvá­
ban a kellő védelemben -része­
sítsék.

Amsterdam, Julius 34. Ide­
érkezett moszkvai jelentés sze­
rint a sovietkormány elrendelte 
az orosz hadsereg általános moz 
gósitását.

Blston

NÉMETH JÁHOS 
ÁLLAMI BANK
1597SECOND AVENUE 

NEW YOBX

, .. , , . , I Amsterdam, julius 84. Asi-gunk, -hogy az, a nagy bejt,1 mosj:k™7é
amely bennünket nem tűrt meg 
szülőföldünkön, elűzött bennün­
ket világgá, lelkiismeretes 
őszinteséggel fetlárjuk nem 
azért hogy önmagunknak szá- "^etko^y.'^kTől 
mot tudjunk adni arról, miért 
vagyunk ebben az országban, 
hanem minden leplezgetés nél­
kül szólva azért, hogy számol­
ni tudjunk a körülményekkel, 
hogy habozás nélkül tudjunk 
dönten iés határozni, mitevőkNagy baj ám az. amikor nin-! , k ; ^ menj’ünk^ Ma. 

csen elegendő kenyér. Magyar-1 
országon az a nagy baj létezik, 
noha Magyarország kenyérter-

gyarorazágba 
! zése utáni

a háború befeje-

melő ország. Ha a sziklás, ho­
mokbuckás területen nincsen 
kenyér, az természetes, mert sok 
csudát mutatott már fel a his­
tória, de azt még nem, hogy a 
Sziklán is megteremjen a búza 
magja. Mózesnek sikerült a 
sziklából vizet csapolni vessző­
jével szomjas és kételkedő hívei 
számára, de ma nem akad olyan 
csodatevő, aki szikladarabokon 
buzakaláazt fakasszon. Azt 
mondhatjuk azonban, hogs- sok 
sziklás vidéken van elegendő 
kenyér, dacára, hogy nem te­
rem és sok búzatermő vidéken 
nincse»elegendő ahhoz, hogy a 
búzatermelők maguk jól lakhas­
sanak. Ez a szomorú helyzet 
volt még Magyarországon.

Ez a helvzet okozta at, hogy 
1690-től 1900-ig 119.211 lélek
hagyta el Magyarorsígot, 1900- 
461 1910-ig 521.319 lélek, magá­
ban 1913-ban körülbelül 120,000 
és 1914-ben félév alatt közel 
ugyanennyi. Egy negyed évszá- 
aad alatt közel másfél mDlíé 
ember hagyta el Magyaromé- 
got, hogy Amerikában keresse 
meg a kenyerét.
< Magyarországnak, mi tagadás 
benne, az a szomorú rendelteté­
se volt a háború előtt, hogy 
másfél millió dolgos kézzel lássa 
el ezt az országot. Nekünk nincs 
okunk megbánni, hogy a sors 
Magyarországból Amerikába 
rendelt bennünket, nincs okunk

Ha az amerikai magyarnak 
reménye van arra, hogy Ma­
gyarországon megtalálja a ren­
des megélhetését, akkor bizony 
nehezen fogja őt bármi is vissza 
tartani attól, hogy vissza menjen, 
ha azonban Magyarországon 
azok az állapotok fennmarad­
nak. amelyek az amerikai ma­
gyarságot Amerikába hajtottak: 
akkor őket a legszebb csaloga­
tás sem viheti ókét viasza, mert 
az amerikai magyarnak első 
sorban s mindenekelőtt kenyér 
kell.

Miért is nincsen Magyaror­
szágon kenyér^ Mi az oka an­
nak a szomorú valóságnak! E 
kérdésekre a legközelebbi cik­
keim keretében fogok válaszol­
ni.

ELSÜLYESZTETT BÜVAR- 
HAJÚ.

Babylon, L. L julius 25. Itten 
elterjedt hírek szerint szerdán 
n hajnali órákban egy amerikai 
torpedózuzó elsüllyesztett Fire 
Island közelében egy német bu- 
várhajót. Az erre vonatkozó 
hirt Fire Island és környékén 
bungalóiban lakó kirándulói és 
nyaralói hozták ide.

A buvárhajó elsülyesztésére 
vonatkozó hirt hivatalosan nem 
erősítették meg.

diplomáciai 
megbízottal Csioserin orosz kül 
ügyminiszter azt közölte, hogy 
junius 19-ig kétszáz szocialista 
forradalmárt végeztetett ki a 

a szo­
cialista forradalmárokról bebi­
zonyosodott az, hogy részük 
volt i Mirbach gróf ellen irá 
nyúlt összeesküvésben. A ki­
végzettek sorában volt Alexan­
dra vies, a szocialista forradal­
már bizottság alelnöke. Egy 
csomó csocialista forradalmár 
vizsgálati fogságban ven. 

-------- o--------

most készülődnek egy esetlege* 
legközelebbi háborúra, az kide­
rült most azokból az iromá­
nyokból, amelyeket az elfogott 
német katonák zsebeiben talál­
tak. Sok fogolynak a zsebében 
ugyanis nyomtatott köriévé! 
volt, «mélyen a többek közt a 
kővetkező kérdés is van: Haj­
landó vagy-e hasonló szolgála­
tot teljesíteni s legközelebbi há­
borúban! Amennyiben az illető 
e kérdésre nemmel felelne, ak­
kor egy másik kérdésre keli fe­
lelni, hogy abban az esetben, 
ha a jelenlegi szolgálatot nem, 
hát akkor milyen szolgálatot 
hajlandó teljesíteni.

TERJED A KOLERA PETRO­
GRAD BAK.

RÁJÁR A ROD A HADSEREG 
SZALUTOKRA.

Washington, julius 24. Azok- 
raa hadseregszállitókra. akik 
részben a hadsereg több tiszt­
jének megvesztegetésével visz- 
szaéléseket követtek el a meg­
rendelt portékák szállításánál, 
rájár a rúd. Az igazságügymi- 
risztérium megbízottai a vissza 
élések ügyében szigora vizsgá­
latot indítottak meg, amely 
máris meglepd eredményeket 
tüntet fel. Bebizonyosodott, 
hogy a cipők, köpenyegek, in­
gek és egyéb kellékekre vonat­
kozó szerződéseknél a gyárosok 
és kereskedők egy része hihe­
tetlen módon becsapta a had­
sereget. A főszállásmester iro­
dájában alkalmazott tisztek kö­
zül ebbe s megvesztegetési bot­
rányba ugyancsak bele varrnak 
keverve. A letartóztatásra vo­
rn kerülnek.
natkozó részletek rövdiesen nyíl 
vánosságra. kerülnek.

-------- o--------

A LEGKÖZELEBBI HÁBORÚ.

A németek már előkészületeket
tesznek a legközelebbi háborúra.

Pária, jul. 25. Hogy a néme­
tek egyáltalában nem gondol­
nak a végleges békére és már

Kopenhiga, julius 25,. A So­
cial Demokraten nevű újság 
Petrográdból szerzett értesüléce 
szerint az orosz fővárosban 
mindinkább terjed a kolera. A 
Neva folyó tele van kolerab&cil- 
lusokkal. Julius ötödikén az 
ivóvíz következtében (a vízve­
zetékek a Neva folyóból indul- 
nakik) öt ember halt meg ko­
lerában, julius nyolcadikin pe­
dig negyvennyolc ember. Azóta 
naponként átlag huszonöt em­
ber hal meg. Az utcában gar- 
m a Jurámban esnek össze az em­
berek és illatok az élelmiszer­
hiány következtében. A betegek 
felkarolására szolgáló szerveze­
tek és intézmények vajmi gyen­
gék s nem egy ízben a beteg­
nek tizenkét óra hosszat kell 
várakoznia, amíg patikaszerhez 
jut.

———o---------------

BOY AMERIKAI AVTATTKUS 
HALÁLA

julius 24. — Malcolm 
Cotton Brown chicagói aviati- 
kus Chicester közelében gyekor 
latozott • repülőgépével. Vala­
mi baja esett a gépiének jó ma­
gasságban, a miután a gépe mű­
ködését ellenőrizni nem tadta, 
a magadtól lezuhant a földre. 
A gépe teljesen megrongáló­
dott,' 6 pedig elvesztette az éle­
tét.

BETEGEKNEK INGYEN 
TANÁCS.

DR. A. NEUMAN

A gyomor az emberi testben nem 
motor. A gépnek & motor a főrésze: 

tója. Ha a gyomor elromlik, megáll a gép működése, mert 
nine«, ami hajtsa. ípigy vagyunk a gyomorral. A

más, mint gépben * 
e: a hajtóerő szolgálta­

tóinkét ez táplálja, ez látja el erővel, vérrel, melegséggel, amiket a 
beléje kerülő táplálékok táperejéből állít elő.

Vigyázzunk gyomrunkra

pvi

nehogy bajunk legyen vele, mint az automobil- 
vezetőnek az automobil motorjával. A 

rossz gyomor megállít bennünket 
életpályánkon való előhala- 

dásunkban. A gyár­
ban, bányában 

nem látnak 
bennü nket 

szívesen, ha vés-

*//,

naságunk, sápadtsá­
gunk elárul ja, hogy 

omrunks

’.ít'ÍSS.*’?'
rossz a gyor

gyomor- és vértisstitó gyógycukorkával lehet 
legsikeresebben biztosítani gyomrunk rendes mü- 

*-x—“ “’“nöeen tor nyáron ezt az 
iüág elismeri, hogy

ködösét. Tartsuk kéznél külön 
áldott orvosságot, amelyről az egész

sek és felnőtt, férfi és nő egyformán használhatja gyomra 
Váré tisztítására a Parte lát, amelyből epMugy^bádogdoboz-

hattal 5 dollárért küld
1
dűli készítő

KfF>J TOS PAfi KA
az amerikai magyarok gyógyszertára NEW YORK, N. Y.
ISS
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nyilvánvaló. 1: 
jngek vissza-. 
NÉMET Dl 
KÜZDENEK 
DETTEN. H 
SAK A NÉMP 
A TELJES 
VISSZAVON 
FELHALMOZ 
REK MEGMI 
kés körökben 
ezinütlenenk. 
rövidesen vai 
ton fog offen: 
bizonyos erec 
lyozza azt a 
amely a trón 
harctereken ét 
az angol von: 
fog megkezdő:

sa
e

FERE-EN-T 
AMERIKAI Ü 
MAS TŰZ A 
A város bomi 
rókát idéz elő 
visszavonulása 
hadiszerek 
város Chatear 
keletre minteg 
re fekszik és c 
metek marne; 
azonkívül nag

Heves harc 
maiban a rizi 
kén, amely Jai 
lette fekszik 

' pataknak hevi 
sikerült az er< 
nyugati részét 
nek nyomán s 
tettek. AZ EF1 

—BA ELŐNYOM 
CSAPATOK 
TETT FARMOg 
KA VÁLT 
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németek ug 
folytatják, vm 
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nem volt idej 
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tacaomagot tai 
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VÖLGYBŐL 
többjében gab 
bőr van, az 
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A német f< 

exerint hataJ 
érték a német, 
nak olyan dió 
alig maradt e, 
lett-háromezer 
nyi fogoly rét 
arról pMaszko 
miszer adag a.: 
nyék voltak. A 

egy egész 
örömmel mono 
négy embernr 
nyár. A foglv- 
kivül félnek 
Minden mód 
bogy as amer 
jék. Egyik fo^

I

•ok esetben 
gyarapítja a 
megviselt emb 
nálták és éji- 
rak, mint Méit
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A FÖLDALATTI TELEFON.

HÁLÁL A MB LEOBEN.
Az igazságügyi osztály embe­

rei, lankadatlan szorgalommal 
folytatják a letartóztatásokat 
Folyó hő 20-án, a Hudson 6j| 
lyam mentén tíz tejes kocsist 
tartóztattak le, mivel azok meg­
sértették a záró zóna rendele­
tét. A szövetségi tisztviselők 
azt mondják, hogy ók több hK 
ben figyelmeztették a tejtáiee- 
s»gokat, hogy ne küldjenek a 
záró zónába idegen születésű slj 
kahnazottakat, de úgy l^tnSig 
hogy nem vették figyelembé'* 
jóakarata figyelmeztetés. Most 
aztán saját kárukon okulhat­
nak, mert midőn az embereke|| 
a kocsikról leszedték és bekísér­
ték, a lovakat és kocsikat, * 
utóbbiakon volt árukkal egy#® 
gazdátlanul és íelügyeelt néUdB 
otthagyták az utkösepéa.

ügy értesülünk .: (biztos* 
megállapítani nem leheti!® 
hogy a letaróztatott koesiemB 
közt két magyar is volJ^^^M 
azonban a bíróság szabadén b® 
csátott Volt köztük néhány i® 
met' tartalékos is. Ezeket h® 
alább is 60 napra berfrjáfc® 
bezárást pedig esetleg intens® 
lás fogja követni.

Boston, jul. 86. — Itt teg­
nap olyan melég volt, hogy a 
hőség következtében ketten 
meghaltak és tizenhatan súlyos 
bajjal kerültek a kórházba. 
Négy órakor délután a hőmérő 
kilencvennyolc fokot mutatott.

Beer York, JnL 86. — New 
Yorkban, a megfelelő időben, 
tizenhét esztendő óta olyan me­
leg nem volt, mint tegnap. A 
hflaég következtben négyen meg 
haltak, húszán pedig kórházba 
kerültek. Valamennyien as ut­
cán estek össze s hőség követ­
keztében. A hőmérő legmaga­
sabb pontja kilencvenhat fok 
volt

ware este vetette ki őket a 
partra.New York, jul. 36. — Ä nem­

zeti fűtőanyag bizottság rende­
letét adott ki, amelyben megtilt­
ja,' hogy éjszaka villanyt éges­
senek a kirakatokban. Egyút­
tal megtiltja, hogy villamos cég­
táblákat égessenek éjszaka a ke­
reskedők. A rendelet célje a* 
hogy a szénkészlettel takarékos­
kodjanak.
" A Broadway teljesen sötét a 
rendelet következtében. Világos­
ság csak az utcai lámpákból, 
szállodákból és a mozikból ered 
az utcára. *

A rendelet nem vonatkozik az 
egész hétre, csak hétfőbe, kedd­
re, szerdára és csütörtökre.

INTERNÁLT NÉMET IB6.

Haas Heinz Ewent Fort Ogie-
torpheba »ááltitottsk.

New Torit, N. Y. Julius 25. 
A szövetségi hatóság megbízot­
tai letartóztatták Hans Heinz 
Eweret, az ismert német Írót. 
Ellene az volt e vád, hogy a 
német propaganda egyik cse­
lekvő tényezője volt az Egye­
sült Államokban. Arth Ogie- 
thorpeba szállították. XVJ SZÁLLÍTMÁNYOK Asok esetben két heti id* alatt

ntitik és sjénlják ilyen embe- 
rek, mmt Milt Leslie M. Shaw, 
volt Pénzügyi titkár ée lows! 
kormányzó, Richard Roland Ken- 

Delawarseak vett Egyesült

halálozás.
BOY 01 NAOYHEROEOORENBURG FÖOOBTLSN-

ee«ie
Washington, julius 25. Mióta 

az Egyesült Államok belépett 
: a háborúba, a hadseregnek több 
[mint 2,000,000,000 lövedékhü­
velyt «állítottak. Est a hirt a 
hadügyminisztérium ma reggel 
hivatalosan megerősíti.

Julius tisenbarmadikáig a* 
Egyesült Államok hadseregének 
2,275,000 fegyvert és 82,5«

TÜNTETÉSE. Whitteett, Pa- A nagykapuéi 
(Ungm.) ül. Tóth István Húr 
szántén odavaló neje, szül. Dtn- 
cso Eszter egyetlen gyermekét, , 
aí alig tíz hónapos » istát, elra- , 
gadta Slelő karjaik közül a , 
wái A kisded temetése a ess- , 
Iád és rokonság, valeadnta 1 
whittsetti magyarság nagy rész ] 
véte mellett ment végbe a Dr.

Amsterdam, juL 26. —- Ideér-E. A. hadseregben,
&s«rsitt) tábornok, kezelt 4virslii jelentés szerint a 

soviet kormány a maga zordra 
I bízta Orenburg tartományt. A 
tartomány, amely az Ural he­
gyekben van, függetlenítette 
magát Oroszországtól s már meg

fin. ki 18 éves
hadseregében.

csapatoknak igeit nagy szelj tót tesznek azok 
atti telefont hali-

ült Állami 
Court of 

’ Kérdezze löviezárlrok ban a fi
beszámol nekik az ellenséggatjik, amely

78, 76

tisa#u

mm*

mm■■PS?

iBUfARHAJOK AZ
FEHÉR, BÁRSONYPUHA ÖZEK, FRISS, SMA £S RÓZSÁS ARCBŐR TRANSATLANTIC TRUST COMPANYAMERIKAI PÁRTOKNÁL Jul. 86. A kivégzettek között van Ale­

xandre vies volt pátriárka, aki 
elelnöke volt annak a bizottság­
nak, amely a merényletet tervez 
te Mirbach ellen.

Amsterdamba érkezett hírek 
! arról számolnak be, hogy az 
; orosz hadsereg mobilizációja ju- 
j lius hetedikén elkezdődött, t.

Washington, juL 26. — A kül-' 
ügyminisztérium véleménye sze-1 
rint az orosz hadsereg mozgóéi-1 
láss, amelyről egy amsterdami j 
és egy Moszkvai távirat számol 
be, nem komoly floiog.

A női szépségnek ezt a két kellékét csak a valódi VOBÖS KERESET
NEW YOBXGloucester, jul. 86.x William 

Price, az Elizabeth King nevűLILIOM CSOKOR FÖDELET
halászhajó kapitánya, aki hajó-! ” 
jával ma érkezett meg ide, azt nof; let*' 
jelenti, hogy a nantufketi vili- '
gitó hajótól délre húsz mért- ,mo n'1 
főldnyirei egy tengeralattjáróval volt ,oro* 
találkozott, amelyről minden oka azut*o> ® 
megvág feltételezni azt, hogy B
német buvárhajő volt. A kapi- x,0Ve^ef' 
tány jelentését és a buvárhajő- ~®**“*** 
ról való pontos leírását elküld- k°, , . r 
ték Bostonba, az ott azékelő el- : “ ,u*

67 William Stmt
használatával szerezheti meg. Csodálatos hstásn s merev és repedezett bőr 
ellen, sömör és bőrbajok, szeplő s izzad ás ellen is. — A Liliom Csokor négy 
szerből, Liliom- Krémből, Liliom Szappanból, Liliom Púderból, Liliom Tejből 
áll s mind a négy szert két dollárért bépmentve küldi a

ALAPTŐKE SS TARTALÉKOK

+ VÖRÖS KERESZT PATIKA +
8801 BUCKEYE BOÁD, CLEVELAND, OHIO

BETÉTÁLLOMÁNY

■fie* ^

egy esetlege« 
bi háborúra, az kide- 

sxokból az iromá- 
nelyeket az elfogott 

onák zsebeiben talál- 
fogolynak s zsebében 

I nyomtatott körlevél 
a többek közt a 

kérdés is van: Haj­
hasonló szolgála- 

eni a legközelebbi há- 
I Amennyiben az illető 

nemmel felelne, ak- 
kérdésre kell fe- 

abban az esetben, 
ilegi szolgálatot nem, 

milyen szolgálatot 
[teljesíteni.

-e--------
JA KOÜERA PETRO-
Igbadban.

julius 25. A So- 
okraten nevű újság 

ól saeriett értesüléce 
orosz fővárosban 

terjed a kolera. A 
tele van kolerabecil- 
Jutius ötödikén az 

fvetkeztében (a virve- 
Neva folyóból indul- 
ember halt meg ko- 

nyolcadikán pe- 
ennyolc ember. Azóta 

átlag huszonöt em- 
neg. Az utcában gar­

asnak össze az em- 
áUatok az élehniazer- 
etkeztében. A betegek 

azolgilő ezerveze- 
aények vajmi gyen- 
egy Ízben a beteg­

ükét őrá hosszat kell 
ágáig patikaszerhez

AVIATTKUS 
HÁLÁUL

julius 24. — Malcolm 
chicagói aviati- 

közelében gyekor 
repülőgépével. Vala- 

a gépének jó ma- 
a miután a gépe mü- 

llenőrizni nem tudta, 
lezoliant a földre, 

teljesen megrougáló- 
elveeztette az éle-

A NEMETEK.
(Folyt, az 1-ső oldalról.) j angolsággal egy Írást mutatott | 

j fel, amelyre az Unit Írva, hogy

FELVONUL AZ AMERIKAI 
ÉS ANGOL FLOTTA.

György angol király megszemléli 
a szövetséges hadiflottákat.

London, jul. 26. — György

wise xxiil^x>l put SS V1WSVQ

nek.
“A buvárhajó, mondta a ha-

radikáhs szocialistát, akiknek 
éllitólag mind részük volt gróf 

... . . . Mirbachnak. a volt oroszországi
yardnvira (ll„, m.g ,Illák, t, *2
ágyúit ránk szegezte. Azt hit­
tem, hogy lőni fog, de ezt nem 
tette, csak csendesen állt. Ak­
kor megafonon keresztül azt 
kérdeztem tőle, hogy nem lá­
tott-e a közelben még több ha-

3-;-való, hogy a német se- ö vizet és kenyeret adott egy; ■=■»! ArUy hétfőn, reggel szem- ^ Va|amilven tiszt, Mtn. 
ftoek vusiavonulóban vanak. A megsebesült amerikai katoni- lét teetott az amerikai és az an- .,NÉMET DIVÍZIÓK AZÉKT, nak. ötven cigaretta volt érte a goi hadiflotta felett. A^lvonulóf^" LwÄ
KÜZDENEK OLY ELKBSERB-í jutalma, mit iagy hálálkodik h.őiö.iów —f-sv . I de « 0,-'#n ,de^n ”>elven be"
DBTTEN, HOGY BIZTOSIT- közt vett át.
SÁX A NÉMET SEREGEKNEK x
A TELJES RENDBEN VALÓ Londoni és párisi jelentések.
VISSZAVONULÁSÁT ÉS A Pária, jul. 24. — A francia 
FELHALMOZOTT HADISZE- j seregek pihenés nélkül folytat- 
REK MEGMENTÉSÉT. Illető- ■ .iák a német hadvonalak tárna, 
kés körökben nem tartják való- i dását a Soisaone-rheimsi kiazö- 
szinütlenenk, hogy Ludendorff gelésnél. Újabban aok jelenség 
rövidesen valamelyik más fron-'arra vall,, hogy a németek be­
ton fog offenzivába lépni, hogy szüntették a további visszavo- 
bizonyos eredménnyel ellenen-' Auláit és a letgnagyobb ellentál- 
lyoxza azt a nagy vesztes séget. lást kezdik kifejteni. Megfigye- 
amely a trónörököst a máméi: 15 hadipilőták jelentései szerint 
harctereken érte. Ez az offenáva az amerikai és francia nehéz 
az angol vonalak valamelyikén' ütegek hatalmas károkat okoz- 
fog megkezdődni. nak a német hadvonalak háta

mögött. A kiszögelésben negy­
venhárom német divízió van, a 
mi hozzávetőleg 516 ezer ember-

FERE-EN-TARDBNOIST AZ 
*MTUTRAT ÜTEGEK HATAL­
MAS TŰZ ALATT TARTJÁK. 
A város bombázása nagy zava­
rokat idéz elő a német seregek 
visazavonulásában, valamint a 
hadiszerek elzzállitizában. A 
város Chateau Thierrytől észak­
keletre mintegy tiz mértföldnyi- 
re fekszik és centruma volt a né­
metek marnei hadműveleteinek, 
azonkívül nagy vasúti gócpont.

Heves harcok vannak folya­
matban a rizi erdőségek környé­
kén, amely Jaulgonétól északke­
letre fekszik. Az amerikai csa- 

' patoknak heves küzdelem után 
•ikerült az erdőség déli ée dél­
nyugati részét elfoglalni, mely­
nek nyomán számos foglyot.ej­
tettek. AZ EFEEDSTŐL ÉSZAK 
RA ELŐNY0MUL6 AMERIKAI 
CSAPATOK CSAK FELÉGE­
TETT FARMOKAT ÉS ROMOK 
KA VÁLT FALVAKAT TA 
LALNAK MAGUK ELŐTT. A 
németek ugyanazt a taktikát 
folytatják, unint annak idején 
Picardyában tették, hogy min­
dent elpusztítanak maguk után. 
Egyez helyeken, amelyeket s 
visszavonuló német seregeknek 
nem volt idejük elpusztítani, az 
amerikai csapatok rengeteg pós-' 
tacsomagot találtak. A CSOMA­
GOKBAN A NÉMET KATÓ­
NAK ÉLELMISZEREKET ÉS 
GABONÁT AKARTAK HAZA- 
KÜLDENI CSALADJAIK RÉ­
SZÉRE A GAZDAG MARNEI 
VÖLGYBŐL. A csomagok leg­
többjében gabottán kívül apó ée 
bőr van, az utóbbit a székek 
támlányairól és üléseiről vették 
le.

A német foglyok vallomáséi 
szerint hatalmas vesztességek 
érték a német divíziókat. Van­
nak olyan divixiók, amelyekből 
alig maradt egy ezred, avagy 
két-háromezer ember. Valameny 
nyi fogoly rettenetesen éhes ée 
arról panaszkodik, hogy az élel- 
miszer adagajk rendkívül kicsi­
nyek voltak. Amikor egy fogoly­
nak egy egész kenyeret adtak, 
őrömmel mondotta, hogy náluk 
négy embernek jut egy ilyen ke­
nyér. A foglyok különben rend­
kívül félnek az amerikaiaktól. 
Bind«» módot megidsér lenek, 
hegy az amerikaiakat megnyer­
jék Egyik fogoly például rozsa

nek felel meg. A francia seregek 
az utóbbi huszonnégy órában 
újabb három mértföldnyi előha- 
ladást tettek, elfoglalva a 
eh#teletti erdőséget -ée- Brecy 
községet.

London, jul 28. — A marnei 
frontról érkezett jeletnéeek sze­
rint francia ée angol csapatok 
Soissons és az Ourcq folyó kö­
zött Plessier le Helleuná! már 
túlhaladtak azon a vasútvona­
lon. amely Chateau Thierry irá­
nyában megy. A francia vonal 
mögt Armentiereeen, Coincyn, 
Beuvardesen. Leicharmeelen ée 
Treolupon halad keresztül.

LETARTOZTATOTT 
VOLT KONZUL

Boston, jul. 36.
Kunhardot, a bostoni volt német 
konzult Manchesterben levő ott­
honában letartóztatták a szövet­
ségi ügynökök és min an ide hoz­
ták. A volt német konzult, mint 
ellenséges idegent vetették fog­
ságba. Azt rebesgetik, hogy 
Knnhardtnak tevékeny részé 
volt 1 legutóbbi buvárhajő tá­
madásokban az amerikai partok 
ellen.

A szövetségi emberek ezt a 
hirt nem erősítették meg, de ki­
jelentették, hogy ■ letartóitatás 
nsk semmi esetre sincs közön­
séges és megszokott jellege.

New York, fuL 86. A szövetsé­
gi detektívek itt tegnap letar­
tóztattak több német ellenséges 
idegent és hat magyart, akik 
összeköttetésben állottak a Küz­
delem cimü lappal. ■

A BROADWAY SÖTÉT.

éL hajó kapitánya azt hitte. .
Jhogy német buvárhajóvel. _van laiteni. Mielőtt a katonai beavat 

Oswald tfolF«- **ért lövetett rá. A tá- hozás történnék, Wilson elnök 
madás ahhoz a helyhez közel i proklamációt fog megjelentet

hadihajók egyikét nyújtották a 
háború legimpozánsabb látvá­
nyainak. A hadihajók huszon­
egy mértföl hosszúságú vonalon 
sorakoztak.

A hadihajók a legújabb típu­
sokat képviselték. A vadász és 
torpedóüldözö hajók többség­
ben voltak. A hadihajók a leg­
modernebb fegx-verzettel voltak 
ellátva.

Most történt meg először az 
emberiség történetében, hogy a| 
világ két legnagyobb és legerő- j 
sebb hadiflottája együtt mutat­
kozzék be.

A zeebmggei hare és eredmé-i 
nyes blokád hőseit kitüntetések- j 
kel halmozta el az angol király.

. ————o---------------------

MEGTÁMADOTT AMERIKAI 
BUVÁRHAJŐ., /

A szövetségesek egyik felfegy

szélt, a mit nem értettem meg
A buvárhajó mintegy kétezer 

ötszáz tonnás volt, és úgy fes 
tett, mint egy hajó amely már 
hónapok óta a tengeren van.”

Price szerint a fedélzetről két, 
szokatlanul magas dróttilan táv 
Íróra szolgáló pózna emelkedett 
a magasba. A kapitány szerint 
a hajón igen nagy számú le­
génység volt.

A tengerészeti hatóság az 
ügyben a vizsgálatot megindí­
totta.

A SZOVIET KORMÁNY A 
SZÖVETSÉGESEK ELLEN

Amsterdam, juL 36. A bér-' 
tini Lokal Anzeiger Moszkvából 

vuraett kereskedelmi hajójáról!szerzftt értesülése szerint a so-
lőtek tévedésből az amerikai bú­

vár ha jóra.

Washington, jul. 25. A New 
England partok közelében s szö­
vetségesek egyik félfegyverzett 
kereskedelmi hajójáról tévedés­
ből rálőttek egy amerikai búvár 
hajóra. Az "amerikai buvárhajó 
esek könnyű sérülést szenvedett 
s egy uszályhajó segítségével si­
került visszatérnie a kikötőbe. 
A tengerészeti minisztérium köz­
lése szerint a buvárhajő a szö­
vetsége« kereskedelmi hajó kö­
zelében emelkedett ki a vízből.

vietkormány a szövetséges ess 
patok partraszállását a Murrain 
partokon ellenséges cselekedet­
nek minősíti. A nevezett lap ér­
tesülése szerint a vosietkor- 
mány elhatárolta, hogy megtör 
ló lépéseket fog tenni.

Washington, jul. 36. Itteni 
hivstalos körökben az a véle­
mény alakúit ki, hogy a ka­
tonai beavatkozás Oroszország­
ban és Szibériában, rövidesen 
be -fog következni. A helyset 
olyan, hogy Oroszországban és 
Szibériában a bolsbeviki és né- 
metelenes haderőket megfelelő 
katonai segítségben kell részé-

történt. ahol nemrégiben nétnet 
buvárhajók jelentkeztek.

KITÜNTETETI' AMERIKAI 
TISZT.

London, julius 25. György an­
gol király személyesen tűzte a 
mellére Carpenter amerikai had­
nagynak az érdemrendet a ka­
tonai működésben végzett ki­
tűnő szolgálataiért.

ni, amelyben bejelenti, hogy 
Oroszország területi épségét 
bánt ód ás nem éri.

ELSÜLYE8ZTETT OSZTRÁK- 
MAGYAR HAJÓK.

Róma, julius 25. Cattaro kő­
idében két osztrák-magyar eza- 
patszállitóhajót eleülyesztettek 
olasz buvárhajók. /

met ellenes mozgalmakról elő­
ször Csicserin, a bolsheviki kül­
ügyminiszter rántotta le a lep­
let.

A kivégzetteken kívül még 
száz szocialistát letartóztattak.

nívsismi sorozoen meg van­
nak róla győződve, hogy a had­
sereg mozgósítás semmi egyéb, 
mint Leon Trotzkynak, a bol­
sheviki hadügyminiszternek egy 
njabb sakkhuzása. Trotzky 
ugyani« nemrégiben kijelentette, 
hogy Oroszországot kritikus 
helyzetéből csakis úgy lehet 
megmenteni, ha újra hadsereget 
bocsájtanak a rendelkezésére.

MUNÍCIÓ MUNKÁSOK SZTRÁJKJA ANGLIÁBAN
KátHáMer muníció munkái lépett sztrájkba. A női munkások 
megtagadták a köeöeóget a sztrájkotokkal és tovább dolgosnak.

London, jul. 25. Anglia több 
nagy muníció« gyárában sztrájk 
ütött ki. Eddig több, mint két­
százezer munkáé hagyta abba a 
munkát. A sztrájk központja 
Ceventryben ée Birminghamben 
ven. A munkások nincsenek 
megelégedve a jelenlegi állapo­
tokkal. A háborúé kabinet azt 
az álláspontot foglalja el n 
sztrájkotokkal szemben, hogy 
az egyenesen a kormány ellen 
szól ée ez oknál fogva szigorú 
lépésekre határozta el magát 
A sztrájkotokat valószínűleg be 
fogják hívni katonai szolgálat­
ra éi igy fogják kényszeríteni

munkájuk folytatására.
Igen kedvező jelenség az, 

hogy a többi nagy ipari centru­
mokban a munkásság megta­
gadta a sztrájkotokkal való kö­
zösséget és kijelentette, hogy 
teljes hűséggel viseltetik a ke 
mány és a harctereken küzdő 
katonaság iránt. Hasonlóképen 
megtagadták a sztrájkotokkal 
való közösséget a női munkások 
is. A londoni lapok bár elitélik 
a munkásság magatartását, 
mégis arra hívják fel a kor- 
n*ány figyelmét, hogy teljes hi­
degvérrel és elnézéssel kezelje 
a helyzetet

ÉLELMISZERZAVAROABOK A 
CSEHORSZÁGBAN.

Csehország Pilsen váróéiban 
mér kát hét óta éhezik a lakoe- 

*€•

Zűriek, julius 25. Az osztrák 
képviseióház pénteki ülésén a 
lemondott Seydler kormányt 
Ausztria bizonytalan élelmiszer- 
helyzetével kapcsolatban több 
képviselő éles támadásban ré­
szesítette. A támadás főként a 
cseh képviselőkből indult ki, a 
kik a szemére hányták a kor­
mánynak azt. hogy élelmiszer 
tekintetében leginkább Csehor­
szágot hanyagolta el Fik cseh 
képviselő szerint Nyu gat-Cseh- 
ország már hetek óta nem ju­
tott megfelelő liszthez és ke­
nyérhez és hogy Pilsen városá­
ban már két bét óta a szó szoros 
értelmében éhezik a lakosság.
Az éhínség következtében za­
vargások törtek ki á váróéban, 
amely most statárium alatt áll. 
Slbiger képviselő szerint, amig 
Béeeben a kenyéradagokat csak 

felére «állítottak le, addig 
Csehország német negyedeiben 
a kenyéradagokat az egy ötöd­
re, sőt egvhitodudra szállítot­
ták le. Paul élelmiszerminiezter 
nagyon biztatóan Ítélte meg a 
helyzetet s azon véleményének 
adott kifejezést, hogv sem a je­
lenben, sem a jövőben nincsen 
ok aggodalomra.

SZOCIALISTÁK A 
IWAERTS ELLEN.

Id* May, W. Va. — Szász 
or" Péter halábori (Beregm.) és Or­

bán Hona borzsovai (Beregm.) 
illetőségű szülök fia András ne­
vet kapott. A keresztszülők tisz 
tét Szarka Gábor és neje szül. 
Kovács Terézia ida mayi lako­
sok töltötték be.

Bast Hillsboro, Pa. — Ando 
Pál laki (Borsodra.) és Konyha 
Borbála meszesi (Borsodra.) 
származású házastársak leánya 
Etelka nevet nyert. Keresztszü­
lők gyanánt Balázs István és

Amsterdam, julius 25. A né­
met szocialisták hivatalos lapja, 
a Berlinben megjelenő Vor- 
waerts ellen a túlságosan radi­
kális hangjánál fogva lépést 
tettek, nem a katonai hatósá­
gok. hanem maguk a német 
szociáldemokrata párt tagjai. 
Az elmúlt hetekben mindinkább 
nyilvánvalóbbá vált az, hogy a 
Scheidemann vezetése alatt álló 
német szociálisa képviselők fel­
szólalása és a szociáldemokrata 
párt hivatalos lapja között 
szembetűnő ellentétek vannak. 
Seheidemann teljesen kiszolgál­
tatta magát a császárnak és a 
militariséa pártnak, ezzel szem­
ben a YorWaerts továbbra is 
igyekezett a szociálist* álláspont 
mellett kitartani. A szociálde­
mokrata párt képviselő tagjai 
határozott állást foglaltak 
Stampfer, a lap szerkesztője el­
len, aki szerintük a lapot ki­
zárólag a maga szócsövének te­
kinti. A "végrehajtó bizottság” 
megígérte, hogy az ügyet a ke­
zébe veszi.

MEGFULLADT GYERMEKEK

Paraden, N. J., julius 26. Szer­
dán délután a Delaware folyó­
ban fürödtek James és John 
McBride. A két testvér, az 
egyik nyolc éves, a másik tiz, 
jó úszó volt, de hirtelen elkap­
ta őket egy áram a magával ci­
pelte őket. A gyermekek elvesz­
tették a lélekjelenlétüket ée be­
lefulladtak a folyóba. A Dela-

A Transatlantic Trust Companynil betéteket tart: az 
sült Államok Kincstára, as Aimhwi Postatakarékpénztár, 

New York Állam és New York Váróé.

HÍREK.
A BROWNSVILLBI, PA. 
VIDÉKI REF. EGYHÁZ 

BÉBŐL.

Kereeteléiek.

Kő-
Harsányi Sándor homeeteadi és 
vid. ref. lelkész által végzett 
gyászszertartás kíséretében. A 
kicsiny koporsót elborították a 
remek koszorúk.

Ellis islandróL

Négyezáznyolcvan nutzt ho­
zott magival az Amsterdamból ) 
beérkezett Frisia nevű hajó. A 
Frisia hollandi hajó ugyan, de 
nem a holland-amerikai vonal­
hoz tartozik, hanem a "Royal 
Holland” hajózási társaság tu- 

! laJdona. Igen csekély száma 
fedélközi utast hozott magávaL

neje szül. Fröhlich Mária east ^ ute8ok ]egnagyobb része a 
millsboroi lakosok szerepeltek.. Holllnd "Nyugat-India (Dutdt

West Indies) hollandi gyarma­
tokra utazott. Egyetlenegy 
amerikai utas sem volt a hajón, 
mert a német hatóság, — mi­
ként azt a legutóbb beérkezett 
Kiew Amsterdammal is megtet­
te,,— csak azon feltétel alatt 
ígérte meg, hogy a hajó aért* 
lenül mehet át a háborús zónán, 
ha amerikai utasokat nem 
fel és tényleg, a sahad menetre 
csak akkor adu meg az enge­
délyt, miután meggyőződést 
szerzett, hogy csak semleges 
nemzetségü utasok vannak a 
hajóm

Esküvő.

Maple Glen, Pa. — A napok­
ban lépett házasságra Németit 
Árpád, a Szatmár megyei Kis- 
peleske községbe való ifjú hon­
fitársunk, náh. Németit József 
és Borsi Amália szülők fia, a 
a brownsvillei születésű Borsó 
Máriával, Borsó István és Ko­
vács Eszter szülők hajadon lei 
nyával. Az esketési szertartást 
a brownsvillei református temp 
lomban Székely Sándor lelkész 
végezte, aki hat évvel ezelőtt a 
menyasszony konfirmációját is 
eszközölte. Násznagyok voltak: 
Tarr Géza, Biró János ée 
Szarvas Pál. Nyoszolyóasszo- 
nyok: Daraay Józsefné. Rad- 
vánszkv Miklósné és Tóth. Já- 
nosné. Vőfélyek: Elek Árpád, 
Elek Gusztáv. Keresztyén Dá­
niel Szőke Miklós.1 Fsrkas Al­
bert. Török Endre. Imkácp Jó­
zsef és Borsó István. Koszorus- 
leányok: Kádár Róza. Tóth Má 
ria. Szopó Mária. Kocsis Er­
zsébet, Kertész Piroska, Smilkó 
Ilona, Katkó Borbála és Rioczey 
Hona. Az uj pár állandó tar­
tózkodás végett McKersportra, 
Pa. uttzott, ahol a vőlegény 
már régebb idő óta lakik.

A HOMESTBADI MAGYAR 
REF. EGYHÁZ KÖBÉBŐL.

MAGYARSÁG SEAPOBODA-

Dacára annak, hogy a hajót 
Halifaxban az angolok alapossá 
átvizsgálták, mégis, midőn a 
hajó vasárnap, az az folyó hó
21- én a new yorki kkötőbe ér­
kezett, a vesztegzárnál 
tartották. A bevándorlási ható- f 
ságnak, a vám háznak, a katonai 
és tengerészeti hatóságnak 
rülbelül száz tisztviselője 
lőtt fel a hajóra, kik az utaso­
kat, épugy mint a hajót, all 
visgálat alá vették. A hajó i
22- én is, a veszteglőn 
nil horgonyzott ée esek 23-án | 
engedték meg, hogy kikötő T 
Ivére menjen és utasait kibe-J 
elássa, kiknek nagy volt 
öröme, hogy végre Sie 
dúltak a sok zaklatástól, 
nagyobb részük azonnal 
utazott.V
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A S8TBAJK0L6K PKLVONU-Ulgng A JACK 
GYÁROSOKAT.

1» jegesek kevesebb jeget ad- 
A, amennyi jár, a tár­
saságot vonják felelősségre.

A clevelandi Jégkereskedők­
ik tudomáséra adta Floyd E. 
'aite, a parkok és közbirtokok 
azgatója, hogy ha jéghordó 
abereik kisebb súlyú jeget ád- 
lk a vevőnek, mint amennyi 

nem a*

A sztrájkoló női ruha készí­
tők szerdán este felvonulást 
rendeztek. Vagy 200 férfi és nő 
járta be a ruhagyárak környé­
két fenekar vezetése mellett, 
hogy ki csalják a gyárakból a 
sztrájkolni nem hajtandó mun­
katársaikat.

A sztrájkotoknak nem en­
gedtek megállást egy percre se 
a, lovasrendőrök. Már egy «ra­
ja kerülgette a menet a gyára­
kat s bizony a felvonulók ala­
posan elfáradtak. A vezérek 
kérték a rendőröket, hogy csak; 
pár percre engedjék megállani 
a menetet, de a rendőrök nem 
irgalmaitok. Move on! Move 
on! — hajtogatták egyre.

A sztrájkotoknak végre is jó 
ötletük támadt. Megkérték a 
bandát hogy játsza el a Star 
Spangled Bannert. Amikor fel­
hangzott a.nemzeti dal, a rend-, 
őrök szabályszerűen megálltak j 
s tisztelegtek. Térenészetesen 
ennélfogva megállóit a menet | 
is s nem mozdult, amíg a banda j 
abba nem hagyta a hazafias! 
dalt.

, bizonyos összegért,
68 legényeket, hanem a tár-j 
íg tisztviselőit teszi felelőssé, j
'A jégtársaságok elnökeit i

ki kizárólag most maga dolgozik és csak saját lakásán 
keressék fel. Van a magyar negyed bármely utcáján eladó 
sok háza kevés összeg lefizetés mellett. Hosszú és lassú 
törlesztéssel bárki vehet, ha rendelkezik $300 és feljebb levő 
összeggel, vagy lotot mint készpénzt beszámítok házvételbe. 
Nem kell halasztani, de jöjjön én hozzám és én szívesen 
megmutatom és ha nem tetszik, nem vesz.

Én már több száz családot boldoggá tettem azáltal, hogy 
általam vett saját otthonuk van. Ne felejtse, hogy nyolc 
éve a magyar négyed honfitársainak legmegbízhatóbb 
embere vagyok. Házvételnél és eladásnál csak forduljon 
bizalommal hozzám és biztosítom, hogy meg lesz elégedve, 
ügyszintén kinek eladó háza van jelentse és rövidesen el 
lesz adva. — Tisztelettel

ott» Waite, — hogy ffleg- 
Ijem velük a fogyasztók 
Sviditésének megakadályo- 
végett teendő lépéseket, 
llapitottuk, hogy némely 
kocsisok kevesebb jeget ad 
I vevőknek, mind amennyi

[jár, a amivel így becsapják a 
Sevőt, azt rokonaiknak, ismerő- 
aeiknek juttatják. Több ilyen 

! «ülőt le is tartóztattunk.
I “Azt hisszük azonban, hogy 
►»aguknak a jégtársaságoknak 
Ib kötelessége megszüntetni ezt 
fc» visszaélést. A jövőben nem a 
i jegeskocsist, hanem a társasá- 
igot vonjuk felelősségre”.

John Králik
hivatalos közjegyző

9611 STBINWAY A VE., a 96-ik utca sarkin, a Buckeye Ed. 
és 93-ik utca közelében, CLEVELAND, OHIO.

Telefon Princeton 2497-L
Farmra kéazülö honfitársaim jelentkezzenek nálam. Aid 

jövőjét akarja biztosítani, az ne késsen, mert most jé alkalom

F. B. BOLDIZSÁR JB.

MlStkl : Inlll 1*

CZLET MEGNYITÁS.
Van szerencsém a tisztelt honfi­

társak becses tudomására adni. 
hogy a Uross-féle üzletben levő 
Császár által fent ártott butcher 
üzletet átvettem. Kérem a szives 
pártfogásukat. Pontos és lelkiisme­
retes kiszolgálásról kezeskedem.

Tisztelettel

Névtelen adakozó 830 dollárt 
küldött a clevelandi győzelmi 
alapra, hogy ''taödlemarrtéo 

könnyítsen”.

A Clevelandi Első Magyar
Református Egyház elöljárósá­
ga pályázatot hirdet az egyház BA STINE -atiee»UőWIIH,templomi, izkalai ée házfeHgya- éwSSe Man, <

állására.
tnra azonnal elfoglalandó.OmkLene István, tulajdonos.

175—76 V. 77. Egy névtelen, clevelandi gaz­
dag ajándékkal lepte meg a 
Vörös Keresztet. A Cleveland 
Victory Chest győzelmi alap 
pénztárnokinak címére 170 dol­
lár készpénzt és egy 50 dolláros

református vállára ée

KRAMER RUHAÜZLETE
vtiandi latoé egyének.

pályázhatnak. Az
állá« teendőiről .ée javadalma­
záséról az esti órákban 4102—06 LORAIN A VB. (Randall Boád sarkán) CLEVELAND, O.iiiííimiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiitiiiiiiimiiiiiiiiiniiiiimiim

ad fehrflágeehéet az egyházLiberty Bondot küldött avval a 
I kéréssel, hogy juttassa el a Vö­
rös Kereszthez.

A névtelen levelet avval zár­
ta az adakozó, hogy lelkiismere­
tén akar könnyíteni az adako-

uzwáari hivatala, 3864 E 79th

A júliusi nagy kiárusítás még folyamatban van175. 176. V.

FELHÍVÁS.
A Woodman Circle 77-ik Megyar- 

hon Kői osztályának minden wts 
tagja felkéretik, hogy e hó 28-án 
vasárnap délután 2 órakor kezdődő 
gyűlésünkön okvetien megjelenni 
szíveskedjenek, mivel igen fontos 
ügyek kerülnek tárgyalásra.

Tisztelettel .. ,az Elnökség.
fit—76

Szódmakalapkiárusi
y árieszállitás mellett kaphi való Jó »Könyökből.Nagy árieszállitás mellett kaphatja meg 

óriási sxalmakalapk észlelünk minden 
darabját. Bármelyik az előbbi ár

*4-ed részével olcsóbban.

OHIO LEGNAGYOBB Kérjn EagU $14.50LEGJOBB ÁRUHÁZA
EGY IGAZI PICNIC.

A W. 0. W."Egyetértés egylet 
most vasárnap, juhus 28-án tartja 
évi kirándulását. Jöjjön el min­
denki. mert ezen nagyszabású pic- 
ntenek jól összeállított programja 
sokáig kedves emléke lesz a ma­
gyarságnak. Nagy Géza 5 tagú ze­
nekara játszik reggeltől estig és a 
temérdek futás, ugrás, birkózás, 
kuglizás. confetti csata, szalonna­
sütés és pie evés is egész nap fog 
tartani. „ - _ „

Útirány: A Chagrin Falls car ve­
endő mely a Kinsman Rd.-on 
™ stopnál kell lsszállni-a-

Kiárusítás férfiaknak
Kiárusítás fiuknak való emnoe
Norfolk öltönyökből

ik-mátikksl két nadrág is jár, lé­
vaié jó »Kónyákból.

$18.50$4 $5 $6G. E. MORGAN
AMERIKAI OGYVED : férfiaknak

EJároaitás férfiaknak és fiuknak veié(Minden nsySIi gontoun «» trónén einMMB.)
m CUYAHOGA _ BlTLDINlG. 
Unta *t. «»-»•CLEVgLSXD. O.
I.iMKÄion IS fopdoS felesei ni esti

IUU Mejfleld neeS.
T.L: oerneld sím. creel 1SJ-B.

25*804évekből

Nagy kiárusítás férfiaknak és fiuknak
Sapkákból

ka és Hlyem sapkák minden

49c 86c *1-39 Nadrigekformában.
f JULY 29^ 
AUGUST 5 
AUGUST 12 
AUGUST 19 
AUGUST 26 

k SEPT. 2 a

TaL Crati IW» HarrardlilO-J A székesfői 
Vendelt e. a m- 
ós az üzlete kh 
Pök és nyerst, J 
kénH összeír:. - j 
házmesterek ui 
"eket május h,‘

Lisls ésFAPP MIKLÓS
$*, $2M> $SMßnftr bármlhren ha-

UH j ükben a hr
;y* •iiirrtmkat
GYÓGYSZERT ÁRBAN

irininLMU» ITOIt,
Kiárusttáe fiuknak való térdig érő ni 
tagakból 75c $1.00 $1.1

Nagyszerű kiárusítás
KRAMER’S CLOTHES SHOP

4102—06 LORAIN AVE. (Randall Boád sarkán) CLEVELAND, O.

TttSffRi.ru. Fái ár,tervet elfogadták, hogy
elint letet adhatnak, hegy a*

wer kitölteni

FRANK bizottság lei(LÁBOS DAY)

z szüksé

7TP7T7T

<unvnA\CLOSED
ON THESE DATES **rr«r*

■

GYILKOSSÁG AZ UTCÁN
AX ZLBOOÉAJTOTT MUNKÁÉ 

B08ZÜJA.

Agyanlótte munkáztársit, akit 
elboosájtána otosójának tartott.

Milks Mihály bácskai szár- 
mszásu munkást, aki a 3407 
8t iClair avenaen lakott, agyon­
lőtte az E. 30th Str. és Chester 
ave. sarkán egy volt munkás­
társa.

A gyilkosság fényes nappal 
történt, amikor Milks munkába, 
igyekezett a Friedman Blau— 
Faber Co. gyárába. A gyilkos 

_ akinek sikerült tovább állni a 
e I merénylet után, megleste a 
5: gyárba igyekező MiHcset, hozzá 
5 lépett s hamarosan összezördült

vele. Vitatkozás közben előrán­
totta revolverét s kétszer Mi­
liőire lőtt, majd — amikor ál­
dozata eszméletlenül esett össze, 
tovasétált és sikerült is eltűn­
nie a Euclid ave. járókelői közt.

A merénylet tanúi szerint a 
gyilkos"! szerdán elbocsátották 
a gyárból, mivel Milicscsel ösz- 
ezeveszett.

A rendőrség keresi a merény­
lőt.

-------- o---------

óvatosan
dolláriaival

“Csinos kalapot vettem ma. 
ségem, de hát—

Nem igen volt re tzük-

= MAGYAROK A VESZTESÉGI 
KIMUTATÁSBAN

HABOM UJ ISKOLA.

5: Úgy a halottak, mint a súlyosan 
I sebesültek névsorában szerepel­

nek magyarok a csütörtöki laj­
stromban.

QBALÁB HAMIS 
KEL

CSEKK EK-

megkezdik az ópité- 
Egyiket a Royal és, 

Ave. sarkán, a másikat 
i E. 147th St. és Kinaman Ave. 

a az E. 126th
és Signet Ave. sarkán

Az iskolaszék rendkívüli ülést 
ott csütörtökön s elhatároz- 
hogy azonnal megkezdi a 

ett három uj iskola épit-
íését.

Az egyik iskola 300.000 dol­
lár költséggel ,a Royal és Ruple 
Avenuek sarkán épül, a másik 

E. 147th St. és Kinsman Bd. 
a harmadik pedig az E. 

St- és Signet Ave. sarkán. 
Az utóbbi két iskola szintién 
300—300 ezer dollárba fog ke- 

, Tölni. Mind a három iékola egy­
forma egyemeletes épület lesz.

A Royal- és Ruple Ave. sári 
épülő iskolának az a eél- 

hogy Collinwoodnak e sűrűn 
t részében a már meglevő 

Iát megmentse a tulzsufolt- 
Ebben huszonnégy szoba 

míg a másik két aj isko 
esek tizenkettő-tizenkettő.

ÍABAZÁR
hó 27-én, szombaton ét 
hó 28An, vasárnap, a

Magyar Athlet» 
It kert- és toraahelyi 
2700 Vestry Are. — 

este tánasvaesora. 
Holupka zenekara.

172—76, V,

Abból, hogy az első csekk jó, 
nem következik, hogy jé a má­

sodik is,

Az utóbbi két hét alatt egy 
ügyes szélhámos több ezer dol­
lárral károsította meg a Wood­
land avenuei és E. 55tb street! 
ékszerészeket. A csaló többek 
közt beállított a múlt héten Da­
vid Lightman ékszeré szűziesbe 
s több ezer dollár ára ékszert 
vásárolt, amelyért csekkel fi­
zetett.

lághtman csak akkor adta 
ki az ékszert, araikor a bank­
ban jónak bizonyult a csekk.

Másnap újra megjelent az üz 
leiben az előkelő külsejű vásár 
ló és ismét vásárolt vagy 2000 
dollár ára ékszert. Persze ismét 
csekkel fizetett, de Lightman 
már nem gyanakodott, öröm­
mel kiszolgálta a pénzes vevőt 
s odaadta az ékszereket anél­
kül, hogy ismét érdeklődött vol 
na a Bankban.

Amikor a csekket a bankban 
felmutatta, hogy beváltsa, érte­
sítették, hogy már nincs a 
csekk kiállítójának nevére 
csekkszámla a bankban.

Hasonlóan csapott be az elő­
kelő külsejű szélhámos több 
más ékszerészt.

-------- o--------
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS.

Alulírott ezúton mondok hálás 
köszönetét mindazon szövetségek 
és egyleteknek, valamint rokonaim 
és jó barátaimnak, kik szívesek 
voltak szeretett nőm ravatalára 
koszorút helyezni és utolsó útjára 
elkísérni.

Maradtam tisztelettel
ön. V. Szűcs Gábor.

175

A csütörtökön közzétett vesz­
teségi kimutatásban 52 halott 
és 178 súlyosan sebesült hős ne­
vét olvashatjuk. A névsorban 

nevek is-I triwATirrwik Hasat cserébe vagy mortgages is elfogadunk. = magyaros hangzású 
~ s mét vannak.
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VIZBEFULT FIU0SKA.

Édesanyja ssemelittaraj 
meg a hat é

Berea külvárosban a 833 Pe­
arl streeten lakó Bamosky Já­
nos hafonló nevű hat éves fi- 
acskíjri több pajtásával fürödni 
ment csütörtökön a házuk köze­
lében levő vasutmenti gödörbe, 
a mely megtelt eső vízzel. Édes

GYANÚS TŰZVÉSZ.

it Kéteser dollár az anyagi kár. — 
Megrongálódott a Standard 
Parts Oo. telepe, ahol hadianya 

got gyártottak.

A Central Ave. és E. 65t.h 
Str. sarkán levő Standard 
Parts Co.-féle gyárbán, «moly­
ban a hadsereg számára dolgoz­
nak, tűz támadt csütörtökön s

Hősi halál haltak többek kö- 
Rudzák A. István. Westfield, 
Mass., Popp Albert, Norwaed, 
0.; Rezek József New York, N. 
Y.

Súlyosan megsebesültek: Pa- 
lascsák K. István, Rosenbaum 
Max (Budapest. Magyarország), 
Holcfcar Mrhálv, Huntington, 
X. Y„ Honas M. István, Shel­
ton, Conn., Viole J. János. Fbi- 
ladelpáiis, Pa., Varga Gyula, 
Moneesen, 'Pa.

— —o-------------

WS.S.
HÁBORÚS TAKARÉKOS. 

SÁGI BÉLYEGEK.
kOllflTSlI RÁ

EGYESÜLT ÁLLAMOK 
KORMÁNYA

“Én nem gyaloglók egy percet se, ide azzal a taxtszdF
• • * *

“Tudom, hogy sokkal jobban erezném ^ magam, ha 
kevesebbet ennék, de hát szeretek jól enni—”

• • • •
Odaát valahol a pikárdiai csatamezők sarában, melyet 

csak itt-ott szakit meg egy-egy lövegszakitotta pocsolya. 
Itt élnek a mi katonáink, akiken egy ujjnyi vastagságon 
van a sár és más kimondhatatlan piszok. Itt élnek _ a 
katonák, akik nem hallják azt, amit egyik-másikunk itt 
beszél. De jó is, hogy nem hallják. Nem tenné könnyebbé 
ezeknek hallása a feladat elvégzését, ellenállani a vérittas, 
szürke hordának, mely kifogyhatatlannak látszó számok­
ban tör elő abban a vakhiedelemben, hogy a császárt az 
“Isten szemelte Jti a németek pásztorának.”

« 6 # s •
Mindennek nem az az oka, mintha mi önzők lennénk. 

Semmiesetre se, csak fondatlanok vagyunk.
Pénz kell ahhoz, hogy megnyerhessük e háborút— 

adjunk tehát pénzt. Eddig csak arra kértek bennünket, 
hogy kölcsön adjunk—kölcsön adjunk jó 4% kamat mel­
lett. Fordítsa KÖNNYELMŰEN KIADOTT dollárjait 
takarékossági háborús bélyegekre.

NATIONAL WAR SAVINGS COMMITTEE, 
WASHINGTON

Ciara is «i .q.Unmmt UtftW SM»
Tkt terns tssOikdsi jrn Iks Wltstinf tj Ük Wm if

L E. WATERMAN COMPANY

anyja gyönyörködve nézte a elpusztítással fenyegette az KATONAI '■ lai'l'ff
fiacska lubickolását. Egyszer 
csak azonban mélyebb helyre le 
pett a fiú s fuldokolni kez­
dett. Édesanyja tréfára vette a 
földoklását s amikorra segítsé­
gére sietett, már elnyelte a víz 
a szerencsétlen gyermeket. Holt 
testét a szomszédok halászták ki 
a vízből.
Ugyancsak vízbe fűlt Lindá­

ié külvárosban a Big Four vasit 
ti rezervában a tizenhét éves 
Charles Witt, aki a 8801 Deni­
son avenaen lakott.

egész telepet
A tűz, amely 2000 dollár kárt 

okozott, erősen megrongálta a 
gyárat. A tüzet pár perccel dél' 
előtt vették észre, amidőn már 
a gyár teteje lángokban állott e 
a villamos vezetékek és felsze­
relések tönkre mente*.

Azt hiszik, hogy rövidzártat 
okozta a tüzet, de nem lehetet­
len, hogy kémek gyújtották föl 
a telepet.

A munkát hátráltatja a tűz 
pusztítása, de nem akadályozza 
meg.

—--------- o---------- —

TITOKZATOS ADOMÁNY.

JÓS. N. ACKERMAN
OCYVtD to JOGTANÁCSOS 

‘ “ ' Cleveland. O.

Altman Károly koporsóéivöi an 
goi katonák voltak.

Az E. 55(h streets Deutnch-fé­
le temetkezési intézetből csütör 
tökön kísérték a temetőbe Alt­
man Károlyt, a 9200 Pargate 
avenuen lakó Altman Fülöp 
fiát, ajfi Canadában halt meg 
mint angol katona.

A temetésén részt vettek a 
Clrvetandhan tartózkodó angol 
katonák, ők voltak a halottvi- 
vók. ,

Guy. Central 5£5. — Bell Hah: 217». 
Lakás: PrinsaUm 7998-a.

fordulhat hozzánk 
bármilyen férfi és nói

betegségével. i
FEHÉR KERESZT PATIKA 

West 26-lk utca és Lírain Ave. 
sarok. Clevelend O.______

ÉRTESÍTÉS.

Értesítjük wert sídéi elv» 
sóinkat, hegy 6511 Lorain 
Ave. és Wert 65-ik utca «ár­
kon, a Báth-ffls újság ás szi­
vet üzletben a Szabadság pék 
dinyonltmt

Nyitva szombaton 
egész nap. Zárva a 

következő hétfői 
napokon

PÁLYÁZAT.

H. E. VARGA
réé ée |#eU 
W Berta»« Bs Qmlaai S.

OR. BRAUN MIKSAI
MAGYAR FOGORVOS 
Tetepboos: Princeton SMS-K.

8904 Buckere RÁ, Cleveland Rendel remei *-'« este ie-li. — Vsstrnsp reszel S-i«l d. u. S-1« |

Étvágytalsneág 
egyetlen hatásos gyógy 

KBBJC1-FÉLE VASBOR. 
—Egy flveg ára postán 11.10—

Fehér Kereszt Patika
Loruia Ave., Cm. W. 2 

CleveUod. O.

Dr. Király L. Albert
MAGYAR ORVOS ÉS SEBÉSZ

United Hank Building 210—211. Irodai tel Central 8782 W 
torain ét West 26-ik Street sarkán, Cleveland, Ohio

LAKÁS: 1430 WEST 101-IK UTCA.
Telefone Edgewater 2778 J

(AZ AMERI

VIDÉKI Éli
(Levél a

Magyar vii 
nem közönsé ^
E sorok iri' 
vitte elfog! a. 
palóc városi, 
bér, ha előbb 
zsolna-berlini 
váron túl 
átszállással k 
berlini vonat 
kor indul a n 
félötkor box- 
az ember m : 
ta. A vicinii 
azonkívül t"i 
Az összesen 
késés adott 
Úgy hogy 
óra után éri 
ami ennél ne. 
féltizenegy i, 
város sötét 
gens és nagy 
galmu városbf 
tói fél ti zen eg | 
lány. Azután 
éjszaka és a 
azénhiány 
egyik legét 
városunk tár 
tét. Záróra ugj 
tókor van. d< 
már nincsen ' 
petróleum eg 
Viz naponta 
van, amiből 
hogy milyen 
ván. Gyújtót 
bányai jtyárb 
Ez a gyújtó 
pari tűm. szí. 
Majdnem az, 
se kén. se f; 
az árában. . 
ban van mén- 
meglehetősen 
malom dolgoz; 
hússal itt ír,a 
vannak ellát v, 
básznemiiek k ■ 
hentesmüheire 
zériák miatt tn 
tudnak 'siáili: 
kilója privát 
gyár vidékei 
Libazsír egyái I

Libát már 
láttak itt, ah 
mikor napom | 
métermázsa n 
straszburgi pá 
egész világon, 
ezt nem is ti 
májat ettek, m 
teljesen kipus 
madár innen, 
ára a disznóz.-1 
Gyümölcs az 
nem kapható 
zelék is kevés, 
voltunk, kint;.,
A palóc kofák 
tát árultak, 
szépet. Férfi 
siralmasan áll i 
kocsis, száll,,] 
orosz fogoly. 
Posztó itt a zz- 
liben 300 kori- 
kabátbélés ■ mé- 
békében volt 
most száz kom 
bők titokban 
városokba is 
Egy (valami 
van: papirosr 
annyi, mint a 
nalban utazt u 
téteégben. A 
sehed még égi 
ősett. Aki a 
zett, tolvajmér 
i'en, hogy vak 
jón be az árő 
tikos kép vo 

. »int a hábon:

CtPőKASZ

(Pesti Hírlap



CIPŰKÉ8ZLETEK

»ük e háborút— 
kértek bennünket, 
jó 4% kamat mel- 
lDOTT dollárjait

IMM1TTEE,

COMPANY
»IZSÁK JR.

»1.10—
Patika

Ibert
Central 8783 W
Cleveland, Ohio

UTCA.
Bdgewater 8778 J

aHtajOkbO.

férfiaknak
«Önjükből,

8.50

o *>

«Ti

,!as Morarott forgalmat
A TARIFÁT

A közlekedési bizottság hét- 
fői ülésén elhatározták, hogy 
emelőre kísérletképpen két om 
nibusz vonalat tartanak fenn 
15 perces * járatokban. Ha es 
nem vélnék be, a tanács art as 
alternatívát lépteti életbe hogy 
a Városliget Krisztina téri vo­
nalon 11 kocsi és a Széna-tér 
Ferenc Jóssef-téri vonalon 4 ko 
esi járna 13 pereenkint. A bi­
zottság elvben elfogadta a 
tariffaemelésre vonatkozó elő­
terjesztést. Az ügyosztály a vi­
teldijaknak 30. 40 és 50 fillér­
re való emelését tervezi.

VOHA-
- ..»í

iáitok

EZALAi/ÍÍAU

KRÓNIKA

(AZ AMERIKAI MAGVAK HOSÉG-UOA HUB MAGVAK. 
ORSZÁGI, ÚJSÁGOKBÓL.)

volt rá txük-

sarában, melyet 
átotta pocsolya, 

jjnyi vastagságon 
ok. Itt élnek a 

__ L-másikunk itt 
tenné könnyebbé 

fcnállani a vérittas.
látszó számok- 

ogy a császárt az

önzők lennénk.

VIDÉKI flfrtll 8-BAN
(Lev« a szerkesztőhöz.)

Magyar vidékre utazni most 
nem közönséges megpróbáltatás. 
E sorok Írója e héten Lévára 
vitte elfoglaltsága. A kedves 
palóc városba úgy jut az em- 

- bér, ha előbb Pesten felszáll a 
zsolna-berlini vonatra. Érsekúj­
váron túl pedig két vicinális 
átszállással kínlódik tovább. A 
berlini vonat háromnegyed hat­
kor indul a nyugatiról, de már 
félötkor boxerral se szoríthat 
az ember magának helyet raj­
ta. A vicinálisok is zsúfoltak, 
azonkívül embertelenül késnek. 
Az összesen négy órás útra a 
késés adott másfél órai ráadást. 
Úgy hogy csak éjjel .tizenegy 
óra után érhettünk be Lévára, 
ami ennél nagyobb baj, mert 
féltizenegy után ott az egész 
város sötét. Abban az ‘intelli­
gens és nagy kereskedelmi for­
galmú városban csak este nyolc­
tól féltizenegyig szuperál a vil­
lany. Azután következik a sötét 
éjszaka és a sötét középkor. A 
szénhiány igy tompította el 
egyik legértelmesebb magyar 
városunk társas és szellemi éle­
tét. Záróra ugyancsak tizenket­
tőkor van, de féltizenegy után 
már nincsen villany. Gyertya és 
petróleum egyáltalában nincs. 
Viz naponta csak egy órán át 
van, amiből el lehet képzelni, 
hogy milyen a közhigiéne Lé­
ván. Gyújtót a közeli beszterce­
bányai gyárból kell hozatniok. 
Ez a gyújtó igen különös pre­
parátum, szinte méregmentes. 
Majdnem az, mert nincs rajta 
se kén, se foszfor, csak éppen 
az árában, a méregdrága árá­
ban van méreg. Liszt van még 
meglehetősen (régi hires gőz- 
malom dolgozik a városban), de 
hnasal itt már a legrosszabbul 
vannak ellátva, különösen kol- 
básznemiiekjíei, mert a pejtj 
henteemübelyek a disznóhusmi- 
zériák miatt már hetek óta nem 
tudnak szállítani. A disznózsír 
kilója privát forgalomban, ma­
gyar vidéken ötven korona. 
Libazsír egyáltalán nincs.

Libát már hónapok óta nem 
láttak itt, ahonnan pedig vala­
mikor naponta ment négy-öt 
métermázsa nyers libamáj a 
straszburgi pástétom gyárba. Az 
egész világon, ha az emberek 
ezt nem is tudták, lévai liba­
májat ettek, most pedig, mintha 
teljesen kipusztult volna az a 
madár innen. A disznószalonna 

.ára a disznózsíréval vetekedik. 
Gyümölcs az egész városban 
nem kapható egy szem se, fő­
zelék is kevés. Azanp mikor ott 
voltunk, kintjártunk a piacon. 
■A palóc kofák csak fejes salá­
tát árultak, azt meglehetősen 
szépet. Férfi munkaerőben is 
siralmasan áll a város. Borbély, 
kocsis, szállodai portás vagy 
orosz fogoly, vagy internált. 
Posztó itt a zsolnai gyár köze­
lében 300 korona egy méter, a 
kabátbélés méterje pedig, ami 
békében volt három koróda.

LÖVÖLDÖZÉSEK A 
TOKBÓL.

(Pesti Hírlap, május 7.)

Ás utóbbi időben, s vidéki 
lapok több alkalommal felje­
gyezték, hogy itt meg ott a 
vonatok ablakaiból a katonák 
éles golyókkal lövöldöztek, nem 
kis rémületbe ejtve a merib 
dolgozó munkásnépet, amely 
nagy gyorsasággal igyekeiett 
fedezéket keresni. Az egyik 
másik újság arról is szólt, hogy 
tulajdonképpen nem lehet meg 
tudni, mi okból lövöldöztek a 
katonák a vonatokból és ta­
lán megoldatlan is maradt vol­
na rejtély, ha egy újabb eeet 
elő nem adja magit, amely 
nyilvánvalóvá teszi, hogy az 
utazgató fegyveres katonák a 
vasúti kocsik ablakaiból a vo­
nat mentén fel-fel bukkanó va­
dakra rónék. Az említett újabb 
esetről a következőket Írják: 
A napokban a gyulai szanató­
rium közelében egy személy- 
vonat gördült tovább és annak 
egyik szakaszából, amelyben 
a rekvirálást végző katonák ta­
lálnak helyet, majdnem teljes 
sortüzet adtak. A tüzelést egy 
káplár kezdte, aki a sínektől 
nem messze özet látott és kit a 
többi is követett. A helyett szón 
ban, hogy a fronttól távol eső 
rekviráló vadászok az özet lőt­
ték volna le, az egyik golyó a 
szanatóriumnak a szabadban 
fekvő betegei közül egyet oly 
szerencsétlenül talált, hogy az 
illető azonnal meghált. * Mind­
ebből önként következik, hogy 
¥ rekviráló hősök ellen a ka­
tonaság szigorú rendeletet fog 
kiadni, amely megtiltja nekik, 
hogy a kupék abrakaiból va­
dakra éles golyókkal lövöldöz­
zenek. *

bők titokban ide és más vidéki 
városiba is járnak vásárolni. 
Egy valami aztán bőségben 
™: papirospénz. Ebből van 
annyi, mint a sötétségből. Haj­
nalban utaztunk el, vészes sö­
tétségben. A vasúti állomásig 
sehol még egy utcai lámpa sem 
eg*tt. Aki a vonathoz igyeke­
zett, tolvajmécsest vitt a kezé­
ben. hogy valahogy ne fordnl- 

■ t*. árokba. Szép roman­
tikus kép volt ez, gyönyörű, 
mmt a háború. (Aláírás.)

Ék' --------0_____®|ji______

(Pesti ^irlap 1918. május 7.)

‘ “^esflká^ tanácsa el- 

»élté, a magitiháztat ásókban 
az üzletekben található d- 
és nyersbőranyagok házán- 

“ összeírását. A lakók a 
terek utján kiosztandó 

jus hó 17-ig tartoznak 
Minden kerületiben 

' lesz, amely a cipő» 
" *-—""fc «lap- 

arány-■

(Pesti Hírlap, május 7.)

A székesfőváros tanácsa el­
rendelte a magánháztartások­
ban és ez üzletekben található 
cipők és nyersbőranyagok há­
zanként! öszeirását. A lakók 

házmesterek utján kiosztan­
dó iveket május hó 17-ig tar­
toznak kitölteni. Minden kerü­
letben két bizottság lesz. amely 
a cipőutalványokat e bevallá­
sok alapján a szükséghez mért 
arányban ki fogja utalni.

AUSZTRIA MEGTILTOTTA A 
GYÓGYSZERKIVITELT.

(Pesti Hírlap, május 7.)

Az osztrák kormány rende­
letet adott ki legutóbb, mely­
ben megtiltotta ' bárminemű 
gyógyszernek Magyarországba 
yaló kivitelét. A rendelkezés 
súlyos sérelmet jelent a ma­
gyar gyógyszertárakra nézve, a 
melyek a drága gyógyszerkü­
lönlegességek legnagyobb * 
szét eddig osztrák közvetítők­

ul őst száz korona. És pesti sza- '"tői szerezték be, s most egy­
szerre áruk nélkül maradnak.

ÉLETUNT KÚRIAI FŐTISZT.

(Pesti Hírlap, május 7.)

A Kemény Zeigmond utca 
13-ik számú házban Schmidt 
Imre. 46 éves kúriai főtiszt, 
halántékon lőtte magát. Bevit­
ték a Telepi uteai kórházba.

A DSLVASUT TISZTVISELŐI 
NEK MOZGALMA.

A Délvasa ti tisztviselők ér­
tekezletet tartottak, amelyen el 
határozták, bogy szervezkedni 
fognak és csatlakoznak a Ma­
gyar Vasúti Tisztviselők Orszá­
gos Egyesületéhez.

---------0--------
belefuladt a lukacs-

FÜRDŐ

. Gáspár László 14 éves iskolás 
fin tegnap a Imkáeafttrdő nép­
fürdőjének medencéjébe fuladt 
A rendőrség megindította , a 
vizsgálatot, hogy haláláért kit

Miért várni
amíg a köhögés annyira elhatalmasodik, hogy már az 
ágyba kell feküdnie! — HA ÖN

KÖHÖG, FULLAD, REKEDT, 
MEG VAN HÖLVE,

ne várjon, míg a baj leveri a lábáról, hanem vegye elejét 
azonnal, használjon

SZENT ERZSÉBET 
TÜDŐ- ÉS MELL BALZSAMOT.

Ara 1 dollár és 10 oent.
A hozzávaló Kárpáti tea 35 oent.

Mindenki utánozza, azért ne fogadjon el mást, csak a 
valódit, mely egyedül csak a

SZENT ERZSÉBET

ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁR
Amerika leglelkiismeretesebb patikájában kapható

8115 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO

HADBAVONULTAK MELLŐ-LETARTÓZTATOTT BETÖ­
RÖK.

(Pesti Hírlap 1918. május 7.)

A detektívek több heti mun­
ka után nagy betörő bandát fog 
tak el, amely több mint egy év 
óta nagyon sok helyen követett 
el betöréseket. Nagyobb betö­
rést követtek el Kopperlv Dö­
me Üllői et 11 szám alatti la­
kásán, ahonnan százezer korona 
értékű holmit vittek el április 
27-én. Nagy Albert földbirtokos 
Üllői ut 27 szám alatti lakásá­
ról 60.000 korona, Bálint Rezső 
egyetemi tanár Mária ntea 46 
szám alatti lakásáról 40,000 ko­
rona, Horváth Sándor főhad­
nagy Dohány utca 37 szám alat az"utasítást adta az országos

Hírek a Pesti Napló 1918. május
11-iki számából.

Az Országos Munkásbiztositó 
pénztár e hónap 14-ikén vá­
lasztja meg az 1918 évi költség- 
vetés alapján engedélyezett ál­
lásokra a tisztviselőket. Az 
igazgatóság a hadba vonultak 
érdekeit kellően meg akarta 
védeni, a jelölést a szolgálati 
idő alapján ejtette meg és fi­
gyelmen kívül hagyta, hogy 
közben szerződtettek-e egyes ál­
lásokra alkalmatlan vagy föl­
mentett tisztviselőket. Az álla­
mi munkásbiztositási hivatal azt

ZŐLD6ÉOKKBE8KBDŐK
SZINDIKÁTUSA.

A budapesti zöldség, főzelék 
és gyümökskereakedők szindi­
kátusban tömörültek. A szindi­
kátus alakuló gyűlése szomba­
ton volt. A megalakult szindi­
kátus, melybe e hónap végéig 
még minden legitim nagykeres­
kedő beléphet, megállapította 
ügyrendjét ée kiküldött egy vég 
rehajtó bizottságot, melynek 
tagjai: Beer Sámuel, Fodor Ká 
roly és Vastagh Lajos.

ti lakásáról 15.000 korona, Fól­
iák Sándor Csáky utca 8 szám 
alatti lakásáról. 15.000 korona, 
Dr. Braun Adolf földbirtokos 
lépőt körút 15 száma alatti la­
kásáról 120.000 korona. Fiy 

láesos í
120.000 

Radó miniszteri tan Ráday
utca 20-ik szám miatti lakásá­
ról 15.000 korona. Havas Jenő 
Geh ért tér 3 szám alatti lakásé 
rél 45.000 korona-értékű holmi­
kat loptak el. A társaság tag­
jai voltak Peleőezy József és a 
felesége. Kodor János, Sxokolay 
József, Array Argellin György 
né, Nagy Mária, Cseh Terét. Bs 
remei Lejoené. Orgazdájuk 
Sicht Lásalóné csarnoki árus 
volt. A rendőrség az egész tár­
saságot letartóztatta.

———o—------

RENDELET a csecsemők 
GUMBBZOFÖKAJARŐL.

(Pesti Hírlap 1918. május 7.)

A hivatalos lap vasárnapi 
számában kormányrendelet je­
lent meg a csecsemők mestersé­
ges táplálása céljából szükséges 
gummiszopóka. népies nyelven 
euoti forgalombehozatalának 
korlátozáséról. A rendelet értei 
méhen ezeket a azopókákat esek 
gyógyszertárak és kézi gyógy­
szertár tártáéira jogosított or­
vosok hozhatják forgalomba. 
Minden egy évnél fiatalabb cse­
csemő részére a születési bizo­
nyítvány felmutatása ellenében 
egy darab szopókit szolgáltat­
nak ki, amelyet aztán elhaszná­
lás után vissza kelt adni.

TŰZ A BUDAI SZÍNKÖRBEN.

Vasárnap este a Fővárosi 
Nyári Színkörben nagy ijede­
lem támadt a nézőtéren. A Csér 
dáskirálynő előadása közben a 
színpad mellett lévő páholyból 
hirtelen füst gomolygott elő, 
majd lángok csaptak fel. Nyom 
ben leeresztették a függönyt és 
a ««inháai tűzoltók néhány peso 
alatt eloltották a tűsét, ame­
lyet rövid zárlat okozott. Az­
után folytatták az előadást.

MAGYAE LAP

(Pesti Hírlap 1918. május 7.)

Bukarestben “Bukaresti Ma­
gyar Hírlap” címmel hetilap in 
dúlt meg, melynek első számá­
ban báró Boriin István kül­
ügyminiszter és Apponyi Albert 
gróf Írtak cikkeket.

pénztárnak, hogy ezeket a ki­
fejezetten ideiglenes szerződése­
ket az országos pénztár igazga­
tósága köteles elismerni és a 
Soron lévő hadbavonultak helyé­
be az itthon szolgálatot teljesí­
tőket köteles megválasztani. Ez 
az intézkedés mintegy 150 had- 
bavonultat tesz ki mellőztetés- 
nek. A hadbavonultak soriból 
többen mint rokkantak és be­
tegek a fővárosban tartózkod­
nak, ezeket bizottságuk fölkéri- semmi jel sem mutatott arra.
hogy jelenjenek meg szombaton 
10 órakor az országos pénztár 
helyizégeiben, hogy az állami 
hivatalnál és honvédelmi mi­
nisztérium baji érdekük védel­
mében eljárjanak.

—----- 0—------

HÁZTARTÁSOK OÉENA- 
ELLATA8A.

A kereskedelemügyi minisz­
térium meghagyására a Pamut­
központ részleges tervezetet ké­
szített a gyártás és szétosztás 
módjáról és a tervezetet jóvá­
hagyás végeit beterjesztette a 
kereskedelemügyi minisztérium­
nak. A pamutközpont ugyanek­
kor ntaíitotta a pozsonyi cérna- 
gyárat, hogy a hadvezetőség ré­
széről rendelkezésére bocsátott 
pamutból orsócérnát készítsen, 
egyenkint 50 méter eématarta- 
lommal. A szétosztás egyelőre 
a városokban fog megtörténni 
»hol minden háztartás eérna- 
jegyre maximális áron egy orsó 
fehér ée egy orsó fekete eérnát 
fog kapni. A szétosztáshoz szük­
séges statisztikái adatok felvé­
tele folyamatban van és ezek 
eredményétől függ, hogy a fa­
lusi népesség rémaszükségleté- 
nek kielégítéséről is lehet-e 
gondoskodni.

BOY TEXTTLOYAR TI1XTV1- 
8ÉLŐINEK MOZGALMA

(Hírek a Pesti Napló 1918 má­
jus 14-éki számából.)

A Kammer testvérek textil­
ipari gyárának tisztviselői ne­
héz háborús helyzetük enyhíté­
sére mozgalmat indítottak. A, 
tisztviselők még mi retus hónap 
ban beadvánnyal fordultak a 
gyár igazgatóságához és azt kér 
ték, hogy a háborús viszonyok­
hoz nem illő fizetésüket javít­
sák meg. A beadványra mai na 
pig sem /kaptak választ, most 
tehát a Magántisztviselők Or­
szágos Szövetségét kérték fel 
érdekeije megvédésére.

UJ BELÜGYI ÁLLAMTITKÁR.

A-. belügyminisztérium uj ál­
lamtitkára, mint értesülünk 
Gál Sándor lesz. Gál Sándor az 
első koalíció alatt Just* Gyula 
lemondása után rövid ideig a 
képviselőkéz elnöke volt. A ma­
ros-törd ai Nyárádszereda váróé 
képviselője. Vezető tagja a 48- 
as alkotmánypárti megegyezé­
ses csoportnak.

GYANÚS ELTŰNÉS.

Szattier József mühimző el­
tűnt. Csütörtökön Du na vécéén 
kihal ász tsk egy holtestet, a 
melyben Szattier családja felis­
merte az eltüntet. Pénteken 
azonban megjelent a főkapitány 
ságon Szattier egyik barátja Ái 
elmondta, hogy az eltűnés nap­
ján, az esti órákban együtt volt 
Szattierral egy budai korcsmá­
ban. Szattier jókedvű volt és

hogy öngyükoesági gondolatok 
kai jár. Szattierhez, akinél te 
kintélyes pénzösszeg volt, este 
11 órakor két ismeretien férfi 
csatlakozott, akikkel együtt 
ment el. Az a gyanúja, hogy 
Szattier bűncselekménynek esett 
áldozatul. A rendőrség nyomo­
zást indított meg az ügyben.

Református Bnekeskönyv.
Szeretettel bejelentjük, hogy 

amerikai magyar protestáns egyhá­
zak használatára “Református 
RnekeskSnyvet” adtunk ki.

Esen ánakaakinyv magába foglal 
»1 Zsoltárt. 84 Kezdi éneket, 288 
Dicséretet néhány alkalmi énekkel 
átdolgozva, a próba énekesből hasz­
nálatra alkalmas énekek átvéve, 81 
Temetési ének és 88* Vasárnapi 
iskola ének.

A jó papírra nyomott 826 olda­
las könyv nagysága 6%x7%.

A református Enekeekőnyv há­
romféle kötésben jelent meg. Az 
alábbi árakban van a postaköltség 
la A könyv ára bérmentve
VássoakMésben...........................81.00
Mesterséges bőrkötésben

aeanyvigiseal............... $1.50
Marokkó bőrkötésben_________83.00

CENTRAL PUBLISHING HOUSE 
MláM7l West 25th Street

XCLEVELAND, OHIO

YOURGTOWN. 0.
Mosást és vasalást elvállalok

úgy á házban. • mint házon kívül. 
Hívjon fel telephonon. Auto 78000. 
Címem: Mrs. Korotnay, 48 So. Hine 
Str., Youngstown, O.

174-7«

«KROKI HÍREK.
Közli Vilmos irodsrwtő, 

tin Str. Akron, O.

Alarmban kiadó két gyönyört 
butorusatlaa szoba. Gáz, viz, clo­
set, pince'. Csak havi 610.75. Tu da­
kotádén e címen: 366 Washing­
ton Str, kőzet si East Exchange 
Streethet. Akron, Ohio.

175. 177. 170.

MAX EST HASZNÁLJA, mart ennek nincsen pórja!
R6TH LILIOM CRÉM

Szappan és púder kié adag postán 81.40, nagy adag poétán 82
yppYos cin *

Róth Sámuel “Megváltó” Gyógy^rtim
— »"■" * 0or. 8th Bt Dept B. NEW YOKE

...— —

The Home Restaurant
ÓIT BON VENDÉGLé ÉS SZÁLLODA 
Vidékiek tUlőoó# figyelmébe. He valódi 
magyar vendérsseretetben ét hazai 
konyhában iker réssosttlnl, úgy Jöjjön 
el • fonta evett helyre. Tinte ssobék miniken Arait mellett a a legtstete- 
aabb álelet Akronban a nap bármely 
Idején itt kaphatók. A magyarság 
kedvenc uuikosdhelye, < vtras-köt-ÄV *
almásom ^ _________

NAof “JÁNOS

A cyklon.
—o---

Jt cyklon meleg éghajlat vi­
harai közé tartozik. 'Mint az 
orkánban, taifunban, úgy a 
cyklonban is a levegőnek két­
nemű mozgása van, még pedig 
előrehaladó és forgó. Parabola 
irányú útvonalán a cyklon 
azonban nem halad oly gyor­
san, mint az előbbiek, forgóké­
pessége azonban sokkal gyor­
sabb, mint amazoké. Oly gyors, 
hogy erejének semmi sem tud 
ellenállni. A cyklon viharmeze- 
jének átmérője százötven és 
hatszáz mért föld között inog. 
Borzasztó villámlással, menny­
dörgéssel egybekötve, sötét­
ségbe borítja az égboltot, fia­
tal fákat, mint ingadozó fűszá­
lakat, dönt le, az erősebb nö- 
vésüeket pedig ezrivel gyöke­
restül tépi ki a talajból a szél­
vész és jaj annak a hajónak, 
melyet a cyklon közel a száraz 
földhöz ér utói.

Keskeny, Öt-hat mértföldnyi 
atráfokban húzódik az égihá-

boruszerü szélvész a föld felü­
letén át, szinte leborotválva 
maga előtt a föld szintjét, a 
legszebb és legmaszivabban 
épült villákat, ■ a négerek fából 
készült kunyhóit, a cukormal­
mokat, a cukor kífőzésére épí­
tett, befalazott két-három 
méter magasságú építményeket 
szinte elsöpri, a házak stb. ré­
szeit úgy sodorja széjjel, mint 
az alföldi szél a. marokból ki­
hullott szalmaszálakat.

Az úgy is már irtózatos, is­
tenítélethez hasonló szélvész 
nemcsak hogy a szél erejével 
pusztít, hanem a tenger part­
ján 8—10 méter magasra fel- 
duzzaaztja a tengert, elöntve 
igy az egész tenger partját. A 
szél erejétől hajtott és megda­
gadt tenger óriási hullámokban 
torlódik a parton fekvő váro­
sokra és romba dönti ezeket.

Igaz, hogy a mérsékelt övék­
nek is megvannak a maguk 
viharjai és Európában az At­
lanti óceánon is bömbölve, sü­
vítve száguld a szélvész, de

is hasonlíthatók, de még a fo­
galma egy ily viharnak is tel­
jes rh ismeretlen azok előtt, kik 
ilyenen, szerencséjükre, még át 
nem estek.

Egy ily cyklonban leküzdhe­
tetlen félelem vesz az emberi 
lényen erőt, mint egy kísérte­
ties természetfölötti tünemény 
közeledtére megdobban még a 
legbátrabb ember szive is, mint­
ha érezné, hogy emberi erő egy ' 
ily természetellenes fenomén el­
len teljesen' tehetetlen és elég- " 
télén, j 1 ,

Eszeveszetten menekül úgy a 
lakosság, mint az állatvilág is 
ezen szélvész elől, mint a vég­
ítélet elől.

A modem hajózásban diadala 
az, hogy az Indiai Óceán ckylo- 
nok által látogatott részeit, ha­
jók még fölkeresik.

A hajó kapitányának terje­
delmes tudással kell bírnia úgy 
a meteorológiából, mint a hydro 
gráfiából, ismernie kell 
tenger-részek mindennemű tüne­
teit, hajójának pedig egészsé-

1

mindezek a cyklonokhoz nem gesnek és erősnek kell lennie,1®

Mit kell önnek figyelembe 
venni, mielőtt szénbánya 

részvényeket vásárol?
Legelső sorban is tudnia kell, hogy a részvényt kínáló szénbánya-vállalat üzemben

van-e!
Ha igen, milyen haszonnal dolgozik!
Milyen a szénnek a minősége!
Van-e vasúti sidingja! Ami a" legfontosabb, hogy a-szenet a-vasúti kocsikba rrakva, 

az ország bármelyik részébe szállíthassa.
A CHARLESTON COAL MINING COMPANY abban a kellemes helyzetben van,

hogy mindezen kérdésekre a legpontosabban megfelelhet.
KILiENOSZAZ aker nagysága szén területe három év éta művelés alatt van, dolgo­

zik minden nap, már ma is szép hasznot biztosit.
BERENDEZÉSE a legmodernebb, öt láb magas Winifrede szene a legnagyobb ked­

vességnek örvend a szénpiacon.
SZÁLLÍTÁSI VISZONYAI a legjobbak, sidingja van a Kanawha Michigan vasút­

társaságok vonalán, amelyik elegendő vasúti kocsikat bocsát a bánya rendelkezésére a szén 
elszálitásához. ,

A MUNKAVISZONYOK a lehető-legjobbak, szorgalmas munkával egy hányása 130 
dollárt terezhet kéthetenként.

MINDÖSSZE EGY MÉRTFÖLD NYÍRE VAN CHARLESTON, W. VA. városától, 
mely ma egyike az Egyesült Államok leggyorsabban fejlődő városainak.

A CHARLESTON COAL MINING COMPANY mindezen előnyös helyzeténél fogva 
miért kínálja részvényeit eladásra!

Annak egyik oka az, hogy a szénkihozatalt meg akarja háromszorosai, melyhez na- 
gyobb befektetés szükséges, úgymint uj házak építése, mely már folyamatban is van, több j 
mining káré, valamint olyan gépek beszerzése, amely elősegítheti a nagyobb szénkihozatalt.

A nagyobb szénkihozatál révén a vállalat több haszonhoz jut, mely haszon a részvé- 
nyesek kötött oszlik meg.

A CHARLESTON COAL MINING COMPANY elsőbbségi részvényei törvény ren­
deleté értelmében 8 százalékos kamatozással vannak biztosítva, ■ minden három ilyen 8 szá­
zalékot biztosító elsőbbségi részvény utih egy darab $100.00 névértékű tőessrészvényt és 
ingyen, melynek jövedelme kissámithatatlan.

-MINDEN RÉSZVÉNYTULAJDONOS SZAVAZATI JOGGAL BÍR s beleszólása van 
a vállalat igazgatásába a birtokán levő törzsrészvények erejéig. s.

Részvényeket eladunk minden magyar honfitársunknak, kik pénzüket egy teljesen 
biztos és jól jövedelmező vállalatba óhajtják befektetni Különösen felhívjuk a magyar 
bányászok figyelmét a részvény vásárlásra, kik két célt érnek el: jól fizetett és állandó 
munkához jutnak égy nagy város közelségében s azonkívül részesednek a vállalat tiszta ■ 
hasznából is.

Ne hallgasson senkire, ha vásárolni óhajt a CHARLESTON COAL MINING CO. 
részvényeiből, győződjön meg személyesen mindenről, nézze meg bányánkat, nincs titkolni j 
valónk, mindent nyíltan megmutatunk. Szívesen látunk mindenkit,, akér vásárol részvényt,'; 
akár nem. ,

Ha telepünket «emélyesen akarja megnézni, Írja meg érkezésének pontos 
erre"-» címre: *

THE CHARLESTON COAL MINING COMPANY
500 Kanawha National Bank Bldg., Charleston, W. V



BUFFALOES KORNYÉKÉNincsen, tíz ember
nwi: MAMÉNYI B. L,

HA GYENGE,
HA SAPADT, 

yHA VÉRSZEGÉNY, 
HA NINCS ÉTVÁGYA

sz egyedüli biztos bétáén eser e

VIN-KO
VASAS GYÓGYBOR
mely rövid idd elett jó erőt, jó étvá­
gyét és Jó egészséget szerez minden 

használójának. — Egy üveg

Vin-Ko Vasas Gyógy bor
ír» 1 dollár. Hs az eredeti VIN-KQi 
ott nem lcaphstó, küldjön be egy dol­
lárt egy üvegirt vagy 5 dollárt 6 

üvegért erre a címre:
Royal Míg. Oo., Duqueene, Pa

Matti, itt ez ehnnlt évbeli e 41 exchange St Buffalo, N> T.Detroit, Mkh, Nemrégiben 
megalakult Detroitban a Weet- 
Waiten AWi Héber Gyüleke- 
cet, amelynek célja elemi ía va­
sárnapi iskolát ' fTatomd To­
rah) fentartani. Az ideiglenes is­
kola jelenleg 97 Hacelett even 
vaa. Vasárnap, jtdius hé 28-án 
d. ti. 2 érakor 168 Be gole Ave.- 
n, a Milford sarkán épülő állan- 
ídó iskola alapkövét teszik le 
j ünnepélyesen. As ünnepélyen

Pedkint használták áa újra meg
rendelték volna.

YÍ6ZETES GÁZÖMLÉS. Nincsen két ember
8ZKKKKC8STLBN8SG RIDLEY PARK HEIGHT-

eser köpött, akik a Pediiin nagyszerű 
hatásával megelégedve ne lettek 
volna. ,Életveszélyben forgott 

- Aa áldozat temetése.
Mártont megölte agái.

apja, valamint két izomarád jnk la. mü énekes bohózatát, valamint al 
“Hív a haza" című énekes táncos 
népszínművet. Hogy Kassay Rózsi 
ügyes és lehetséges müvéznő, azt 
bebizonyította a New Yorki Magyar 
Szintárulat legutóbbi itteni elé-' 
adása alkalmával, amikor játékával 
és táncaival valósággal megnyerte - 
a közönség tetszését. A buffaloi és * 
környéki magyarság élénk érdek­
lődést mutat az előadás iránt. Be-! 
léptí díj (1.00, 75 és 50 cent. Az I 
előadás után Bunczi Imczi zeneka- 1 
ra mellett tánc lesz reggelig.

175. 76. 78. 79.1

Midőn ami 
hátramaradt ári I 
Ize, az, mely f- I 
az a bosszúság 
most Végbe h 
betöltötte. Meg I 
dőlt arra a ml 
Betűd ajkai 
zott, arra a dia J 
megvető mos I 
csak azt akar- | 
ni az a nő: hat. I 
ralbom vagy!

— Ah! igen I
— mormogta r~ I 

Babja a tesj
rabja annak r I 
katlan elbűvölő I 
miért nem tndr-l 
mámornak s I 
büszkeségéről..: I 
letérői is.

— Nem, nem 1
— töpreng ma I 
tfld nem ha. I 
nem szennyez* e- l 
házasságtöréss. 1. j

Mindegyre föl 
Sággal ismétli: 5

— Nem, nem I
Hanem aki 

emeli föl kígyó-1 
— Ki tudja ml 
Asmyi a gyl 

nincs senki, aki I 
dő szivét meg-:- I 

8 ha a bűn I 
érintetlen nutra 
tudja, mit ére- 
dolatokat tápiá! 
Most zaár tudja 
szerelem nincs 
csak hideg szá 
Ián akkor ser 
nőt,' mikor a f 
fbllazztja. . Yilr 
Botild nem of-- 
tatásában a ez 
bőezrti és kéts-v I 

Sokára caük. I 
gatottsága. I> I 
kább csak kif I 
eeöodesedik. t'fj 
összetört élebéru 1 
tengődnék már * I 
Mezen 6 maga | 
gának ezt az é:l 
akart

Ha tudni, hrl 
Ha volna ereje I 
teliékeket, mely. I 
zett lelke kínosa I 

Néha oly .. I

Mindenki azt mondja 
Mindenki -azt írja

ger János is, aki látva Mager 
ingadozását, elkapta kezénél 
fogva és kihúzta a gödörből és 
átadta az asszonyoknak, maga 
pedig önfeláldozó bátorsággal 
lement » "gödörbe a két fuldok­
lóéit.' Az erős gáz azonban le­
ütötte őt, elkábitotta.- Szeren­
csére nem ájult el egészen s így 
nem zuhant a gödör fenekére. 
Mager és az öreg Smegger meg­
ragadták és fölhúzták a gödör­
ből. 1

Ekkor a negyedik szomszéd, 
Dvorzsák Antal is megérkezett, 
aki nyomban telefonált orvos­
ért és mentőkocsiért.

Czinger János közben magá­
hoz tért, kötelet szerzett és is­
mét lement a gödörbe éa a már 
tizenkét perc óta fuldokló Lip- 
pártnak jobb karjára rierősi- 
tette a kötelet és a kötél másik 
.végét kezébe tartva, felmászott 
a létrán. A többi segítségével 
aztán kihúzta a gödörből Lip- 
pártot, majd újra lement a gö­
dörbe s a husz-huszonkét perc 
óta fuldokló Smegner fiút pró­
bálta a kötél segítségével meg­
menteni. Karjára is kötötte a 
kötelet, fel is húzták, de a fiút 
már a közben odaérkezett or­
vosnak sem sikerült eszméletre 
térítenie. Czinger maga is el­
ájult, de rajta segített az orvos.

Az ambulance beszállította 
ifj. Smegner Mártont a phila­
delphiai Taylor Hospitalba. a 
hol hajnali 3 óra tájban kiszen­
vedett

A tragikus réget ért fiút 
nagy részvét mellett temették 
el. A temetési szertartást Ko­
vácsi Miklós István" philadel­
phiai magyar rei. lelkész végez­
te, aki könnyeket fakasztó 
gyászbeszédet mondott A rava­
talra szebbnél szebb koszorút 
helyeztek a Spevak, Taucher

tdley Park Heights, Pa.
aa 23. — A Philadelphia, Pa. 
lett lévő Ridley Park Heights 
□rar farmtelepén halálos 
encsétlenség történt. Smeg- 
M irton gazda hasonló nevű; 
megölte a jiz, amely egy 

közben

építő bizottság azon iparkodik, 
hogy e vallási és közművelődési 
intézet felépítési és fentertási 
kijltaégét közadakozás utján 
gyűjtsék össze. Ismerve a det­
roiti zsidóságnak a jótékonyság 
iránti bőkezűségét, nincs kétség 
az iránt, hogy ez alkalommal a 
saját hitoktató intézetük létre­
hozatalánál mindenki megteszi 
a tőle telhető áldozatot.

nincsen jobb orvossága az izzadó, égő, 
hólyagos, fáradt lábnak, mint a

írben föláfuris

negner Márton tizenhat láb 
Y gödröt ásott, hogy az 
aevezett emésztőgödröt, a 
Ir már megtelt, lecsapolbas- 
Amint a két gödröt földfuró 
tségével össze akarta kötni, 
egvülektt gáznak nyitott 
; a fúró. A gáz egy pillanat 
t megtöltötte a gödröt s Ifj. 
igner Márton eszméletlenül 
It el a gödör fenekén, aho- 
a gázzal együtt ömlött a 
telt régi gödör trágya leve

FEIHIVÖS ES FONTOS
Első Kohányt Tihamér Amerikai 

.. . _ és Magyarországi Egyesült Magyar
MAGYAR Munkás Bs. Egylet és Műnk. Szö- 

■ vetkezet elhatározta, hogy kedvez- 
! mény mellett vesz fel tagokat--

A PITTSBURGH!Ez a szer nélkülözhetetlen a nyáron, 
mert frissen tartja, ápolja, gondozza 
éa táplálja a lábat.
Rendelje meg ön is és élvezze a 
Pedisin csodálatos hatását.
Egy nagy bádogdobossal $1.00.

ibuéie' South Sídéi iro-A 'S<aosdság‘ chicagói irodája 
SS2 W. North Ave., Hannover 
Bldg. Room 2I0, a Larraheo St. 
sarkán. Telefon Diverser 4670. 
Irodavezető: László H. Lee.

díja 9328 Cottage Grove Ave.
Károly.KaieayA Magyar Map Bizottság 

vasárnap, Julius hó 28-án, dél­
után 3 órakor gyűlést tart 
Homesteadon, a Homestead Sa­
vings Barit A Trust Oo. épü­
letének 3-ik emeleti gyűléater- 
méhen.

Felkéretnek a bizottság tag­
jai és a magyar nap iránt ér­
deklődök, hogy ezen gyűlésen 
részt venni szí reeked jenek.

Tisztelettel:
DR. BA1LAOI JÁKOB, 

titkár.
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15 évestől 20 évesig 2.25 
20 „ 30 ,, 355
30 *, 40 3.75
4U „ 45 „ 4.25
45. . 50 555
50 . 55 „ 655

Megbízott: Takács István.

[ £ tizenhat éa féléves fin ve­
szedelmét látva, eegitaégért ki- 
khbtt az apa a 6 maga nyomban 
leereszkedett a gödörbe.

4. eegélykiáltásra elsőnek 
HT.íjpdrt Istvánná érkezett a 
Szomszédból a gödörhöz. Oda- 
bivta a kertben dolgozó férjét 

Ketten visszahúzták a gö­
dörből az öreg Smegnert, aki 
elvesztette eszméletét a igy nem 
tudta megmondani, hogy fiával 
együtt gázömlésnek esett áldo- 
setnL lappért lenézett a. gödör 
be e látta, hogy, a Smegner fin 
a trágyái ében fuldokol.

lappért rerre lesietett a gö­
dörbe, hogy a fyrt kihúzza. Le 
ÍAlrt, fól ia vette a fiút, de 
majdnem életével fizetett csele­
kedetéért A gáz ugyanis! őt ia 
elkábitotta, amikor a fiúval 
m|g felén se volt a létrának. 
í"'3— Nem látok, sötét van — 
hebegte félájul tan Lippárt éa 
vt|ezaesett az eszméletlen fiú­
val a trágyalébe.

Erre Lippártné tele torokkal, 
kétségbeesve jajveszékelní kei­

két helyen serényen folynak. 
Nagy a remény, hogy a múlt 
esztendeihez hasonló siker fog­
ja kísérni a derék és buzgó nők 
fáradságos munkáját.

HITKÖZSÉGI BAZAR.

CLEVELANDI KORONA GYÓGYSZERTÁR ezen beállás mellett rögtöni segély 
ben részesül. Egyesületünk 75 cent 
havi dij fejében fizet (6.00 heti 
betegsegélyt, halál esetén annyi 
dollárt, ahány tagja van az egylet­
nek. Egyesületünket a haza ván­
dorló tagjaink ép úgy fizetik, mint 
itten, avagy kivándorló tagjaink 
minden utána fizetés nélkül, mert 
bizony öreg napjainkra sokan haza 
vándorolunk és ha egy ilyen meg­
bízható egyletnek tagja vagyunk, 
mindenki szállást ad. nem néznek 
ránk idegen szemmel.

Minden munkás, testvér tartsa 
kötelességének és lépjen be azon­
nal mi* nem késő. Az Egyesült 
Államokban bárhol 12 uj taggal 
fiókát lehet alakítani.

Egyletünknek van 24 szép osz­
tálya. 50 évtől, 55 évesig csakis 
csatlakozás, vagy uj fiók alakítá­
sánál vehetők fel. Minden munkás 
testvéremet tisztelettel elvárva. 
Bővebb felvilágosításért írjanak er 
re a címre: Sipoe Gyula főtitkár. 
Box No. 420, Homer City, Pa. /

, ' p. 211

Chicago, HL A chicagói Ma­
gyarok Nagyasszonya Hóm. 
Kát*. Hitközség javára az El­
ső Szent István Kir. Bőm. Kat- 
holikus Bs. Egylet közremüköJ 
désével július hó 28-án, vasár- 
nap bazár lesz, amely délután 
3 órakor kezdődik So. Chicagó­
ban a Novák-féle Hallban 
(8460 Burley Ave.) Ez lesz az 
egyház első bazárja So. Chica­
góba». Az előkészületek már se 
rényen folynak s az egylet de­
rék tagjai minden elkövetnek, 
hogy a bazár sikere minél na­
gyobb legyen.

a Pedisin főraktára
2812 EAST 79th STREET, CLEVELAND, OHIO

bevándorlási hatóság julius 17- Sz.... J... .-nek alkalma volt 
én, Bilis Islandon, ahova felje- tudomást szerezni, barátnőinek 
lentés érkezett, egy Sz... .J... erkölcséről és viselt dolgairól 
revü asszony ellen (Nem akar- éa meglehet — miként azt Sz... 
juk a neveket szellőztetni), az- J. ,. határozottan állítja, — 
zal vádolván a nőt, hogy fes- hogy a két asszony azért tette 
lett életet él, sohasem dolgozik meg ellene a koholmányokkal 
s csókjainak árából tartja fel telt csúnya feljelentést és azért 
magát. kérte a bevándorlási hatóságot,

Sz.... J.... asszony 1912- hogy őt, mint erkölcstelen nőt 
ben férje társaságában érkezett deportálják, mivel köztük as 
az Egyesült Államokba. A férj utóbbi időben a barátság elhi- 
azonban, alig két évi itt idézés | degülvén. L. . .né és G. ..né at- 
után visszament Európába. Al-1 tói tartott, hogy Sz... J... a 
Utólag Páréiba utazott, ■- hol: viselt dolgaikat el fogja árulni. 
Sz... J... annak idején, a A vizsgálat folyamán tiz ta- 
new yorki osztrák-magyar kon- nu jelent meg a be vándorlási 
zulátusi hivatal közbenjárása hatóság előtt, akik egyhangúlag 
mellett kerestette is, de nem azt vallották, hogy 6z... J... 
bírták megtalálni. Sz.... J.... asszony, mióta férje eltávozott 
nem tudja, vájjon férje a há- az Egyesült Államokból, szor- 
boru kitörése előtt viazatért-e galmaa munkával, becsületesen 
Magyarországba. Négy év óta kereste meg kenyerét éa hogy 
setamiféle hirt sem kapott férje tisztességes voltához és magavi- 
felől. * Beleiéhez a legesekéivel) kétség

Férjének eltávozása óta Sz... sem férhet A megjelent tanuk 
J.... mint varrónő kereste meg közül többen, hosszabb időn át 
kenyerét: ha nem kapott var- együtt dolgoztak vele ugyan-

Chicago, HL Az abaujmegyei 
gönci ilL Szilágyi István éa ne­
je Szombati Erzsébet szülőknek 
kis fia Barnabás, névre keresz­
tel tetett meg. Kér. szülők: Ke­
rekes Barnabás és neje Tóth 
Irén. í

— Horváth György és Gö- 
römbey Veronika szabolesme- 
gyei, paszabi ill. szülőknek fia 
Zoltán névre.. Keresztszülők: 
Mozga József és neje Görömbey 
Julianna és Tóth Erzsébet

— Hegedűs László és neje, 
íski Borbála, szabolcsmegyei, 
tiszabereeli ül. szülőknek Hs 
leánya Borbála névre. Kereszt- 
szülők Akai Sámuel és neje 
Bodnár Erzsébet. A keresztelé­
seket Jezerniezkv Aladár ref. 
ref. lelkész végezte.

ÉRTESÍTÉS.
Én T«másik József Heőesaba, 

Borsodmegye illetőségű értesítem 
mindazokat akiket illet hogy volt 
nőmtől, Balogh Annitól az Alleg­
heny megvet törvényszék törve-
-...... -1 e'- <>»«7totl. igy érte sem­
miféle kötelezettséget magamra
...... ..illám*.

Tisxteelttel
Tamasik József, Pittsburgh. Pa.
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HALÁLOZÁS.

Chicago, HL — A gyermekek1 
testvérek, rokonok s jó barátok! 
őszinte részvéte kísérte örök 
nyugalomra a komáromi iK. 
Gresó Mártont aki 56 éves ko­
rában julius hó 17-én elhunyt 
a chicagói County-hospitalhan. 
A temetési szertartás e hó 19- 
én ónodi Gábor west pull-mam 
házánál ment végbe. Jezemicz- 
ky Aladár ref. lelkész bucemz- 
tatta el 5 gyermekétől a nagy­
számú rokonaitól.

Az elhunyt tagja voh a To- j 
ledoi Kálvin János Ref. Be. Egy 
letoek. A megboldogult hosszú 
ideig volt beteg a midőn legki­
sebb gyermeke, Péter,-akit óno 
di Gábor éa neje, Péter Erzsé­
bet gondoztak nagy szeretettel, 
április hó végén meghalt, a te­
metésén jelen sem lehetett.

ÉRTESÍTÉS.
Pa. és

A Verhovay Segélyegylet 140-tk— Segítség! Megfulladnak! 
A második szomszédból ekkor 

Wkerfilt Mager Márton, aki 
főmben segítségére sietett a 
ét fuldoklónak, de félig se .ért 
,{ gödörbe, amidőn elazéditette 
gáz. Közben odaérkezett Czin-

smithtoni fiókja nályázatot hirdet 
egy amerikai zászlóra és sapkákra.

árjegyzék és minták e- címre 
küldendők:

John Perezi R. F. D. 27. titkár 
Smith ton, Pa 175—77

isa céljából. Ajánljuk Gerlits urat 
vasóink szives pártfogásába. 
Tisztelettel

a SZABADSÁG kiadóhivatala.
175—77 CBCAGei MAGYAR ORYOS

Dr. LBwinger Ernő magyar orvos 
és sebész, az összes orvosi tudomá­
nyok tudora. Ohne: 1858 GRAND 
AVE, Chicago, UL — Kende d. e. 
10-tól ll-ig/t). v 6-tól B-ig. » asár- 
nap d. e. 10-tól 12-ig. Telefon: 
Seeley 2904.

WHEELING, W. VA.. MARTINS TERRY, 0.MEGRÁGALMAZOTT MAGYAR ASSZONY. ES KÖRNYÉKI HÍREK.
mu. EfcaH tudósítónktól. CHICAGO!

MAGYAR ÜGYVÉD
Oottlieb Lajos ^ÍJSSÍ.'

Trn JintTlí • Jacxkó J. Árpád, 64—11 th St. Wheeling, W. Va.
BHa Island, N. Y, julius 24. 
g az ellenségeik is azt 
adják a magyarokról, hogy 
»való, tisztességes nép. Tény 
is, hogy mint bevándorlót a 
gyárt szeretik legjobban, 
rt szorgalmas és jó munkás, 
ik az a kár, hogy a magya- 
c mindig egymáson rágód- 
k, egymás ellen irigykednek 
sarat, piszkot dobálnak egy-

réd sajnálattal említette meg, 
hogy a magyar lobogót nem 
láthatta a disemenetben. Egy 
olyan szabadság szerető nép, 
mint a magyar, mondotta, büsz­
kén lobogtathatja zászlóját már 
annál is inkább, snivel az a 
nemzet ie folyton küzd Ausztria 
elnyomatása ellen. Szabadság 
után áhítozik a magyar it, 
melynek nagy fiait, Kossuth 
Lajost, mikor Amerikában járt, 
mi amerikaiak is kitüntető me­
legséggel * barátsággal fogad­
tuk. Egy oly nemzet tehát,mint 
a magyar, méltán érdemli meg, 
hogy zászlaja méltán foglalhas­
sa el az őt megillető helyet" Az 
ügyvéd beszédét nem esek ame 
rikaiak, hanem még az olaszok 
is megtapsolták.

MAGVAKOK A DÍSZEKET-
ESKÜVŐ. Teuewamjtaluinl m 

rti&perbee, beciűlei 
sas. vtgybZrmiréle

Steubenville, p. Julius 4-ikén 
szép felvonulást rendezett a 
város elöljárósága. Úgy a fel- 
vonuliaban való részvétére, 
mint aa azt megelőző értekez­
letre minden neipzetieégü ve­
zérférfiakat meghívtak, köztük 
a magyarokat is. A magyarok 
nevében Dolnha Károly ismert 
magyar üzletember jelent meg 
a diszfelvonul ást tárgyaló ér­
tekezleten, amelynek határozata 
at lett. bogy a magyarokat ame 
rikai zásdók alatt, szívesen fo­
gadja a városi rendezőség. És 
a magyarok, Dolnica Károly, 
Ladöehy Mihály-és ez egyleti 
elnökök fáradozása ét vezetésé­
vel, ki is tettek magukért. Bár 
cask dig három nap volt a ké­
szülődésre, a magyarság nagyon 
szép számban vett "részt a din- 
menetben, amelynek elején Hol­
mes Károly lóháton, utána a 
fehér ruhás leányok amerikai 
szinti válzzalagokkal éz Lado- 
ehy Mihály vezették a megtap­
solt magyar cafatot. Majd mi­
kor aa ünnepi beszédekre ke­
rült a sor, egy amerikai ügy-

ELTŰNT MAGYARLEÜTÖTT MAGYAR.Legtöbbet tudna erről beszél­
ik bevándorlási hatóság, mert 
Shélyt magyaljaink összevesz­
ik, vagy irigykednek valami­
nt egymásra, vagy pedig bár­

vizsgálatot vezető tisztviselő, 
undorral fordul el az eléje tárt 
erkölcstelenségtől.

Egy ilyen esetet tárgyalt a

Brilliant vá-l 
Pennsylvania v-| 
Mining Co. bán- I 

Brilliant laki 
jő üzletei és isr. I 
reá, ahol sok sz I 
még nőndig van I 
arankájuk van. 1 

A bányában I 
utón műveltetiI 
táa. 1

Homestead, Pa. Zelicakovies 
György kökényesi (Ugoesam.) 
ill. 29 éves munkás ember, aki 
a 427 Cherry Wayn lakott tert- 

Wirren, O. Pohalák János véröcscsénél, julius 21-én, vasár 
korosabb honfitársunkat a Wes'nap falubelijeivel egész délután 
tern Reserve Műihez y vezető szépen eliszoystott és derűs ál- 
hidon három rakane fényes nap lapotban este 8 óra tájban lá­
péi mieden ok nélkül leütötte/ment, — amint azt a sxomszé- 

A suhaneok egyike megkér- dóknak mondta — sétálni. At- 
dezte angolul Pdhalákot, hogy!tói az időtől nyoma veszett 
milyen nemzetiségű s mikor őjPénz nem volt nála, mert az 
azt mondta, hogy magyar, ak-, öesese, János, akinél burdon

Puháiét Jánost három oláh ra-
bane úgy

vanos-reie nossum nauoan. LHSENRIKG, PA. ELSŐ MA-
rrfri—• gyár József

BETECH8EGÉLYEÖ

A Chicagói, I*. és Környéke um le
Magyar Ref. Egyház Női Egy- kgrií.S'T'SF 
lete az egyház javéra «eptem- «
bér hó 1-én Burnedeon a Píláth »«rury, 
féle Hallban, szeptember 8-án •eiyi. ostúiyo» ii um 
pedig West Pnllmanon a fmustemumi ssuem 
Schlitz-íéle Hafiben bazárt ran- JtE4%5i3!%«f,"^r" 1 
dez. Az előkészületek mind a f

EGYLET.

PETŐFI SÁNDOR FÉRFI
SZÖVETKEZET

felvesz tagjai sorába minden 
tisztességes férfit és nőt val- 
láclriilBnhg^p. nélkül 16 éves­
től 45 évesig, korszerinti 
beállási dij befizetése és havi 
90 cent fizetés mellett, mely­
nek ellenében heti 8 dollár 
betegsegélyt és $10Q temetési

saharám«»» Kanawha

BETEG FÉRFIAK ÉS NŐK.
HBT betegsegélyt és $100 temetesi 

' költróget fizet.
űáleseti illeték $1000 ldvetés szerint.
Osztályok 10 taggal bárhol az. Egyesült Államok 
ületén alakíthatók. r' -v*
főpénztámok $5000 biztosítás alatt van.

bizalommal:

175-76

TV. OHIO IRON 
TlszuWheeling környéki magyarok

Makett tutit akar, zaalyHa jó. taattre ráónlótták volna,agy néz ki. mintha a Oe taovM Mait.
nS7 karma fel az egyedüli

szabót Wheelingbenmagyar
a Ho- rehákat kap, de a* tiakja

felvilágosításért fordi mint amelyeket ás

Dr. RUSSELL
, W. VA.

DETROIT, MICH. be az.

Jm

WSÉP1I

mmn



K7AT*AraiQ

tó AMERIKAI-MAGYAR Cleveland legrégibbMint a rózsa úgy MOSTREGÉNY, «ÖSEHI6Ä HÍREIBŐLAZ A GYERMEK, KINEK ANYJA GONDJÁT VISELI.

H» gyermeke sir te nem tad ^ßfem 
aludni, ha kólika vagy eméaa meg hárítom. Akár nős, akárnötelen ember és a legközelebbi 10—11

Biaghamtonból, N. Y. írja 
Koráét András honfitársunk, 
hogy ott is megindult a szervez­
kedés és egyre több meg több 
magyar tömöröl a Liga kibon­
tott sászlaja alá. Igaz, hogy 
sok lelkiismeertlen ember akna­
munkájával kell megkiizdeniök, 
de mint Kováét András Írja, 6 
nem riad viasza, tudja nagyon 
jól, mi az 6 ée minden Ameri­
kában lakó, amerikai kenyeret 
evő és amerikai dollárt kereté 
magyar kötelessége: beállt a 
Ligába és beállöra bírta mind-' 
azokat is, akik ingadoztak. Jól 
tette, sok ilyen derék munkás­
ra van szüksége az Amerikai 
Magyar Hűség-Ligának, mint a 
milyen ő is és akkor nemsoká­
ra nem igen lesz széles Ameri­
kában olyan kis hely, ahol a 
Ligának ne lenne egy ól meg­
alapozott fiókosztálya.

mm belöl be akarja rendesni az otthonát. W bétái—ottan ajánlhatjuk « 
berendezésünket, hálószoba, ebédlőberendezéseket, szőnyegeket, kályhákat, Jéj 
két ée más sokféle remek darabot, amelyekre Önnek a jövő évben szüksége i 
lyekért 30—*0 »«ásalélrlg többet fog fizetni, minramennyit most fiam— értök 
amíg a “háború előtti" áraink tartanak. Mi minden egyes megvett darabot mk 

* állítását nem kéri Tisethet a BAJÁT TELTETI 
a mi 4 mohái berendeeéeűnk-k $180.75 árával

téti »avarokban

Az étet betege baja van, vegyenGYA
tatéiban

ahol vásárolni »so- a minta-]ÓTA: VÉTESI ARNOLD. 35 centért

meg Klotüd iránt, hogy alig 
bírja visszafojtani kitörését. 
Máskor sajnálkozva tekint a 
szép fiatal nőre, akit ide Ián-, 
colt az ö roskatag életéhez.

— Hát nem én vagyok-e a 
bűnöst — vádolja önmagát.' 
— Hát szerethet-e engem! Nem 
tudhattam volna mindezt tisz­
tén, világosan házasságunk 
előtti Vádolhatom, hogy meg­
csalt!

Nem tehet szemrehányást a 
Klotild viseleté ellen, nines rái 
semmi ok. Waldemar Hugó 
már távozott a háztól, visza- 
ment Németországba. Csak egy 
levélben búcsúzott el röviden, 
szárazon Véghelyi úrtól.

Viktor megkönnyebbülten só­
hajtott föl, de a következő 
percben már más érzés kereke­
dett fölül lelkében, báhattal, 
fájdalommal gondolt az eltávo­
zott ifjúra, mintha szivétől 
szakították volna.

— Miért eresztették el így, 
mint valami hitvány cselédet I 
— szólt ingerülten Csupor* fis­
kálishoz. akivel erről a dolog­
ról beszélt.

Csupor fiskális mentegette 
Hanem a kétség sziszegve magát: 

emeli föl kigyófejét: — Én, kérem alisan, marasz-
— Ki tudja mégis t tottam volna, mondottam neki,
Annyi a gyanús jel. Ős hogy legalább addig várjon, 

nincs senki, aki lázasan tépelő- míg nagyságod jobban less; de 
dő szivét megnyugtathatná. tetszik tudni, indulatos ember

8 ha a bűn leheli été tői még volt, a ha valamit a fejébe vett, 
érintetlen maradt is Klotild, ki nem lehetett bírni vele. Ne 
tudja, mit érez, micsoda gon- tartóztassanak tovább, mondta 
dolatokst táplál szive mélyén! dühösen, mert egyszer mind- 
Most már tudja Viktor, hogy nyájoknak a fejére gyújtom a 
szerelem nincs ott 6 iránta, házat. Pedig tudtommal nem 
csak hideg számítás, mely ta- sértette meg senki és én igá­
ién akkor sem hagyja el a zán nem tudom... hagy mi­
nőt, mikor a férj csókjaiba ért...
Alii ászt ja. Viktor érzi, hogy Véghelyi Viktor a kezével 
Klotüd nem osztozott elragad- intett, hogy jól van, elég erről 
tatásában s ez a gondolat fel- a' dologról, 
bőssiti és kétségbeejti. j Nagyon ingerlékeny lett be-

Sokára csülapul le láma if- tegsége óta. Mintha kicserélték 
gstottsága. De akkor is in- volna. Csupor fiskálisnak néha 
kább csak kifárad, mint le- úgy rémlik, akárcsak Viktor 
csendesedik. ügy érzi, mintha urnák az atyját, a zsémbes 
összetört életének a romjai közt öreg kapitányt látná maga 
tengődnék már csak ezután. De előtt. No, ez csodálatos, hogy 
hiszen 6 maga készítette ma- mivé teszi egy betegség az em- 
gínak ezt az életeti hit mit bért! Hogy megöregiti egy- 
akar! szerre!

Ha tudni, hogy mit akart Már fiatal embernek sem 
He volna ereje széttépni a kö- meri nevezni Csupor fiskális, 
teliteket, melyek közt lealá- ha róla beszél, pedig most sok- 
zett lelke kínosan vergődik! szór beszél róla; a kaszinóban 

Néha oly gyűlölet száll ja mindennap emlegetik.

(204k folytatja.)jó etvá Royal Míg. Oo.
Midőn a mámor eloszlott, 

hátramaradt annak keserű utó- 
lse, az, mely erkölcsi levertség, 
az a bosszúság és undor, mely 
most Véghelyi Viktor lettét 

! betöltötte. Megszégyenülve gon- 
: dőlt arra a mosolyra, mely 
; Klotüd ajkai körül játszado­
zott, arra * diadalmas, gúnyos, 
megvető mosolyra. Mintha 
csak azt akarta volna monda­
ni az a nő: hatalmamban vagy, 
rabom vagy!

— Ah! igen, rabja vagyokl
— mormogta csügedten.

Rabja a testi szépségnek,
—bja annak a eegmagyaráz- 
hattan elbűvöl 5 hatalomnak; a 
miért nem tudott ellenállni e 
mámornak s megfelejtkezett 
büszkeségéről... talán , becsü­
letéről is.

— Nem, nem, az nem lehet!
— töpreng magában. — Klo­
tüd nem hazudott. Klotild 
nem szennyezhette be magát 
házasságtörésaeL

Mindegyre fokozódó lázas- 
sággal ismétli:

— Nem, nem, nem!

által készített

szoba
teljes

bereiJezés
»196»

VIN-KO-J 
agy dol-

gyermekorvoeság- 
bóL He az erede- 
tit ott helyben
kaphatna, mást ne fo- \Sfa 
gadjon el, hanem küldjön be —i

I 35 Cent ára bélyeget egy üvegértN 
I vagy egy papirdollárt 3 üvegért

Ingyen adunk egy remek edénykészletet minden­
kinek, aki $86.00 vagy azon felöl vásárol

Royal Mfg. Co Charles Zsolgya honfitársunk 
Josephineböl, Pa. irt levelet. 
Érdekes és megszívlelendő leve­
lében azt kéri, hogy s magyar 
lapok hasábjain hivjuk fel az 
ottani magyarság figyelmét a 
csatlakozásra.

— Hja! — mondogatják vál- járt a hire, hogy magát az öreg 
!laikat vonogatva, — nem kel-]Szüváasy Andor bárót is, aki 
lett volna olyan fiatal leányt éppen az unokaőcsose számára 
elvenni, az bizony megvéniti j keresett akkor vilaaztó-kerüle- 
az embert.

Vajka Priczi újra remény­
kedni kezd titokban, hátha 
mégis csak özvegye«zony lesz 
nemsokára a kis menyecské­
ből!

Az orvos fejét csóválj», nem 
érti, hogy miért halad oly las­
san a felüdülés. Ha nyár vol­
na, fürdőre küldené Véghelyi 
Viktort. Bgv kis levegóváltos- 
tatás mindenesetre jót .tenne.

I Például ha Olaszországba utal­
nának 6 nagyságáé k.

A nő szívesen meg i* tenné 
azt az áldozatot. Kökényesen 
már megszilárdította társadal­
mi állását, ss apró kösbirtokoa 
családok elismerik felsőségét s 
a farsang végén a kaszinókéira 
öt kérték föl lady-putrone*e- 
nak. aminek egy arany hímzés­
sel díszített bordeaux-vhrös 
bársony és rózsaszín atlasz ru­
hában a lehető legkecsesebben 
és legméltósigoeabban meg is 
felelt

Viktor nem jejent meg azon 
s bálon, aminek oki lehetett, 
hogy egészsége még nem állt 
helyre; de lAetett az is, hogy 
bosszantotta ez a mulatság, 
mert, mint Vajka Friei csípő­
sen megjegyezte, az ilyen idő­
sebb férjek nem igen szeretik, 
ha feleségeik fiatal emberek 
karjain repdesnek a táncterem­
ben.

Ez a bál teljesen megállapí­
totta a szép asszony uralkodá­
sát Kökényesen. Szájrőlssájra

Eddig is van 
már három tagja a Ligának és 
egészen bizonyosra veszi, hogy 
kellő felvilágosítás után nem 
akad a városban egy magyar 
sem, aki ne lépne be. Szívesen 
teszünk eleget kérésének és 
ime ez utón is arra kérjük * 
JJoaephineben, Pa. lakó ma­
gyarságot, hogy testületileg

Cottage Grove Ave.
tét • a kökényes! kaszinóbált is 
megtisztelte jelenlétével, meg­
lepte a Véghelyi Viktomé frap­
páns, elegáns, pikáns alakja.

— Tulajdonkép — magyaráz­
ta a szakértő báró, nem annyi­
ra «ép, mint inkább izé.... 
Tetszik engem érteni 1 Olyhn... 
Olyan... olyan jégbehütött 
pengő... volódi pengő.

Az öreg báró maga is nagy 
megelégedéssel nevet ezen a 
pompás megjegyzésen, amit kis 
szett együgyű fejében kitalálni 
sikerült.

— Az, az, jégbehütött pezsgő. 
Igazán irigylem azt a Viktort

Takács István.

Három darab davenport készlet
Mahagóni, pácait vagy araaytölgy Inviteihcn.

Ez a davenport berendezés a legutolsó divat Beleértve a 
széket íz hintaszéket, ezek a legszebb darabok, egyszerűek ét 
kényelmesek. Valódi tölgy kivitel, szép finiaeléeaeL Ujjinak 
egy érintésére a díványból egy teljes nagysága égy less. 
Különféle- divat és nagyságban olcsó árakon saját fiaetáet

serényen folynak, 
nény, hogy a múlt 

hasonló siker fog­
derék és buzgó nők 
munkáját.

Különleges kiánuitái

Jégszekrényekkel 
$8.50 telj

feltételei mellett.

Gyermekkocsik
Saját fettételei mellett $16.76Coynehoz ezen a hé-HL Az abanjmegye: jó jégszekrényt ée feljebb 

saját feltételei 
mellett.

Mind a legjobb 
gyártmányok mjn 
den formában es 
finiselésben.

összehajtható
kocsik

István és ne­ akar venni ol»6 áron. Minden-
Erzsébet szülőknek féle alak ás nagyságban a leg­

jobb gyártmány.névre kérész
Kér. szülők

és neje Tóth

megfelelőbb mód az, ha belép­
nek a Ligába és mielőbb meg­
alakítják az Amerikai Magyar 
Hűség-Ligának joeephinei fiók­
ját-

th György és Gö- 
ronika szabolcsme- 
n ill szülőknek fia 
■e.. Keresztszülök: 
:f és neje Görömbey 
Tóth Erzsébet.

6s László és neje, 
Ja, szabolcsmegyei.

ül. szülőknek Ms 
tála névre, Kereszt- 
i Sámuel és neje 
sőbet. A kereeztebé- 
aiezky Aladár ref. 
végezte.

$15.75$6.98 és félj.
és feljebb.

Bearer Faliéból Popik András 
honfitársunk 14 becsületes ma­
gyar csatlakozását jelenti be Nyárközépi szőnyeg kiárusítás
levelébe^, melyhez a 14 tag tag­
sági dijait is mellékelte, ő is 
arra kéri a Ligát, hogy a szét- 

nehezen

“Háború előtti árak” szőnyegekben. Nagy megtakarítást 
jelent. Nagy választék van remek rajzokban éa mintákban 
és a legjobb szőnyeget adjak el önnek, akár most akarja 
szállíttatni, akár később. Saját fizetési feltételei mellett.

BRÜSSZELI 
SZŐNYEGEK

szórtan lakó és igy 
megközelíthető beaver fallei ma­
gyarság figyelmét a sajtó utján 

leendő 
Nines

FEU.hivjnk fel a Ligához 
mielőbbi csatlakozásra, 
kétség az iránt, írja Popik An­
drás, hogy a felhívásnak meg 
le« a kellő eredmnye és mind­
azok is csatlakozni fognak a 
Ligához, akik eddig még nem 
jelentkeztek felvételre. Mind­
azok, akik Beaver Fall son ée 
vidékén be akarnak ■ lépni az 
Amerika» Magyar HütégLigába, 
jelentkezhetnek a Beaver Falisi 
önálló Első Magyar Betegse- 
gélyző Egylet titkáránál.

[MAGYAR ORVOS
ger Ernő magyar orvos 
i ösmss orvosi tudomi- 
. Cime: IBM GRAND 
n, UL — Kende 4. e. 
D. v 6-tól 8-ig. > asár- 
10-tól 12-ig. Telefon:

Mindig a 
legjobbat a 

legolcsóbban. 
Szombaton 
6 órakor 
zárónk.

2263-5:1 2265 ONTARIO-ST
* Lake Erie Depóinak

_________________JSSZÁMRA: 2266
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA 
NYITVA SZOMBAT ESTE KILENC ÓRÁIG. 

MINDIG A LEGJOBBAT A LEGKEVESEBBÉRT. ■

iCAGOI IPAR ÉS KERESKEDELEM. feltételei
ÁR ÜGYVÉD mellett,

ad rintcsot büntieySen,

Uaytos. O.Dakota A Dale AtNew Brunswick,A beérkezett leestek egyné- 
melyikéböl azt” látlak, hogy 
még mindig akadnak olyan lel­
kiismeretlen emberek, akik a 
jószándéku, becsületes és hálás 
szivü magyarokat igyekeznek 
lebeszélni a Ligába való beállás­
tól. Ezt rosszul teszik, de roaazul 
cselekszenek azok a magyarok 
is, akik lehagyják magkat be­
szélni ée megváltoztatják szán­
dékukat. Az üyen rosszindulatú 
aknamunkát végző emberek fe­
nyegetéseit vagy lebecsmériéseit

Jersey államból New Brunswick,
Passaic és Perth Amboy ée kór- Iroda vesetószándékukat, kimarad-tesptra .— . „ ,

tak eddig a liga tagjainak so­
rából. • • •

Márkus Alfréd az Amerikai 
Magyar Hüaégdiga titkárit je­
lenleg körúton van. Jövő héten 
Akron, Barberton és Massilon 
városokat keresi fel és szívesen 
ad a Ligu ügye iiránt érdeklő­
dőknek felvűégositást. Pontos 
megérkezését és lakását a lapok 
utján fogjuk a magyarságnak 
tudtára adni.

.——o---------  "
A SZABADSÁG MEGBÍZOTT-— weuv/ieri

nyéke. Irodavexetó: Mesywr SSra'Me^toett: v^n Cytegy
1876 arsons Ave.TOKTt

"T‘b.“£Su“ÍZ°«> mm»
2183 W. Jefferson Ave. — Iroda­
vezető: Tansy Frleyee UTWheeling. W. 7a7Herttazferrr, 
0-, Dfflonvale, O., Congo, O. te 
környékén irodánk vesetője Jacshe 
J. Árpád ur, 54—lith 8tr Whee- 
lingi w7Vb. ...

A Szabadság akrotu irodája «9 
S. Main Sir- Dayton, Cincinnati, 
Ohio éa környékbeli irodája eer.

MIAGYAR ORVOS
GREENWALD, magyar 

mb tel Rendel <L u- 4

CröryA Brilliant Coal Company Fatherfél 9-ig. Vasárnap d.
Trenton, N. J.

N. T. ur. RISC
W.VAteVitéz Gyula ur.

PA. ELSfl MA- környékén. Best
FŐHERCEG ■figyelmen kívül kell te ülik 

hagyni. Az Amerikai Magyar 
Hűség-Liga az amerikai kor­
mány felügyelete alatt alakult 
és áll, aki a Liga tagja lesz, az 
arról teu tanúbizonyságot, hogy 
hálás és lojális ezzel as ország­
gal «ernben, melynek vendég- 
sere te tét élvezi te a mely nem 
tekinti őt ellenséges idgennek, 
békén hagyja űzni továbbra is 
foglalkozását, megfizeti munká­
ját « pedig úgy, hogy néha ka­
lács s akad nem csak kenyér.

Az Amerikában lakó magya­
rok, akár polgárok, akár nem, 
azzal mutathatják ki hálájuk­
kal, lojalitásukat te megbecsü­
lésüket ezzel az országgal azem-

EGYLET.

rómaiKÉPVISELŐI. magyar
hitközségnél

Hmzuttiuó ABC-4884. Iroda. 
I. Helyettem:

_ _ KoUsktorBrootiÄ^ 60 dolláron felüli
dolláron felüli rondeltenál 10THE MORRIS 

POSTON COAL CO.
CnyntjxTilton vilié, Jeff.

t mertrtrtíBvtn warn Sozi«, • renne
ve én I vonalon r * W $•?.. -rte vonal*«.

The Jean 
Coal Mining Co.

BRILLIANT, OHIO. 
UJ, BANYA.

bweuei HungarianCoT Grent Á
nr coariAiu» iwMiiSM.S’SSRtir

ÉS NÓK. Usyfte.
Irodánk: 41‘
Irodavezető

FIGYELEM! Szenvedő nők és férfiak!
nsey 4670. — Iroda»; 

H. Lee, megbízott: 
— South SWei 

28 Cottage Grove 
a tó: Keseey Károly 
HL: Ssemennyel L-. 
Jtr. — Divemon, 111. 
Labeales Miklós ur. 

h, 84—óth Sir, Mil-

drfeneol
w ____„.a.. Hamm

vei<t6: Líesló
Fenn - Jeaí.

Union bányászokat
kaimafifilr

ELM GROVE MINING CO. 
818 Rockefeller Bldg.

■soossss>ssssasssissssss»sasssa«wHHiwunH*The Brilliant 
Coal Mining Co.

BRILLIANT, OHIO.
UJ BANYA.

J. O’NEILL. Superintend#«

SUTPLY CO Dr ALDENtahnes bányésaek naZT
ben, ha a Liga tagjaivá lesz-; 
nek te minél hatalmasabb lesz; 
az a tábor, amely a Liga ki­
bontott zászlaja alá sorakozik, 
akkor nagyobb lesz az itt élő 
magyarságnak becsülete az ill 6- 

1 tékes helyen, üst vésse jól a fi- 
1 gyeimébe minden ttlakó ma­

gyar, de különösen ások, aki- 
1 két a fenyegetések megtántori- 

tottak te akik e miatt megvál-

Liberty Ara, 
DÍJTALAN

Ilyen hányása
kép Jó U

915 SL J<
ÉRTESÍTÉS

Str, Mii-
keresünk Carnegie Coal Cp. waukee. Wise.Union bányászokat 

karesünk
KELLEY’S CREEK COLLIE 

319 Rockefeller Bldg., CJeTOh

Hév« Gá- ur, 1«! So.,vas usu ur, Ago* 00.
St. Lőnie, Mo. TelefonAda» a főposta

e*4*: O. e. s-tsi ww »-!#.ATLASBURG, PA.

----------

USE

J Kanawh;R Rail and
ál Company
JE. W. VA.
Dö MUNKA.

1 r. u. CLARIL Superintendent.



■ _ , —----------------  foundry mu-
kára. 40 cent egy árira. Bickers 

máeo- ' -r Uram Co. B. 37 é Per-
173-175.

Két idősebb ember konyhai mun 
kára tiOO napi fizetés és ellátás 
mellett felvétetik. Klein magyar 
restaurantja- 738 Prospect Ave, 
Cleveland, O, 175—78

WOOD MILL 
MACHINE 
munkások

Állandó munka, jő fizetés.
6. C. KUHLMAX CO. 

Vegye a Euclid Beach kárét az 
East 140-ik utcáig, Cleveland, O. 
___________________175. 178. V,

OPERATOROK 
Első osztályúak a Na- 

, tional Acme és Gridley 
--automatic részéire. — 
Úgy a ncsak esztergá­
lyosok is.
The Federal Nat, Bolt 

and Machine Co.
1637 Collamer 
Cleveland, 0.

Wmí 175, 176. V.

TwrtüÄi **

VAGY (TIMS ken,
UK In««*«. iu<sBeront, harisnyakat. ru- 

“ I. bh-intet. szoKnyáKit adjttwk el 
Men 11 otthoaotbiB. írjon Insyen 
Urtrt. Metfleon HUH. 503 Broadway.

szükségünk ólai hordók javítására. 
Darabszám munka. Állandó munka 
hetente negyvennyolc órán át. 
Nincs munkazavar. Írja meg korát 
és hogy milyen gyakorlata van. 
THE STANDARD OIL CO. No. 2. 
Works, East 67-ik utca és Erie 
vasúi keresztezésénél. Cleveland. 0. 

153—55. 57. S3. I». 75. 81. 87.

Keresünk tégla tál icskázókat 
napi $3.75 fizetés mellett, nap­
számosokat napi $3.50 fizetéssel. 
Állandó munka egész éven át.

THE LAKE SHORE 
SHALE BRICK CO.

Ashtabula, Ohio.

50 szénbányász 
kerestetik

a No. 1. Gosline bányában 
Perry Co. Ohio állami plé- 
zen. Masina bányászás. ál­
landó munka, hasd fizetés 
125—200 dollár között

Cim:
B. W. Lewis, Superintendent

New Lexington, Ohio
172—77

Karaeetert kerestet a star junc­
tion! 15 tagból átló Rákóczi ma­
gyar réz banda, a mely alakult 1917 
augusztus bó 6-án. Tehát az ajánl­
kozók levélileg vagy pedig szemé­
lyesen jelentkezhetnek, továbbá 
megkíván tátik, hogy az ajánlkozó 
magyar, avagy tót nyelvvel bírjon 
és a karmesteri állást azonnal el­
foglalhassa az ajánlkozó. /Cim: 
Szalmást Mihály, Box 51 Star 
Junction. Pa. 173—76

jgiuvijvu DClones*/

ACME
Automatik
összeállító

Gyakorlott emberek az 53 szá­
mú automatic csavargép késelé­
sére.

Jó fizetés a megfelelő embe­
reknek, nappali és éjjeli mun­
kában.

Éjjeli munkásoknak bonusz.
A gyár government munkát 

végez. *
STEEL PBODUCTS CO.

175. 17». V.

Munkásokat keresünk 
dolgozni nagy gyár körül. 
Állandó munka jó és rossz 
időben. A munka nem ne­
héz, mindössze tisztogatás 
és rakosgatásból áll.

THE CLEVELAND 
TWIST DRILL CO.
1262 East 49-ik utca, 

Cleveland, Ohio
174—

Szalonba egy tó megielenésO 
józan életó hértendrr felvétetik.
ki a néppel jól tud bánni és több 
nyelvet beszél. Heti 825 fizetés, be 
kell ál leni a unióba. Ben. Berger. 
506 Main Str, Martinsferry. Ohio.

its—teo

HTOKAT NYES — HA.

„ ___ ■*•*$ _....m
borbély állandó alkalmazás keres 
lehetőleg Columbus, Ohioban. Cim: 
(Borbély) 706 Huron Rd., Cleve-
teduSi________________ 12^722

Kévéé gyakorlattal brió megbíz­
ható középkorú ember butcher üz 
leibe ajánlkozik. 1996 Columbus 
Rd., Cleveland, 0. 175. V.

- Két noha. konyha és fürdő ki­
adó gyermektelen családnak. 1736 
Fulton Road. Cleveland, O.

175
2 szoba, fürdő, konyha haszná­

lattal egy magányos nőnek vagy 
férfinak kiadd, akinek bútora van. 
2185 West 44. Sir., Cleveland, O.

174—76

keres. Levn..Ky4.z-
Main Sir, Akron, 0.THE CLEVELAND 

TRACTOR 00.,
Stop 6%, Euclid Ave. 

Cleveland, O. 
■nee it«, tm

viselni. Még mindig van al­
pi1 tut

élvezze az egészséges, külső nyá­
két. A felesége meg a gye­

reke segíthetnek enné 
* nál. Ingyen lakást 

‘ Fteeté-
ező: Ktső k

lás *2.00 
erőnként 

ért További fel
gin Sugar Company, 
eh igán.

róná- kin*’ 
eeh ANGOLUL BESZELŐ

jólIdoHárl 
kezzen. Flint Sausage
[ÄveJ‘Av Flint jjjcjjro

orks. 1210 
■172—77

keresek állandó belső
munkára. Csak gyakorlott ember 
jelentkezzék. 1330 Weest 11-ik utca. 

174-76eveland.
Porter kerestetik szalonba, ma­

gános ember jó otthonra talál. 
Pasiter és Urbán 1260 Washington 
Ave, Cleveland, O. 174—76

sr rsdSS*st..yY»S55tov™:^ 
a Szabadság Bnrtsie - zrodaia ti

______ Irodiii

A sSLttU Ml he Ml troSSJs:
Iffsrr aóm-A- uai tsm Mrdetest int

4. SMtsMtnackbsn I»----- ------«agy m3, murüidl pojiaMIyez*- «n fnntdttnz. * nirdsttseK in dseóíbe.

HTOKAT HVER - PEREL

mSWmhhI ■KhbHhhmHhÍIIKÍhWÍhEk
■imriwiriiMia mi—rwir waiifi '%i 'imuim iriiulfliwiw ~~ " rnriTirrrnrr

I 5« vagy Pa. áJi^kbtóHartó^i. tózkoSSlúPwro^W^i^jfé íte

i feg?LÄe-NÄv”jU&fi
78 Str. Philadelphia. Pa.

175—77

vea elmét

Ä 2941 
Ohio.

üÄwwsTtudL'i
I East 125-ik u

tni. Mrs. 
utca. Cle- 

175—80
ELADÖ

Figyelem. Kannestprajánlkoztk tor Sándor Bécs-Bodrogmegyr, 
fúvó réz-zenekarhoz, esetleg el- beesel illetőségűek elmüket m 
megy szénbánya ptézre is. Címe: tudni, aki hollétükről tud, tud 
BÜw J. Antal loo Burdeno Str,
Detroit, Mich, t

ŐRLETEK.
fsm

o Str. sák velem címét. Steve Nagy, R. 5. craig Str ToledoO 174-76 Corsicana, Tex. 175-^77- —Ioleq°._2_

me_ , MlHIárd. étterén» mindenféle be- 
rendezése olcsón eladó. Tudako- 

wtdas- zódni lehet: Bodák Lajosnál 301
' “ ' «*

u

Két bútorozott szoba két tisztes­
séges embernek azonnal vagy else-

Őre kiadó gyermektelen családnál.
17 Cumberland Ave, földszint, a 

Vörös Kereszt patika közelében. 
Cleveland. 65 __________ 174—76

vagy anélkül
lyos nőnek kiadó. 10804 Cum- 

land Ave, hátul az emeleten. 
Cleveland, 0.____________174—76!

Bútorozott szoba kledé magányos 
férfinál házaspárnak vagy magá­

ros férfiaknak. 615 slain Str.. 
iron. Ohio.

. . «fedgyeM Lajent szat- 
márhegyi (Szalmám.) illetőségű 
főldlmet. Kérem tudassa velem 

itos rímét. Sándor János 2606 Pl. 
Box 12. Cleveland, O.

175-77

Hereem« Horváth József, Zala- 
megye. Kaprza községi illetőségű 
jóbarátomat. Kérem őt vagy a róla 
tudókat elmét velem közölni szives 
kedjenek. Niek Varga. 4251 Wa­
shington Blvd, Chicago, 111. 
_____ 174-77

Keresem Frank ülés sógoromat, 
aki Ernest, Pa.-ban lakott. Kérem 
őt. vagy a róla tudókat címét ve­
lem közölni. Dávid Scoz Box 596 
Huntington, W. Va. 173—76

„.Key- moving-picture show 706 
ülőhelylyel elutazás véfcelt eladó 
az East oldalon. Cim: 2974 E. 66. 
Str, Cleveland, O. Phone: Union 
1062-K,___________ 175
Egy |ó forgalmú candy, lee-ereató

és uivar üzlet heti 90 dollár bevé­
tellel más vállalat miatt jutányos 
áron azonnal eladó. 9105 Buckeye 
Rd, Cleveland, 0, ~ 175 V.

Jófnrgahmi vendéglő és pool
room, négy szalon közelében, máa 
vállalat miatt jutányos áron el­
adó. Jelentkezzen 'a tulajdonosnál: 
510 Gibson Str, Youngstown, O. j 

173.75. 77 i

Kereérm Tóth József unokatest­
véremet és Nagy János sógoromat, 
Nyirgebe. szaUnármegyei illetősé­
gűek. Kérem őket tudassanak hol­
létükről fontos ügyben. Major Ist­
ván 182 Francis Rd, Depew, N. Y.

173-76

! szoba, konyha fürdőhasználat­
tal gyermektelen családnak kiadó, 
esetleg garageval. Cim: 1836 W. 47 
Str, Cleveland. O. 173—75

Kernem John Bussar sógoromat 
kinek felesége, született Szily Ná 
rza Dóbreköz, tolnamegyei illető­
ségű, utoljára Milwaukee. Wiscon­
sinban volt szalonja. Címét tudók

__kéretnek értesíteni sógorát Magya-
174—76 rv Józsefet, 699 Amherst Str, Ak- 

rőn, Ohio. 173—76

0,
szoba, kosi) ha kis családnak
4110 John Ave, Cleveland.

174—75

francia Juliska Rum. (Vasm.) 
illetőségű unokanővéremet felké­
rem tudassa velem elmét szeret­
ném tudni hogylétedet. Tóth La­
jos. 8516 Mackinaw Ave, So. Chi­
cago. jU. ~ 172—83

ügyes leéÁy í 
• fcennyü házinasszony könnyű házimunkára fel­

vétetik kis családhoz. Jó otthon. 
Mrs. Galvin, tom Ashbury Ave«, 
Cleveland. O. 174—76

Külön be Iára to bútorozott szoba
villany és fürdők aaznátettiti egy 
tisztességes fiatal embernek au­
gusztus l-re kiadó. 7402 Woodland 
Ave, ajtó 6. Cleveland. O. 
_________ 175—76

Bútorozott szép nagy első szoba
két tisztességes embernek kiadó 
fürdóhasználatial, koszttal vagy a 
nélkül. Tudakozódni lehet 1811 W. 
30. utca. Cleveland, O.
_____________ 171—76

Egy bútorozott szoba egy tisztes­
séges embernek fürdóhasználatial 
azonnal vagy augusztus l-re kiadó. 
9801 Woodland Ave, a Peerless 
gyár közelében. Cleveland, U.

175-76

Keresem Cabas András Szád- 
1 dvarnok, Abaujmegye. K. Nagy 
István, hlmi illetőségű. Cséplő Fe­
renc, Hidvég-Ardó és Balázs And­
rás Torna-Sz.-Jakab mind Abauj­
megye illetőségű földjeimet. Felké­
rem őket, vagy rímét tudókat szí­
veskedjenek értesíteni. John Kere­
kes Campbell Str, Akron. O.

173-75

HÁZASSÁG.

Négy szobás lakás fürdővel tisz­
tességes ^gyermektelen párnak eme
leien

be takaM-
li mun- 

3315ka. S. Totó 
Lorain Ave,

173-175

Cleveland, O.
2712 East 61-ik Place.

175—76 V. 177—79

tel kiadó 
Cleveland, O.

fürdőhasznélaU 
Cum béri and Ave, 

175-71

Egy 35 és ÓU frnálló elpőiatltó 
üzlet más vállalat miatt azfnnal 
*‘lidó ('gyes embernek aranybánya. 
Tudakozódni lehet a tulajdonosnál. 
7506 Woodland Ave, Cleveland. O 

174-76
Egy 21 éves özvegy asszony há­

zasság céljából keresi jobb iparos 
vagy üzletember ismeretségét. Le­
veleket kér: “Barna özvegy". 2809 
Lorain Ave, Cleveland, O.

174—76

yBüJért

2517 St.

a Franklin Am 
alatt Jöjjön arts 6 

O.
178—177

Egy bútorozott szoba fürdőhasz­
nálattal fiatal embernek kiadó. 
2075 West 29. Str. Cleveland. O.

175-76

FÉRFIAKAT 
KERESSÜNK • 

MUNKÁSOKAT 
ÉS MUNKÁSOKAT 

YARDUNKBA.
fizetés és állandó munka. 

Jelentkezzen a
DONNER STEEL 

COMPANY
wnlcátfelvéteti irodájában.

475 ABBOTT ROAD, 
BUFFALO. N. Y. 

_______ 175—17«
" lakatosak, akik Jtováceol-

- Inak állandó munkára fel­
üt Jó fizetéssel. Rose Iron 
. 1540 E. 43 Str, a Superior 

Ave. között Cleveland. 
____________ 175-77

AUTO 
FRAME/ 

FINISELök
HE CLEVELAND 
TRACTOR CO.

6*4, Euclid Ave. 
Cleveland, O. %

175. 178. v.

Napszámosok
Mi ajánlunk kitűnő 
alkalmat sok pénzt ke­
resni és előrehaladást 
biztosítani. Jő fizetést 
adunk kezdetbe^ iá és 
később, mihelyt alka­
lom van, darabszámos 
munkához osztjuk be. 
Mi állandó munkáso­
kat akarunk és akik 
előrejutni kívánnak. 
Van nappali és éjjeli 
munkánk. Jelentkez­
zen a

Standard Welding 
Plant-nél

The Standard 
Parts Co.

W. 76th és N. Y. C. R. H.
' 175. 176. V.

fi átütik 
fiselés mellett Cím: 
Str, Flint, Mich

171—7«

Egy bútorozott szoba egy jobb 
fiatal embernek minden kényelem­
mel ellátva kiadó. 2666 E. 83 Síé. 
éa Woodland sarok, ajtó 10. Cleve­
land. 0. 175 V.

ELLÁTÁST HTOK.

gyorsan akarnak roegtanu 
ni és varrni, keressek fel

Ha jól
._ mini sza

. keressek fel az évek 
óta jó hírnévnek örvendő Darvas 
Dressmaking iskolát 5611 Buciid 
Ave, E. 86 sarok Ouinby Bid 
Cleveland, O. i

Két UaaUaaéges fiatal ember el
látást nyerhet gyermektelen há­
zaspárnál. V. O, 8936 Buckeye Rd, 
első emelet. Ajtó 5, Cleveland. 0.

174. 175. V.

beszéli a 
nyelveket.
munka. '__ _
South Main Str.

Két latenten» férfi vmy ni bu
torozott tiszta első szobát kapha 
teljes ellátással, fürdőhasználattalakt

k magyar, német éa a szláv 
st, jó fizetés éa állandó 
First Hung. Supply Co, 308 Str, Cleveland. O. 

r, Akron, 0.
172—75

teljes ellátással, fürdőn asz nálattai 
és vllhfnvviláiritással gyermektelen 
csalidnál emeiefenT 2040 West 48.

174-76

akár gyakorlattal, 
akár anélküL Angel nyelv tudá- 

nem azükséges. Nagy fisetéa. 
Sperling Co. HU Superior 

Ave, Cleveland, 0. 135—
«>■ -a - a  ya g*_X I I a ma rni innucrpRuru, m uhu niegyei ui oo

ólul éa klisé angolul is tudó ház* 
ezetőnőt keresek.

_ ée 
fürdőhaezná 

tettel gyermektelen családnál. 3813 
Bridge Ave, Cleveland, 0.

173-75
ugáumiiA

tótul
vezetőnőt 

Mivel nőtlen vagyok.

Két fiatal ember keres egy aaép
bútorozott szobát a West Sideon 
intelligens magyar családnáUXim: “Stolid fiuk", 41« Lorain A
Cleveland, O.

Ave,
74-76

magát megbecsülni tudó nő 
az halála napjáig itt maradhat, 

írja meg, mlt kér hevi fizetésűit
V1E.j6&ZtóIÍ^SeM33

H6V. MM ItOViCS *2öo
Ave, Lorain, Ohio.

Wood
175—80

IMAM, V. VA

FIGYELEM!
■ ée int .

MMnrt motáfl és t 
kantáira. Jó fisetéa Mrs. Mayer. 
218 W. 6th Ave. Homeetond, Pa

174-86

LEÁNYOK 
21 éven felüliek, 

könnyű- gyári 
• munkára.

WILLARD 
STORAGE 

, BATTERY 00.
246-86 East 131-ik utca 

Cleveland, 0.
175. 176. V.

Zell rakó vies György 29 éves bá­
tyám, Kökényéé (Ugocsam.) illető­
ségű Julius 21-én est# 8 órakor el- 
távosott, azóta haza nem Jött, sem 
pénzt, sem ruhát nem vitt magá­
val. attól tartok, hogy valami baja 
történt. Ha valaki tud rólai kérem 
értesítsen azonnal, költségeket fi­
zetem. Zelicskovics János 427 
Cherry Way, Homestead. Pa.

VT 174-76
Keresem Lovrencalcs János és 
tor bátyámat, Felsó-Ulyanuk 

szlavóniai illetőségűek. Kérem őket 
vagy a felőlük tudókat engem ér­
tesíteni. Ferencz Horváth 71! Mon­
ton Str, So. Bend. Ind. 

_____________________ 174-76
Tlmkó András Boraodmegye, gaf-1

váesi illetőségű sógoromat kere­
tem. Kérem címét tudatni Vélem. 
Éliás Miklós, Branch of Scalp Le­
vel, Wledber, Pa. ' 174—71

36 éves flats) ember, kinek jó 
keresete van szeretne megismer­
kedni házasság céljából egy jó 24 
éves leánynyal vagy özvegygyei, 
egy gyerek nem határoz. A. Lau­
rence 493 3-rd Ave, New York.

_________________ _ 174—79
36 éves római kath. farmer sze­

retne megismerkedni házasság cél­
jából egy olyan hozzáillő nővel, a 
lei jó anyja tudna lenni 4 gyerme­
kemnek. A legkisebb 6 éves. Csak 
fényképes levelekre válaszolok és 
csak olyan jelentkezzen, kinek van 
kedve farméra jónnj. Mr. A. K. 
Box 62 New Berlin. N/C.

175-7«

Eladó restaurant. New Brunswi-
ckon a magyar negyed kellő köze­
pén egy kitűnő menetelü restau­
rant családi okok miatt eladó. Ér­
tekezhet 99 French Str. New 
Brunswick, N. J. 175—77

Egy újonnan nyitott restaurant 
a magyarság legforgalmasabb he­
lyén. betegség miatt eladó, esetleg 
férfi vagy "női társ kerestetik, — 
vagy bérbe > kiadó. 2759 E. 75th 
Str, Cleveland, 6T
 168. 70. 1, 3, 5, V.8, 80

Sarok lehanlzlet eladó. Heti 
forgalom 8300. —. Kipróbálás‘meg­
engedve. Central Realty Co, 5603 
Outhwaite. az E. 55. Street köze­
lében. Cleveland, O.

171—75
Két jómrnetelü vendéglő 7000 

unió munkás állandó gyülekezési 
helye, betegség és berukkolás 
miatt olcsón eladó. Nagy táncte­
remmel, magyar és német lakta 
vidéken. Értekezni: Charles P. 
Klein. 220 W. North Ave, Chicago, 
III. ügynökök kizárva.

173—75
Jóforgalmu restaurant családi 

okok miatt olcsón eladó. Hinden- 
burg restaurant 1606 E. 28 Str. 
Lorain, Ohio. 173—75

Sehol
nincsen olyan jó dolga a munkásnak, 
mint a Cantoni Sheet Steel Factoriba, 
ahol az uj épületekben még néhány 
száz munkást alkalmazhatunk, úgy 

mint szakmunkáso- 
Izetéssel.

Csak is nőtlen emberek jöjjenek,
mert a családos emberekét nem tud­
juk addig elhelyezni, ameddig az uj 
házaink ismét el nem készülnek.

Sok száz magyar ember dolgozik 
ebben a gyárban, ahol nagyon meg­
becsülik őket, mert ismerik a magyar 
munkás értékét >

A magányos embereket nemcsak 
jó munka, hanem kitűnő burdáé 
ellátás is várja és olyan olcsón, hogy 
nagy pénzeket takaríthatnak meg.

Ne gondolkozzék sokat, hanem jöj­
jenek egyenesen erre a címre:
t ISZLAY GYÖRGY,

51 Cambridge St., Canton, O.
ahol magyar emberrel lesz dolguk s 
ő fog gondoskodni, hogy a legjobb 
ellátást és legjobb munkát kapják.

3 *:2C

ÍNG

r.ELL

Egy ló 
cndezrtt

forgalmú 4 székkel be­
rendezett régen fenálló borbély- 
üzlet eladó. Tudakozódni 11615 
Buckeyé Rd, Cleveland. >.

174—76
TARS KERESTETIK.

Társat keresek magányos nőt, 
tagi férfit, esetleg gyermektelen
házaspárt elsőrangú magyar és an­
gol étteremhez a város legforgal­
masabb utcáján. Érdeklődők for­
duljanak 689 South Main Str, Ak­
ron, Ohio. 174—76
38 éws ómegy restauranthoz fér­

fitársat krrea. Megtetsző« esetén 
házasság nincs kizárva. Érdeklődő 
írjon vagy jöjjön zemélyesen. In­
ternational RestauranL Stefanovics 
Drags 515 Trombly Ave. Detroit, 
Mich. 175. 96.

Keresek társat szabótok lemhez,
kabátszabót 300 dollárral. Kitűnő 
üzlet magyar, német környéken. 
John Trusch. 1606 N. Wells Str, 
Chicago, III. 174—75

ő

45 vagy 50 
éves házias asszonyt, aki nem 
akar hazamenni az ó-hazába. — 
Minden levélre válaszolok. írja­
nak erre a címre: A. B. C. Boa 
506. East Youngstown. O.

175—180
35 éves református yailásu le- 

géuv ember vagyok, komoly szán­
dékkal szeretnék megismerkedni 
25—40 év körüli hajadoonal, vagy 
jo öavégygyel. egy kiz leány gyer­
mek és vallás nem határoz, csak 
szerető szive legyen. Az óhazában 
van 10 ezer korona értékű vagyo­
non». itten pedig 4 dollár napi ae- 
resetem. Csak fényképpel ellátott 
levelekre válaszolok, kalandor nők 
kizárva. Cim: Frank Berke. Box 
«7, Woodland. Wash. 175—77
ii éves középtermetű özvegy, ki

az óhazában gazdasági ispán volt, 
itt pedig üzletember, házasság cél­
jából keresi egy őszinte, Tisste 
múltú nő ismeretségét valláskü­
lönbség nélkül, ki két serdülő le­
ányom megfelelő nevelésben része­
sítse. Gyérek nem határos, hozo­
mány megkíván tátik, mi ellenérték 
ben biztosítva van. Család megél­
hetése saját szerzeményű Ingatla­
nok bérével biztosítva van. Több 
nyelvet értek, üzleti szellemmel 
rendelkezem, ezért hasonló nők 
előnyben részesülnek. Canton kör­
nyékieket személyesen keresek feL 
Fényképes levelek e címre külden­
dők. F. S. K. 2020 N. E. Utó Str, 
North Canton, Ohio. 175

Mihály
llető-:

Keresem G. R. Kováét
TUaopoIgár, szabok «negyei illet 
ségü sógoromat Kérem ötét vagy 
címét tudókat szíveskedjenek azt 

_ —. velem közölni. Fiatal Gáspár 15 
nőnél..Brewster Alley, Akron, Ohio.

O. i 174—78
174—76 ---------------------------------

4# éves magános 
ember, kinek meg­
takart tolt pénze és 
jé munkája van he­
ti 32 dollár kereset­
tel Jóravaló. hozzá­
üld református nő

m dollárral társat keresek egy
menetelő üzlethez, mely havon- 
200 (tolláron felül is jövedelmez 

tisztán. Egyedül nem győzőm a 
munkát. Nem kell sem angol tu­
dás. sem polgárlevél . Tudakozód­
hat a tulajdonosnál. (1 Mock 1584 
N. Halsted Str, Chicago, I1L

, 172, 73. 75.

ELADÓ HAZAK.

7 szobás ház, So. Brooklyn, 
Saratoga Ave., $2880, $800 
lefizetés, $25 havi részlet, 
mint házbér.
KORIM. 5604 Clark Ave.
Telefon Edge. 335 J, Lorain 769 L 
__________________ 175. 176. V.

Egy két családos jókarban levő 
ház a W. 47. utcán 400 dollár lefi­
zetéssel megvehető. Ara *3500. Ér­
deklődői 3103 Lorain Ave, Cleve­
land, 0. . 173-76

2 CSALÁDOS HÁZ
South Brooklyn, W. 61-ik 
utca, 4 szoba lent ée Aszóba 
fent, Basement. $4000.00, 
$1200 lefizetés, a többi ha­
vi részletben.
KORIM, 5604 Clark Ave.
Telefon Edge. 335 J, Lőréin 769 L 

d. O.Cleveland, 175. 176. V.

vagy témát keres egy ma­
gányos középkorú intelligens em­
ber, kinek két üzlete van egy ho­
tellel. pool roommal és restaurant­
tal egybekötve, és egy ice cream 
parlor, gyümölcs, trafikkal és 
lunch roommal. Hozzáértő nőt 
vaey férfit olcsón elfogadok társ­
nak, vagy egyik üzletet eladom, 
amelyik a vevőnek tetszik, az üz­
let jómeneteléről személyesen meg 
győződheti Cim: 106 West River 
Str, Elyria, Ohio. 173-78

ELADÓ HÁZ.
Rendkívül olcsó áron eladó 2 

családos 10 szobás ház fürdőkkel 
és fűtővel ellátva a Woodland 
Ave. közelében. Jelenleg 44 dollár 
bért hoz. Ara «4300. Könnyű tör­
lesztés, aki olcsón akar venni ér­
deklődjön mentői előbb. J. Ke­
mény * Co. 8631 Buckeye Rd.

175-76

Egy 11 szobás lakás, két fürdő, 
egy nagy istálló mellette, külön 
laton automobil garage-al, az öez- 
szes 75 dollár havi reutet hoz'sür­
gősen eladó elutazás imáit. Ara 
$6000. 61200 lefizetéssel.ergynökők 

tatnak. 2177 West 28 Str. Cle-

AUTOMOBILOK.

*7 személyes Case Demon­
strator és 5 személyes Dort 
Demonstrator eladó. Ügy­
nökök Case Farm Tract o- 
rok eladására felvétetnek. 

Tractorok eladására.
J. F. REYNOLDS 

MOTOR CO.
8811 Miles Park Ave. 

Cleveland, O.
178. v.

Több, mint 14 év óta tanítják 
angol nyelv* lőrémet sikere« 
írásbeli jótállást adunk, 1 
50 leckénkből megtanul angolul 
beszélni, írni éa olvasni 4 hónap 
alatt Hetenként 3 leckét Miditek. 
Tandíj 2 dollár havonta, vagy as 
egén 66 leckéért 6 dollár. Kérjen 
46 oldalas felvilágosítási könyvecs­
két. Ingyen küldjük Cim:

Mandel Sándor
61 AVE. A, NEW YORK
____________________  án

JOGI TARACK

Arthur I.Zel

díjaz latnai 
vetand. O.

ELADÓ TÁRGYAK.

Cim:Egy zongora okáén eladó.
7924 Ewald Rd, Cleveland. O.

' 175—77

174—76
Három szoba és konyha berende­

zés eladó. Ugyanott a lakás is át­
vehető. Megtekinthető bérmikor 
nappal. 1460 West 29. Str, Cleve­
land, 0. 174—78

Egy kereset használt szén és $éz 
főzit kályha ée egy egyes ágy el-__ kályha ét egy egyes
utazás végett sürgőén eladó, 
Forest Axe, Cleveland, O.

2502
175 V.

5 SZOBA BÚTOR BEREK 
DEZES elutazás miatt • héten 
eladó; tovább na® tartható. 
1436 Lakewood Ave, Cleve­
land, 0. 174—76

ELADÖ

Egy |ó kar
gramofon » vi _

,__ _-..mezzel elutazás miau
ismeretségét keresi tekinthető szombaton és vasárnap.
báltoság céljából. »156 West 28 Str,...............5
\ állás, hozomány 
nem határoz. Csak

rol..rokl. *viu luiuurub 111X71
Bővebbet megtud]

Cleveland, Ö'. j Eladó teljesen felszerelt 18 i
173—78 roe farm 5 szobás házzal, ístáBS,

kaki

e címre:
^ ________ West .JÜb* «

kola Str, Dayton, Ohio. Ljuu
173-75,

irton!
Csak

_ ______ _____Árvát .
sógorom. Kérem róla tudó- azon 

tudatni Mkor. tenne 
Inert fe-

„"suaTSEfKílS:
daliás férfiú, á "HEisri

——
Ave..

173-80

• darabonként elköltözés 
eladó. 4209 “ " 

(land, O.

RITKA ALKALOM! _
vászongatya 86c. helyett 

60e. Valódi has 
64c helyett 34c.

®«'tey A\^. millt jutányosán eladó. 
173—75 drtk jelentkezzenek vagy 

, tulajdonoshoz. Mrs. TerézI tulajdonost«*; ,
1 Stanton Ave, Akron, Ohm.

TUIIUOR

DR.

Két családos ház kis rész­
letfizetésre. Kérje Paul 
Korira, 5604 Clark Ave.
Telefon Edge. 336 J, Lovain 769 L 

175. 176. V.
Egy négy szobás kitűnő ház, kö­

zel a Marketházhor eladó. 4 vagy 
1600 lefizetéssel, könnyű havi tör- 

00 dollár. Tudako- 
Fulton Road, Cle- 

173—74, 76

ÉHBKBS KÖHYV

megjelent és kapható 
a hatol ót i

kis ház olcsón eladó, 
kizárva. Érdeklődni le- 

3661 West 45. Str, Cleveland. 
U,______________174—79

Négy családos bár, 64 dollár reu­
tet hoz, 5350 dollárért eladó. 1600 
dollár készpénz szükséges. Közpon­
ti fűtés, pince, garage. 3907 Frank­
lin Ave, Cleveland, 0.

171, 73, 75

ARAt EGY DOLLAR. 
Postaköltség: 25 csat.

Jennags-Mcßaiey Ce.
temetkezési vállalata

607 8. SAGINAW STRIKT, 
FLINT, HIGH.

Telephone—114 F. 1. Éjjel 4e 
nappal készenlétben. bp

46 alter faraimat más vállalát 
miatt kénytelen vagyok eladni. A 
föld mindent megterem. Ara $750. 

tudhat a ti

Kereskedik és tíszmí-

• Ha valódi hazai Diana Bősbe*, 
szeszt és hatásos gyógyszereket 
akar eladni a vevőinek, akkor 
írjon az alábbi dinre:

Atlantic Supply Co.
361-363 EAST FEDERAL STREET 

'YOUNGSTOWN. OHIO

W. Grand 
173-75

írjanak 
Szaki 35

FEL! FEL! FEL!

iSfWL
értesülése 
iró állom! 
leltet lépni 
Hír szerin 
német poli 
az utón éi 
strasse vaL 

Baker 1 
Ctetes szeg 
U érdeklő
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Iru: SZ. SZ1GETHY VILMOS,

cM>h a Tiszára, hogy masírozzon ki a med­
réből.

A rakoncátlan foHónak nem is kellett 
•ok biztatás. Úgy ám, mondta, várta ő ezt 
a parancsot! Az ehá éjszaka döntötte a 
füzest, ezüstös csillogása vize lágyan simo­
gatta a galyakat. mintha engesztelni akar­
ná, hogy hát hhoeaae bsoagpöjatok dy»m

j^ARAGKLlCET hdyaégét hsm.Ua

úgy sem akad rá. Égésem másképp hijják 
azt a falut, melyben az alábbi történetet 
Hallottam. Én egyen erősködtem, hogy 
legenda ez gyermekek, de az emberek a

maga
ralamivel,megtoldotta

elfelejtettünk följegyi
Már pedig azt csak

mossa le onnan, emberi kéz szentségtörést
követ el Vele.

A Tiszának pedig lesz
hstswdáh dolgába.

árvíz kellene ohhoa, hogy idáig érjen!
Ezzel aztán az árvízre kernlt a be­

széd » helyi tudósok kimet sltM. kegy bár­
milyen rakoncátlan is a Tima, —yira 
nem ment el a jó dolga, hogy ekkora ma­
gasságokra törekedjék, mert Akar már­
mar önti ia a falut.

A Lichownik-fiu azonban szélcmp le­
génybe voh s hogy közeledett az eljegyzés 
ideje, többet mulatozott z városban, mint 
a mennyit otthon tartózkodott. A várass 
levegő pedig méreg s szerény keretekhez 
szokott ember számára, az megtöri • fainai 
igényeket » olyan panorámát nyújt aa öaz- 
szehasonlitás révén, hogy a Liehowmk- 
fajta egyének egyszerre csak kerülni kez­
dik a Piroskát.

— Valami baja van? — kérdezte dup­
la aggodalommal a leány.

— Nincs... Semmi bajom nincs...
— Maga olyan titokzatos.
Akkor azt hazudta, hogy beteg, gyó­

gyulni jár a városba .holott a bent járó 
népek beszédéből éppen az tűnik ki, hagy 
most esik bele a léhaság nyavalyájába, a 
beteg pedig ■ barackügeti kis leányok so- 
ráfcól kerül elő.

Ezeket a dolgokat már snrhéhm- 
hesseában tárgyalták, sőt, hogy jött a ta­
rne és Liehownik Gyuri az elűzök farsan­
gon egy bált sem rendezett, felhők nmdvs 
ennyi imbrri gonoszságon u Ur, tjparan-

Aamáenk. ■ Nyár derekán 
áflk a takarás ideje, meg. 

6 Alkját s imádságot mond 
^ áldott állapotban levő 
egy a születendő kisded — 
— legyen olyan jámbor éle­

dért ját. A

kellett

A enbor a Tisaa partján diszlett olaj- 
fe peÉlisn Sok-sok olajfa volt itt és édes 
iSeoAtól terhessé váll a levegő, a mely
aeenban mégis csak édes sok. A nehéz

Ijrik lopva még finom metszésű arcát is

kellett, látnivaló voh

iflirlÍrogatta,
tudtak fi

nekimrgbotránki
Tartozom az

nak, hogy középkoré
Piroska lehajtotta fejéta hőt seél-volt errefelé olyan ájlatea.

só. De hát est akarja, hogy
6T«*-öntudallane!

imádságot Serdülő korban
hegy állandóan két'

kőnkén ran, mely* induljon.

elhozhatjaEzA a fiatal bekén felütiállandóan a
litettem már, hegy irt

szívre és megremegteti, ha egyen lő 
nék a maga ereje a megmdnlőzhan.

A szent aMissT boámé főhór I 
viselt, nem látseott ki ahhói esős, 
•arája orra. De ennA a k seism el 
nem roll minden réme Seher, elleni 
aa ahé szegélyen nevek tolakodtak 
nyíre kettős nevek. Éa ezeknél min 
gényt illetett az egyik, leányt a más 
szekötve egy ormótlan rajzu rőmafi 
esetleg mivformába sárra.

Körülbelül köshitté rák, hegy

kergeti
feje föfitt

lek rügyet
körül a

Az ellepi

célnál,

lelki ere-S hegy
lükre

halad fölfelévaló életbe minden frigy
bárki is előbb napkén.

kerül a nevükha előzeti kény kél kezévelasszony érhet.Ha azonkao odakerült.
semmi hatalam. akik fiatal

tőkédénél.-fiú, aki valamerre!
kerék

rá. Mertelőtte
Piroskát, tihakoaott olyan

Mán».

ért a via. Afain ohm? Együtt
jAőv kát L fölött, de

párok ilyen siti, hegy boldogha pirofi Meg
h: ha

Ne pirulj rnksntor fürtje,
vek ez nekiöreg jegyző.

OrHIZrK PgjtrAj

deli kireö* BOLOND BÖLCSESÉGEK.BOLOND BÖLCSESÉGEK.

ősöm, am voh megyik fékét
légy »y

Ha ledönmlődik,
marod

ősöm, ■ fújod él
Én megimádom « csilleg fényitA sikertől sohasem kérdezik, hon-
Szerelmesemnek halovóny

A világ
TJMNÓCY. ÁRPÁD.
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keltett

A SÖTÉT nézőtéren kedélyesen csipkedte egy 
mis veséjét ■ főpróba népsége: a kritika 

»°k. sz el nem játszott szerepek keserű színé­
szei, a fel nem dolgozott drámai ötletek fölé­
nyes szerzői, és még egy-két jó ember, aki nem 
i* akar drámát írni, se nem játszani; ezek több- 
Ji/ire bejutott könyvelők, akik merészen tud­
tuk járni a folyosókon és beengedték őket a 
nézőtérre.

Uj ember darabja. De hol a szerzőt Ki 
látta. Ki tud róla! Miért nincs ittt

A szerző: Vida Mátyás, pénztárosa az Első 
Nemzeti Bank Részvénytársaságnak, idegesen 
izgett a ketrecében; a rács előtt még egy .cso­
mó ember, szolgák, zsenge gyakornokok, «en­
den, tompa kősók, akit közönyös rabszolga­
sággal hurcolják az oldalukon, kopott, fekete 
táskában a mások ragyogó, eleven ezreseit; 
oldalukon nehéz pénzek, a vállukon, fejükön 
butitó; életük felett ''röhögő nyomorúság.

A pénztáros ur kitette az óráját:
— Siessenek; tizenegy óra, zárunk.
Buzgó tolongás, repedezett, vörös öklök 

gomolyognak be a ráesőn, a pénztáros hiszté­
rikus, ruganyos keze szédítő biztossággal la­
pozza a bankókat, csúsztatja az aranyakat; 
megszokott, a megvetésig ismert pénzalakok, 
oda is alig néz.

Az ajtó nyílik, csukódik, az utolsó ember 
is dülöngél kifelé, útközben még olvassa a 
pénzt; az ajtóban megáll, újra.olvassa; aztán 
félszeg gyávasággal visszalendül a rácshoz.

— Kérem, húsz koronával kevesebbet tet­
szett adni.

A pénztáros tudja, hogy ez lehetetlen. A 
szeme, a feje is tévedhet, de a keze, az pontos, 
finom, millió idegrugón járó egyéniség; az el 
nem téveszti. Mégis, kivesz a pénztárból húsz 
koronát, odacsapja.

Az ember bámul. Ilyen még nem esett; 
máskor gorombaság 'van s kisül, hogy a pénz­
táros jól számolt. Bárgyú tekintettel marad 
hol a húsz koronára, hol be a rá« mögé.

— No, menjen. Megkapta, hát menjen.
Lecsapja az ablakot s reszkető fáradtság­

gal dűl be a székbe. Az óráján fél tizenkettő 
lesz, a főprWa már megkezdődött. A darab. Ó, 
a darab. Most megy a munkásvezér az igazgató 
elé, az ajtó mögött ezer goromba torok, két- 
annyi buta, ólmos ököl. Vajon mit szól hozzá 
a kecskeszakállas kritikus; mert azon fordul 
meg.

Rácsap az öklével az íróasztalra s utána 
felszisszen a fájdalmas ütéstől. Mindig csak a 
darab, tele van a feje, az idegei mind odafut­
nak a darabba, egészen hozzá van kötözve min 
den érzése, gondolata. Minek.is ir egy pénztáros 
darabot.

Az asztalon tintafolt. Szép, kerek packa. 
Mégis, ott az egyik szélén esorbás. Hogy ezt 
eddig nem vette észre. Ki kellett volna raj­
zolni szép kerekre, már régen. Csak az szép, 
a mi sima, szabályos. Az élet is, ha laposan, 
pontos vonalak között terül. Nem jó, ha kicsor­
bul, ha kiugrások törik meg. Lám, az ő élete 
is. Milyen szép, buta pénztáros- élet volt, aztán 
megírta ezt a darabot. Mi sodorta őt ki a bé­
kás kerekségből, miért kellett neki ezzel a fáj- 

. dal más átokkal kiesorbitani az életet!
'"A pénztár két ajtaja gőgös nembánomság- 

gal tárva. Belenéz. Bankók, aranyak. Az egé­
szet úgy látja, mint egy fekete, utálatos, vastag 
ördögöt, kitátotta a pofáját, belül kék meg pi­
ros nyelvecskék, csillogó fogak kígyóznak, re­
zegnek, incselkednek. Dühbe jön:

— Hencegtek! Kitépen a nyelveteket, ki­
töröm a fogakat, 4Z egészet szanaszét taposom. 
Utálatosak. Hencegtek! Ur vagyok még! Űrö­
tök!

Végigdörzsöli ököllel a homlokát. Forró. 
Belül is. Pedig nagyszerűen hideg pénztáros- 
fej volt ez azelőtt. A pénz azelőtt is incselke­
dett: csak mosolygott rajta. Ura volt a ban­
kóknak, aranyaknak, száraz kézzel tett-vett 
köztük, számolta, rakosgatta, mint lázadásra, 

-hatalomra kész, de hideg erővel lenyűgözött 
rabszolgákat.

8 most hencegnek. Szemtelen vigyorgással 
tátja az ördög a torkát, a nyelvek feléje nyúl­
nak, visszahúzódnak, az aranyak élükre állnak, 
gurulnak feléje, körbe, tőle.

Becsapja az ajtókat Pontos, vastag dör- 
düléssel csukódnak, semmi ingáé, döngés. Biz­
tosan, szilárdan áll a szekrény, az ura meg 
reszket a székben. .

IRTA: FKHÉR SÁNDOR.
e‘

Rgy hónapja. A darab már a asinháaban 
volt, már tanulták. Gyöngéd szerelemmel ku­
tatta, hogy mit mondanak a színészek, szere­
tik-e, lesz-e belőle valami! A lelke elvált az 
Első Nemzeti Banktól, beköltözött a 
ott élt, tüzesedet! a művészet izzó, H»»«A ho. 
mályos gőzében, esténkint pedig Vida Mátyás, 
a banknak ellendült pénztárosa duhaj mulati 
Ságokban tobzódott apró, még .rövidruhás hó­
na ta-leány ok kai. És azok beszéltek neki a da­
rabról, kőiben pénzt ettek, rengeteg pénzt, 
többet, mint a mennyivel egy pénztáros etet 
bet.

Rgy délelőtt ott ült a ketrecében. Az ör­
dög kitátotta a száját. Mérges lehellet csa­
pot ki belőle. Halk, kigyósó hangok jöttek, 
ti, V® fizetett, szorongató váltókról itiaseg- 
tek, mézes szavak nyúltak ki... a darab, az 
Úgyis sokat hoz, abból vimza lehet tenni... 
tompa azükaégérxatfel belenyúlt. Markolt. A 
keze szokatlan mozgása a pénzek kost, a 
szemének számolás-nélküli kinesfaláza forró 
liaba tüzelte. Markolt, dőzsölt, volt vagy 
százezer korona. A rabszolga elhatalmaso­
dott, Vida Mátyás, a pénzek ura alázatos 
vágyakozással megadta magát neki.

S ma szemtelenül hencegnek a pénzek. 
Persze.

Háromnegyed tizenkettő., Az első felvo­
násnak biztosan vége. Neki ott kéne lenni. 
Miért nem megy el! Itt ül és vár. Mire Per­
sze. Leszámolás lesz.

A hivatalnok urakat megkérték, hogy 
senki el ne hagyja a bankot; 0 tudja, miért. 
Gyanu-kigyómkik siklottak a levegőbe: a 
pénztáros ur tegnap nem volt hivatalban, 
előtte egész éjjel mulatott, nőkkel, pezsgő 
cigány pénz... istenem, hisz ezt meglehetne 
érteni; a darab láza, közel van, az ember ba- 

. »ütközik a színészekkel..,. Hát most pénztár- 
vizsgálat lesz. KI kéne menni. Nem lehet 
Biztos hogy a házat titkos kémek, rendőrök 
őrzik. Elfogják, aki menni akar. Mégis, hát­
ha keresztükeusShatna. Itt nem'tad marad­
ni.

Esztelen elhatárzással feláll. Veszi a ka­
bátját kalapját. Ki a lépcsőre, le, senki. A 
kapuban szeretne megállni, óvatosan körül­
nézni, nem mer, csak kimegy rajta, közönyö- 
sen ravasz nyűgödtásggsl. A sarkon újságot 
vesz, olvassa. Oldalt sandít, egyszer félig 
hátra is fordul, ki tudja, hányán kísérik. Az­
tán megáll. Várja a villamost. Beül. Ott sen­
ki se szállt fel. Mi azt Nem is figyelik! Alii. 
Odabenn az a vastag, aranyláncos. Szamár, 
olyan, mint egy vidéki bérlő, azt hiszi, őt 
megtévesztheti; egy megállóval előbb ült fel.

A rab hajószakács dala. -

l ~ ■ TBONOUTÖL messze vetve.
Sírva sinylem ezt a létet; 

ajk, azoknak, kik gyötörnek,
> zok úri dús ebédet.

■r -ép halak, melyek imént még 
- a vergődtek lent a földön.

Tört nemekkel néznek, — annyi 
Állatot kell igy leölnöm.

• „ S
Jámbor állatot kell ölnöm.
Szép gyümölcsöt tisztogatnom 
S gőgös ellenségeimnek 
Ritka fűszert válogatnom.

S míg kezem e lámpafénynél 
Fújva dúskál illatokban.
Szivemen a szent nqbadtág 
Végtelen szerelme döbbeni

Otthonomtól messze vetve.
Sin» sinylem ezt n létet!
S huj, mohnak, kik gyötörnek'.
Főzök pompát, int ebédet!

FRANYÓ ZOLTÁN,

Most lelép. A vastag ülve maradt Per­
sze. Késről-kézre adják. Talán tizen, tizen­
öten is figyelik. A színházhoz kellene meant 
Nem lehet, ott biztosan várják, hátha a bank­
ban rá is jöttek már és keresik. Istenem, 
sietni kell, haza már nein de összevásárolni, 
amit kell is elutazni. '

Do • darab! Este se legyen itt! Nagy, 
óriási siker tehet, talán sűrű, rengeteg pén­
zeket hoz, hisz erre gondolt akkor js, amikor 
... belemarkolt. Visasa lehetne adni, *end- 
ben, titkban az egészet Nem lenne semmi... 
Csikásva futkos ki* ismeretlen utcácskákban.

A bankban ekkorára már összeültek as 
igazgatók. Mit kell tenni! Több mini axáz- 
ezer korona hiánytik. S meg is szökött. Hogy 
nőm őriztették s kaput. Gondolhatták volna. 
Nem volt elég megkérni a tisztviselőket, hogy 
el ne menjenek. Akinek sürgős volt, el is 
ment. Aztán összevesztek azon, hogy ki a ki- 
b“- Egyikük, akinek a felesége angol felol­
vasásokra jár, azt mondta, hogy maradjon 
csendben az egész, ma lesz az első előadás 
valamT darabjából úgy tudja, hogy az ilyen 
szamárságért fizetni szoktak, hátha vi—i 
térülne valami. A többi lehurrogta. Ckak a 
zzi léházzal ne kezdjenek, azt nem szabad be­
lekeverni egy komoly pénzintézetbe. Meg sá­
tán mennyi térülhet vissza!

Végül megállapodtak benne, hogy a 
rendőrség azonnal keresse; talán még el se 
utalhatott, vagy, ha igen akkor sin« messze. 
Hogy jobban menjen, ötezer koronát 
annak, aki elfogja. Hiszen a pénzt még el se 
költhet te, hátha legalább a fele viasza jön.

\ ida Mátyás sz ő ötezer koronával meg­
drágult fejét, rubó, dadogó, felforvot fejét 
dühös elszántsággal vitte neki a veszedelem­
nek. Ott «ellett tüntetett magával, «hol a 
legtöbben járnak. A kis utcákból visszake­
rült a nagyokba, folyott bennük a többi látó- 

^utó emberrel, nekiütődött egy-egy élessse- 
münek, vaztagigmunak, azt hitte mindegyik- 
»ól. hogy detektív. Egészen megvadult esté­
re szinte kiáltotta: i

- Én vagyok. Nezztek. Hires ember, 
ke!l-e t •

Éeezte a hírességét. Még az utcákon sen­
ki se tudta, hogy ki é. Senki se törődött még 
vele. De ö szinte felkínálta magit; a fejébe 
ment a saját, nagy érdekessége.

Hideg párákba keveredett, füstölt az em­
berek lchellete. Vida Mátyás bét óra után Rtt 
olálkodott mir a színház-környéki utcákban. 
Asszonyok, lányok, fehér «kötőkkel a fejü- 
kön, fázós sietéssel ringatták édes festőket a 
színházban: mosolygó, járó cukorsüvegek. A 
szerző belemosolygott az arcukba, beledugta 
fejét a kilehelt párájukba. Mind az övé volt, 
mind az a sok ember, asszony 5 érte, ő hoz­
zá megy; az ő szavára.

A fejében ravasz óvatosság kezdett ter­
jengem. Meg kell tudnia, hogy mi van a da­
rabal. De vigyázni, a környék veszedelmes, 
lesnek rá biztosan. Nem megy közelebb. 
Csak itt a kapualjában fog meghúzódni, hall­
gatózni, megvárni, amig kijönnek az embe­
rek.

Benn- a színházban megkezdték. Az ezer- 
fejű megigazította az ülést, üdvözölte a szom­
szédokat, kifújta az orrát a mire ezekkel el­
készült, a színpadról már izgató, vérbe, ide­
gekbe taposó szavak rohantak te, a homlokok 
ősszesüncolodtak, Jtomor, zord, haragos embe­
rek lettek a nézőterén, még egy hatalmas 
izgalom, aztán fellélegzés, vége az első fel­
vonásnak, vihar, tape, kiáltozás, majd egy­
másra bólintanak az emberek, hogy nagy­
szerű, az asszonyok végre egészen kinyitják 
a félve zörögtetett cukros papírokat.

Zajongó, mozgalmas felvonáskös, egy- 
aserre csillogó lás suhog szert esze jjel; «ti 
lapok jöttek, borzasztó, a tierző sikkasztott, 
három egész hasáb róla, ötezer korona, aki 
elfogja, istenem, mi less, itt van-e,“io, es 
rettenet« érdek«.

A színház igazgatója ugrál erre-arra, dör- 
nöli a kesét, még nem tudja, óriási botrány 
lesz-e, vagy száz előadás, de nagyszerű dolog, 
épp ma pattant ki.

A függöny felrohan. Mindenki izzó kí­
váncsisággal hallgat.

A szerző nézi a színházat. Fal mentén, 
sompolyogva húzódik közelibb, tovább nem
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Iahet, ott igen világos ven. Ni, es ugntrt, 
“ * «»tát kepumílvedáe. Itt ki leket várni
* végét.

Uuaen rohanó negyedórák. Vida Mi- 
tyás fejében lejátasódik as egées darab, meet 
vége a második felvonásnak, mit csinálnak 
as emberek, tudják-e márt Utolsó felvonás,
* Mgy, a vaskos erejű jelenet, van-e tombo- 
W Véfe. Most kell végsődéit, talán vad or- 
ditáa a aseraóért, bisteie, hogy hívják, ó megy, 
anssáj menni, akármi less, nagyot liheg, ki­
ugrik a kapuból; ekkor eséttáml a
lála, meleg, felesigásott embertömeg indul 
ki és ssétömlik ezerfelé.

A ssersó már ott eikás közöttük, lesi a 
szájakat, a hallása idegpattanásig feszül az 
ezerfelé figyeléstől.

Siker, óriási lelkesedés, rengeteg tap*, a 
szerzőt tíz percig hívták. Ezeket a ragyogóan 
■sines rongyokat gyömöszöli be habzsolva a 
feje. Tovább megy. Hallani akar még. Ekkor

* OLDAL. z

a nyakára vastag, húsos ujjak kapcsolódnak. 
Bögtön eleresztik, ő arra villan: bejuss*, 

-vastag szájból zug feléje:
— Jöjjön. A rendőrségtől vagyok.
Tűr, kis sziget torpou. össze hirtelen egy 

nehány emberből. Még nem értik. Ekkor fel­
ismeri valaki: *

' — A szerzői
Vida Mátyás lendít egyet a testén. Éles 

erő villan az izmaiba, szétcsap, már kinn van, 
már M*an, be, sötét utcákba, nagy, kétség- 
beesett ugrásokkal. ~

A sziget megmozdul. Hajrái Utána! Ott 
rohan a szerző. Utána húszán, aztán többen, 
sokan, legeiül egy dlinderes, zsöllyében volt, 
nagyszerű futó, nehányan a támlásszékekből, 
egy két asszony is, rohanó cukorsüveg, most 
* karzatbeliek törnek előre. Jobbra az egész, 
hogy fut a szeiyő! De a cilindere* már ott 
van, gáncsot vet, ez oport-ember, Vida Mátyás
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elvágódik. Tizen is segítenek föitápászkodni. 
Aztán fogja mind.

A szerző áll, libeg, fújtat, körülnéz, nem 
érti Ham ezek élveztek, gyönyörködtek, tap­
soltak.

Felharsan valahol:
— ötezer korona. A fele az övé; az a 

eilinderes, ott
Aztán megindulnsk, ott s rendőr is, ka- 

ronfogja.
Vida Mátyás csendesen szól a megvére- 

zett szájából:
— Kocsiba.
Kerül az is. Mikor beülne, odasikkan » 

fülébe:
— Éljen a szerző!
Arra kap a szemével. Szúrt oa. kis inas 

ordit, kalapját fel hajítja a levegőbe, aztán 
belerúg, bárom másik gyerek verekedve kap 
utána.

Aztán csak tompa, sötét köcsirobogáé.
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A Nikolai boulevard a tenger­
parti orosx város legszebb 

utjának egyik sarkán két ur üt- 
kösött össze. Az egyik a megtes­
tesült elegáneza, nyakkendőjében 
hatalmas gyémánttü • kifogásta­
lan kestyük ujjain. mig a másik 
megtehető* kopott kabátban ée 
aritpeesétrs nadrágban.

— Pardon — mondta a két ur 
egyidejűleg. Megemelték kalap­
jaikat ■ megnézték egymást, mi­
nek folytán a legnagyobb megle­
pette rajzolódott az arcukra.

-> Hull — kiáltott -a jobban öl­
tözött.
’— Tényleg ön. az, Johnston — 

kérdezte a. másik, t örömmel ráz­
ták meg egymás késéit.

— Hegy került ön ide, Orosz­
országba t — kérdésé Hull.

— Üzleti ügyben vagyok itt. 6* 
őst

— Szintén «üzleti ügyben.
-— önnek romiul megy t 
— Mindenesetre nem olyan jól,

mint önnek! .
— Jöjjön kérem. Majd egy bér­

kocsin Joseph-hez megyünk reg­
gelizni. ön természetesen az én 
vendégem.

Beszálltak egy bérkocsiba és 
amennyire a aovány gebétől tel­
lett, meglehetősen gyorsan hajtot­
tak el.

Mr. Hull és Mr. Johnston régi 
jó barátok voltak. A hely mrgtie- 
veséee, hol a két ur megismerke­
dett, egy kissé kínos. Egyike volt 
a son gyönyörű állami intésetek­
nek, amelyekben bizonyos egyé­
nek bizonyos időre államköltségen 
kényszerlakást és ellátást kaptak. 
Esen intézményeket a “durva” 
angol . nyelv “ börtön ”-nek neve­
zi. Megismerkedésük előtt Mr. 
Johnetont egy New York és 
Southampton között közlekedő 
gőzös játékszobájában rajtakap­
ták, midőn a “Bridge” játéknál 
“feltűnő” szerencsével nyert.

Mr. Hull-nak pedig “egy sze- 
réneaétleu véletlen” folytán pod- 
gyáeza között oly értéktárgyakat 
éa drágaköveket találtak, melyek 
egy ismert londoni ékszeráruház­
ból tűntek el.

A fent tárgyalt és részletezett 
intézményben a két ur egy közös 
szobába, úgynevezett “cellába” 
került a e véletlen folytán barát­
ság fejlődött közöttük.

A pincér már a harmadik üveg 
burgundit szolgálta tel. Egymás­
sal szemben ültek egy nehéz füg­
gönyökkel elzárt ki« “Koje"-ban. 
ahol beszélgetésüket avatatlan fül 
nem hallhattad

— Igyon kérem. — íolytatá a 
pincér távoztával a félbeszakított 
társalgást Mr. Johnston — és ha

valami jő vállalkozást tud, mely­
nél egy értelmez tára segítségére 
van ezüksvg, akkor számi that 
rám.

— Hát, tudnék valamit, — fe­
leli Mr. Hull, mialatt kiürített po­
harát az asztalra helyezi.

— Akkor hát halljuk.
— De forgalmi tőke is szüksé­

get
— Mennyit
— Tízezer rubel. •
Mr. Johnston kesével jobb ka­

bátzsebére ütött.
— Itt van!
—• Egyenlő osztozkodás.
— All right.

•
Déli 12 óra körül a város leg­

nagyobb utcájában a “Deri- 
baesovakája ’ "-ban levő Littmoff- 
féle zenemükereskedéebe. mely 
hangversenyek rendezésével is fog 
lalkozott. egy elegánsan okozott 
idegen lépett be. Az egyik kiszol­
gáló segédnek átadta névjegyét, 
aeon megjegyzéssel, hogy a főnök­
kel kivin értekezni. A legnagyobb 
készséggel vezették őt az üzlet 
mögött levő főnöki irodába, ahol 
egy idősebb, határom megjelené­
sű ur. Littinoff. a főnők, udvaria­
san eléje lépett.

— Parancsoljon helyet foglalni 
— kezdé a beszédet Littinoff. — 
Mivel lehetek szolgílatjirz!

Mr. Ji/hnston. — kinek névje­
gyén természetesen más név: 
“Ernest Godefroi" volt. — leült-

— Impresszárió vagyok és egy 
hangversenyt akarok rendezni eb­
ben a városban. Éhez szükségem 
volna egy alkalmas helyiségre, ze­
nekarra "és egy jegyárusító hely­
re. Én itt »gen vagyok. Az “Aa- 
tor” szálloda igazgatója önhöz 
utasított, tehát kérdem: hajlan­
dó-e ön elvállalni 1

— Szabadna érdeklődnöm, ki 
az a művész vagy művésznő, akit 
ön fölléptetni óhajt t

— Caruso.
Az öreg ur még a száját is nyit 

va felejtette a meglepetéstől.
— De hisz ez nagyszerű! Feno­

menális! Városunk lakossága igen 
nagy kedvelője a xene- éa ének- 
müvésaetnek és már igen régi vá­
gya a nagy énekes meghal gatás», 
na és amellett rendkívül gazdag 
is, úgy, hogy "előre is biztosítha­
tom óriási bevételről. t •

— Tehát számíthatok önre!
— Természetesen. És a termi­

nust Már mint. hogy melyik na­
pon légyén a hangverseny meg­
tartva!

— Körülbelül egy hét,múlva. A 
napot majd még megállapíthat­
juk. Ami pedig a hangverseny- 
helyiséget illeti, ezt teljesen önre 
bízom.

— Rendben van. A legalkalma­

sabb az “Árkádia”, ezen terem­
nek kitűnő akusztikája van éa e 
mellett helyben a legnagyobb.

— Tehát az Árkádia.
— Rögtön érintkezésbe lépek az 

Árkádia tulajdonosával ée »meny­
nyiben önnek alkalmas, a szerző­
dést is megköthetjük még ma.

— Helyes. Értesítéseit az Astor- 
száll ódában várom.

Az urak a legezi vélyesebben 
bueuztak egymástól. A szerződést 
a délután folyamán megkötötték. 
Megállapították a hangverseny 
napját és a hely árakat. Az impre- 
zárió megfelelő összeget helyezett 
lctébe hirdetésekre ée kikötötte, 
hogy legkésőbb holnapután reggel 
kezdődjön a jegyeladás s mint­
hogy a nyomdáéi erre az időre 
megígérte a jegyek szállítását, 
ennek sem állt útjában semmi.

. •
Caruso jön! Mint a bomba, úgy 

hatott e hír a város lakosságára. 
A kedélyek fel izgultak s á reggeli 
újságolvasó közönséget nem ér­
dekelte a Duma megnyitása, a 
forradalom Portugáliában, a per­
zsa zavargások, csak egy hir: 
Caruso jön!

Mindenekelőtt természetesen 
igyekezett mindenki egy jegyre 
szert tenni, úgy. hogy az nap reg­
gel, melyre a jegyárusítás meg­
kezdése kitüzetett, nép vándorlás­
iéra felvonulás artot a Littinoff- 
féle zenemükereekedés felé, me­
lyet valósággal megostromoltak.

A megtépett és összevert sze­
rencséseket, kik az üzletbe beju­
tottak. a jegyárusító pénztárnál 
egy nagy tábla fogadta:
“A Caruso-hangversenyre min­

den jegy elkel”.
& ha a cár személyesen jött 

volna egy jegyért, hát őt is eluta­
sítják. mert ahol nincs semmi, ott 
a cár is elveszti a jogait

•
Godefroi ur, midőn a délelőtt 

folyamán értesült a történtekről, 
a legnagyobb csodálkozásának 
adott Jrifejezést Littinoff úrral 
izemben.

■ — Hogy lehetséges, hogy s je­
gyek ~tnmd elkeltek, még mielőtt 
a tulajdonképeni árusítást meg­
kezdték. -

Az öreg Littinoff elégedetten 
dörzsölte kezeit.

— Mindenesetre könnyű üzlet 
volt. Ma reggel épen teámat fo­
gyasztom, üzletem még zárva volt, 
midőn egy rat jelentened ki ve­
lem beszélni óhajt. Miután iro­
dámba lépet, bocsánatot ’kér, hogy 
ily korán zavar, de egy nagyon 
sürgős üzletet szeretne 'velem le­
bonyolítani, t i. az előbb olvasta 
a Caruso-hangversenyre vonatko­
zó falragaszokat és ettől indíttat­
va az összes jegyek átadását azon­

nali készpénzfizetés mellett kéri. 
Neki üzleti szándéka! vannak, de 
ez nekem teljesen mindegy lehet, 
mivel a jegyekért járó pénzt azon­
nal megkapom. Nem volt nehéz 
kitalálnom, hogy az illeő ur mi­
lyen üzletet gondolt a jegyekkel.

— Magasabb áron akarja elad­
ni, mint vettet

— Egész helyes. De mit törőd­
jek vele ? Nekem a jegyek eladás« 
a feladatom éa a befolyt összeg 
után a percenteket levonni. Hz a 
jegyeket egyezerre "tudom eladni, 
annál jobb, megtakarítom az 
egyenkénti árusítás munkáját.

— Feltétlenül osztom nézetét.
— Az összeget kiszámítva, kö­

rülbelül tizenkétezer rubelt tett 
ki, az illető ur azó nélkül az asz­
talra teszi, átveszi a jegyeket ée 
távozik.

— Ez tehát igyl rendben van. 
És a tizenkétezer rubel!

— A Nemzeti Bankban letétbe 
helyeztem és ön a ^hangverseny 
után azonnal átveheti.

— Helyes! A viszontlátásra a 
hangversenyteremben.

— A viszontlátásra!

Littinoff ur nem csalatkozott 
következtetésében, a jegyeket il­
letőleg. A következő- nap falraga­
szok jelentek meg, melyek tudat­
ták a közönséggel, hogy bár a 
Ca rusohangversenv re az írmtn 
jegyek elkeltek, ' korlátolt szám­
ban mégis kapható még jegy a 
“London Városához” címzett 
szállodában.

A falragaszok nyomán minden­
ki sietett szert tenni jegyekre. 
Bár kétszeres, sőt némely’ rseV 
ben még nagyobb árat fisettek ér­
te, boldog volt, ki egy jegyhez 
jutott. A kereslet oly nagy volt, 
hogy este már a szálloda kapuján 
is ott függött s “Minden jegy 
elkelt” tábla. J

A nagy nap elérkezett.
Godefroi ur kezdeményezésére 

a város előkelő polgáraiból ala­
kult bizottság várta a nagy mű­
vészt, kinek érkezés^ az. impre- 
zárió délután négy órára jelezte.

A fogadó-bizottság tagjai öt 
perccel négy óra előtt már teljes 
számban együt volak a pályaud­
varon.

Littinoff ur, aki teljes díszbe 
öltözve szintén megjelent, ször­
nyen csodálkozott, hogy az impréT 
zánot, Godefroi urat, sehol sem 
bírja felfedezni

Csodálkozása azonban még m. 
gyobb lett, midőn a délután négy 
órakor érkező szentpe’tervlri 
gyorssal Cáruso sem érkeeztt meg 
.Azonnal táviratozott a Sxentpél

(Folytatás a 12-ik oldalam)
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föitápásakodni.

körülnéz, nem 
yörködtek, tap-

ax övé; az a 

rendőr is, ká­

éi a megvére-

odaaikkan a

urtos, kié inaa 
vegébe, aztán 

j verekedve kap

kocsi ro bogás.

mellett kéri 
vannak, de 

lehet, 
pénzt azon- 
volt nehéz 

Uleó nr mi- 
a jegyekkel, 
akarja elad-

De mit töröd- 
I jegyek eladása 
I befolyt összeg 

levonni. Ha a 
I "tudom eladni, 

ári tóm aa 
Bankáját, 

nézetét, 
kö­

rű beit tett 
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a jegyeket és

virágos esperesseg, i

IBTA: CSERMELY GYULA.

P »TISZTELENDŐ Zom bath 
András uram plébános volt 

egy jókora magyar faluban; me­
lyikben, nem mondom meg, még 
pedig politikából nem mondom 
meg. kérem. Én ugyanis fölötte 
tisztelem, a szent apostolok utó­
dait, a raéltóságos püspök urakat 
és egyiknek se szeretnék az érzé­
kenysége ellen véteni; mintkogy 
azonban ez igénytelen Írásomban 
azt fogom elmesélni, hogy, főtisz- 
telendö Zombath András plébá­
nos uram a virág kontra szentelt 
barka ügyben huncutul túljárt az 
ö megyóspüspöke eszén, hát in­
kább el se árulom az illető falu 
nevét, csakhogy a püspöke Ömél­
tósága sértve ne érezze magát, 
így, ha a falu locus incognitos 
marad, az érzékenység is hetven­
hétfelé oszlik, — gondolom eny- 
nyi püspöke van ma Magyaror­
szágnak — vagy, ami még egysze­
rűbb, mindegyik utóda az aposto­
loknak mondhatja, hogy nem ö 
volt a kevésbbé okos, mint a plé­
bános ur, hanem valamelyik szom 
■sédja.

De minthogy törvénytiszteld 
ember is vagyok és a törvény 
előírja, hogy minden városnak, 
falunak, de még a telepnek, ta­
nyának is legyen saját neve. ez­
ért hadd mondjam azt, hogy az a 
bizonyos eset Nyáralmás-Hepefal- 
ván történt.

(Ilyen nevű község ugyan nem 
fordul elő • magyar helységnév- 
tárban. de ha az Írónak, költőnek
szabad embereket alkotni _
majd azt mondtam: szülni _ és
meghálálni, ahoz is van joga, hogy 
falvakat alapítson és azoknak 
hosszabb vagy rövidebb neveket 
is adjon.)

így. A bevezetésen túl vagyok, 
most térjünk a dologra.

Nos, «tisztelendő Zombath An­
drás uram, ennek a Nváralmás- 
Hepefalvának köztiszteletben álló. 
lelki atyja volt és vice-versa ö is 
tisztelte a híveit, mind a két ne- 
mep lévőket és szerette különösen 
azokat, akikről a kánoni regula 
azt mondja, hogy tacflmt in ecc- 
lesia. Föltéve, hogy csinosak és 
fiatalok voltak.

Ebben, azt hiszem, nem is kü- 
1 nbözött az esperességhez tarto­
zó többi paptársától sem, értve 
persze azokat, akik még nem vol­
také olyan idősek, hogy a hamut 
mamának ejtették volna.

ezeutul ne tépjék le a virágokat, 
hanem hagyják meg a szárukon! 
Ott legszebb a virág, ahol terem. 
Inkább szentelt barkát tartsanak 
a poharukban; püs­
pökatyánk igy óhajt 
ja, kívánja.

Zombath András 
Andris uram rögtön 
megszimatolta, hogy 
mi. is légyen a püs­
pök levelében a vi­
rág és mi légyen a 
szentelt barka, 
azért nem mondta, 
hogy: no most test­
véreim az Urban, 
megnehezült Az idők járása a mi 
fejünk fölött Dehogy nehezült. 
Maradt minden a régiben. A plé­
bános urak ugyan a szárukon 
hagyták a kertben nőt tvirágo- 
kat. de azért mindegyiknek a po­
harában vök mégis legalább egy.

Fő tisztelendő Zombath Andris 
uram virágát Sárikámnak hitták 
és botanikus neve volt: Sárika 
galdasszony.

Legközelebbi nyáron püspök ö- 
méltósága bérmáló útra indult és 
a virágos es perességbe is elment, 
hogy egyúttal canonica visitatiot 
tartván és igy ez offo a főtiazte- 
lendő urak konyhájába is bekuk­
kantván, meggyőződhessék róla, 
hogy hát mi van a konyhában, é- 
léskamrában: szentelt hurks-é, 
avsgy virág!

Az egész es perességben csak e- 
gyetlen szentelt barkát talált: az 
esperes urnák a gazdasszonyát. — 
Akt hatvanhárom éves, most har­
madszor özvegy és fogatlan vén 
asszony volt és aki a köténye 
madzagán a kölcscsomag mellett 
az olvasóját is lógatta. Hogy ez is 
kéznél legyen, amikor kell. De a 
plébános araknál bizony csak vi­
rágokat talált és ha volt is szen­
telt barka a háznál, az bizony va­
lóságos szentelt barka volt, vala­
mi istenanya képének a keretébe 
dugva.

Püspök nr Öméltósága erre el- 
batározta, hogy szigorú rendele­
tet bocsát ki, melyben meghagyja 
a papoknak, hogy csak öreg aax- 
szonyt alkalmazhatnak a parochi- 
án mint gazdasszonyt, fiatalt nem.

plébános . volt egykoron) ezeket 
nem ereszthetjük a paroehia kü­
szöbén innen..... és megfordítva:
hány sorsüldözött szegény terem­

tés van, aki már har­
minc éves korában is 
kész öreg asszony. 
Ezeket tneg zárjuk 
ki a tisztes kenyér- 
keresetből csak az­
ért, mert még nem 
negyven évesek! Ezt 
sem lehet megtenni, 
nem.

— De mégis: mi­
kor öreg asszony az 
asszony !Amikor már 

gyönge, csoszogó és a köszvény 
bántja! Hát öregnek csakugyan 
öreg az ilyen, de ilyeneket már 
még sem kényszeríthet rá a pa­
pokra, mert tekintetbe kell ven­
ni. hogy a plébános uraknak mág­
ia erős. munkabíró és a sürgés-for­
gásban kitartó gazdasszonyra van 
szükségük. Egy eanonica visitatio 
alkalmából egy olyan püspöki 
ebéd például mégsem gyerekjá­
ték!

Mindenképen nehéz kérdésbe 
bonyolódott tehát püspök-atyánk 
Öméltósága éa akármilyen szent 
könyvvel tanácskozott, mindegyik 
hallgatott, mint széleaöndes idő­
ben a diófa lombja. Amely tudva­
levőleg még jókora izéiben sem 
valami nagyon hangosan beszél.

Végre úgy oldotta meg a kér­
dést a ssentéletü püspök, hogy a 
kánoni foglalkozásra érettkeru- 
nak jelenthető ki aa a nő, akinek 
már őszül a haja. Ergo minden 
plébános, esperes, aki gaadaas- 
ssonyt tart. csak olyat tartson, a 
kinek kezdi már belepni a dér a 
feje ékességét. Engedetlenségbe 
esvén, aki különben cselekszik.

Nosza, nagy szomorúságra éb­
redt erre a virágos esperessé* A 
különböző unokah ugáknak egyik­
nek sem őszült még a hója, sőt, és 
egy nagy exodust látott es a gyász 
háborúit világ. A virágos esperes 
ség minden paplakából bizony ki­
vonult itt egy szőke, ott egy barna 
kontraak a tulajdonosa és J>évonul 
tak a helyükbe a püspöknek annyi­
ra kedves szentelt barkák.

kül Zombath András ununhoz ■. is 
benyitott. Még csak ő volt hátra.

Kereste az első szobában: nin­
csen; kereste a második, harmadik 
szobában: nincsen. A konyhába is 
benézett, ott se volt.

Végre a vadsaöllövel sűrűn befu­
tott lugasban talált rá, csakhogy 
másod magával volt ott Zombath 
András «tisztelendő uram. Mellet­
te ült — fekete haja ki volt bont­
va — Sárikám hugám és a plébános 
ur azt a szép, süni fekete hajat a 
két keze tíz ujjával olyan kéjesen 
fésülte.

Sárikám hugám — be lehetett 
tanítva ilyen esetleges meglepeté­
sekre — nem futott el, hanem nyu­
godtan ülve maradt.

— Talán ez a gazdasszonya, re- 
verendiesime! — kérdezte szinte 
kővé me red ve az oldalkanonok.

— Igen — felelte Zombath uram. 
— De hiszen akkor ön, minden 

egyébtől el is tekintve, engedetlen­
ségbe esett! . \...

— Nem estem, kérem. Gazd asszo­
nyom ez már három év óta és mi­
kor püspök atyánk szigora rende­
leté leérkezett, nyomban fel ia 
mondtam neki. Aznap délelőtt, 
hogy el kellett volna mennie, be­
jött hozzám, éa azt mondta, semmi 
okom rá. hogy őt elboeaáasam, mert 
bizony már őszül a hajé, «ah hiú­
ságában gondosan elrejtette, a mi 
ősz hajszála van.

— No, arról meggyőződhetünk 
— mondtam éa arra az egy napra 
még itt tartottam.

Délután kibontottam a haját és 
magam néztem meg. ha őszül-e, de 
aa bizony nem őszült egy csöppet 
•e, mire szigorúan megparancsol- 
tam. hogy azonnal induljon, ő erre 
sírni kezdett, hogy a keresztényi 
felebaráti szeretet szent nevében 
ne lökjem ki aa utcára ilyen késő 
délután. Már esteledik ia, hová 
menjen ilyenkor egy magányosan 
álló nő!

— Jól vagyon — mondtam — 
reggelig itt maradhat, de addig 
végezze a dolgát, mert ingyen nem 
él nálam senki.

De hát többnyire fiatalok, jó- 
vériiek voltak a plébános urak és 
mert jó aa isten és mindegyiknek 
a szimmetria kedvéért, fiatal és 
jóvérű gazdasszonyt adott, ezért 
a plébánosokkal tarokkozó vigke- 
délyü urak azt mondták úgy egy­
más között, hogy ebben az espe- 
rességben minden paroehia, 
papiak olyan pohár, amelyben 
mindig van friss illatos virág. — 
Egyszóval: virágos esperesseg ez.

Püspökatyánk Öméltóságának a 
' fülébe jutott ez aa ügy és esért 

leirt az esperes árhoz, hogy 6 nem 
szereti, ha a «tisztelendő plébá- 
ros u Iá virágokat tartanak a 

^poharukban, olyik, horribile dic­
ht, talán kettőt, hármat is. Csak 
szentelt barkát tartsanak a «tisz­
telendő plébános urak a poharuk­
ban és reméli, hogy ezentúl igy 
is lesz.

Az esperes, aki rövidlátó, sü­
ket, a világtól elvonult hetven­
éves öreg ur volt, szöszerint értet­
te ezt a levelet és mikor a legkö­
zelebbi gyűlésen az esperes! co­
rona elé terjesztette, azt ajánlot­
ta fiatal paptársainak, hogy hát

— Igen ám, csakhogy mikor 
mondhatjuk egy asszonyra, hogy
ez az asszony öreg asszony! _
tűnődött el a püspök. — Ha őt 
magát kérdezik, a világért se 
mondja, hogy ö öreg asszony, ha 
meg az ösmerőeét kérdezik, ba­
rátnője legyen vagy irigye, egyre 
megy: azt fogja mondani, szegény 
már nem fiatal.

— Vagy állítsunk fel egy kor­
határt, például: negyven év! Ez 
sem vezet célra, nem is igazságos. 
Hány negyven éves asszony van, 
aki még szép, fiatal, szemünk gyö 
nyörüsége (ejnye, püspök ur 6- 
méltóságs ia úgy Utazik, fiatal

Csak Zombath' András uram pa­
ródiájából nem vonult ki Sárikám 
hugám, pedig olyan szép fekete 
volt annak a'haja. hogy szinte ver­
senyt fényiéit a szemével.

Egy szép napon azután a püs­
pöknek valami oldal kanonokja 

járta be a virágos es peresség plé­
bániáit, hogy meggyőződjék róla, 
nem esett-é engedetlenségbe egyik 
vagy másik a «tisztelendő urak 
közül.

Nem esett senki. Gyöngyvirág, 
rózsaszál vagy viola helyett min­
denütt szentelt barka, olyik már 
nagyon is összeaszott, bajuszos.

— Bene, valde bene, — mormol­
ta az oldalkanonok ur őnagysága 
és minden előzetes bejelentés nél-

— Reggel újból jelentkezik. 
Hogy ne bocsássam el; tegnap bo­
rult volt az idő, talán nem jól Ut- 
tam az ő sok ősz hajszálát, pedig 
van, biztosan tudja. __

— Nos. délután újból fésülöm a 
baját a két kezem tíz ujjával, úgy 
mint most és akkor csakugyan há­
rom ősz hajszálat fedeztem fel a 
hajában. Ezt a hármat itt ni: egy, 
kettő, károm.

— Akinek csak három zzál ősz 
hajs van. az még nem őszül — 
mondtam szigorúan és el akartam 
küldeni, de 6 erre nagyon helyesen 
azt mondta, hogy a kinek ma három 
szál ezüstszínű haja van, lehet an­
nak holnap harminc is. Tehát ‘te­
gyek úgy vele, hogy ha nem is újí­
tom meg a szegődségét, dp végleg 
se küldjera el, hanem mindig hu­
szonnégy órai időhaladékot adjak 
neki. Máról holnapra olyan őas le­
het, mint egy arsnymiaés plébános. 
És azóta mindennap vizsgáltatom 
a haját, mert ha még sokáig a há­
rom asál őas haj mellett marad, 
mégis csak elbocsátom és végleg.

Sárikám hugám nagyon csinos, 
nagyon ingerlő nőezemély volt. kü­
lönösen úgy, azzal a kibontott ha­
jával, éa püspök-atyánk azt a vi­
gyázatlanságot követte el, (hiáln, 
csak a pápa csalhatatlan), hotrr 
visitation küld vén a kanonokot, 
nem vette tekintetbe, hogy az ess’: 
negyvenhárom éves.

Mert az történt, hogy utiköal en 
Zombath András uram a pincében

(Folyt a 12. oldalon.)
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j #** március.
PEN ilyen kaikor, didergő» 

1 március eleje volt akkor is. 
m ilyen acélosan szürke az

dónk leróni. Mással fölcaeréloi.
Pedig igazán nem akartam igy 

begubűzni magamat a szomorúság­
ba. Sőt. Mikor mindennek vége

ég, a levegő. Még a tavasz, sejtel­
me sem reszketett a páráaatos, 
«pálos színű ködökben. Csak lan­
gyos, földszagu lehellet suhant 
át néha az utcákon. Mintha roesz- 
sze, messze erdőmélyekből indult 
volna el. — Mintha a fárad? vá- 
nyadt, szomorú városi emberek­
nek üzenetet', hozott volna régi 
örömökről, régi napsugárról.

— Eredj már, eredj már...
Most is a fülemben' cseng nrég 

a' Te messy Béla jóakarata bizta­
tása^, A fülemben cseng és nap­
úmban újra meg újra átolvasom 

azokat a lapokat, amelyeket ób­
an a bizonyos márciusban irtam.
, mikor égy hosszú, átbetegeske- 

tlrtt tél után vidékre utaztam, 
oohaaem lesz többé olyan szép ta­
vasz. Általában nem is lesz ta­
lán már tavasz többé.

Az ember feje, legalább az ,5 
enyém, olyan, akár egy ócska ka- 
endárium^"Mindenféle dátum föl 
van benne jegyezve. Jó és rossz 
napok. Édes és keserű emlékek... 
Tegnap is, ahogy Temessy Béla 
leült mellém az ebédlő asztalhoz, 
— egyszeribe az a tavasz jutott 
az eszembe.

Micsoda ostobaság, hogy any- 
nyi rengeteg idő,alatt sem tudtam 
elfelejteni. Hogy semmi, ~ senki 
:em mossa el a lékemből Eduar- 
!ine emlékét. Este most is épen 
Hgy odarakom arcképeit -— van 
agy öt darab — az ágyam mel- 
•tti asztalkára, mint amikor Do­
na Jankó, a derék, páratlanul 

■ccsületea, hűséges kammerdiene- 
•m, szépen glédába álitgatU 
két oda egymás mellé. Ha ösz- 
,eharagodtunk, Jankó akkor is 
ilakéssitette a képeket. Akár- 

I ányszor rákiáltottam ilyenkor, 
-.lkja viasza tüstént a szekrény­
be. De 6 rendíthetetlen phlrgmi- 
val felelte:

—- Majd bizony. Holnapra ugy- 
n kibéküljék magukat.

Hihetetlrnyl furcsán fűzte össze 
o magyar mondatokat Dolina 

ankó. Volt bennük valami saját- 
-Igo* eredetiség. Haját külön 
-rsrraatika. Szinte boszantott. a 
írókor Tengervárra kerülve, egy- 
■e jobban megtanulta Árpád zeng 
ctes nyelvét.

Odarakom a fotográfiákat. Dis- 
i urálok velük. Legjobban szerr- 
>» azt a kislányos, bodros-haju 
1 épet. Boldog diák-éveimet jut- 
;atja eszembe. Azt a kedves, okos, 
í omoly gyermeket, aki pujtísko- 
t'A mosolygással tekint rám. Aki 
nem ellenkezett velem soha. Ott­
hon ült. Nem kultiválta a jouro- 
hat. Akit elkisérgettem a boltok­
ba .amikor ment aranyfonalat, hi­
te, es ^lymct, ' más egyéb női 
munkához való csekélységet vá- 
té rolni.

De megnézem gyakran azt a 
parányi miniatűrét is, — Didy 
legutolsó arcképét. Fehér fátyo­
los kalappal, fehér vászon bl-.use- 
ben ábrázolja. Ostende digue-jét 

itom ilyenkor. Mintha a puha,
1 aviosos homok megnyisszanna 
Vbam alatt, l^tom a napot vér­
vörösen alábukni az egyre feke- 
> :ibre váló habokba: Messziről 
reg mintha közeledne* a Princes- 
• c Josephine,— A hajó, amely az 
tejül partról, jövőket hozza.

Mélységes mély csönd Nan kö­
ri' öltem ilyenkor. Alszik az óriás, 
i.iryvárosi épület s én elgondol- 
b'dom, milyen butaság igy élni, 
s’ogy én ezt a telet átéltem I Élni 
égy érzésnek, athelyet nem Ru­

lett, — és elutaztam Tengervár- 
ról, külföldre mentem. Hazatérve 
•pedig elhatároztam, egy nagyon 
vig, nagyon zajos farsangot töl­
tök majd el. Keresek uj impres­
sziókat, uj érzéseket, uj érdek­
lődést.
-- Igen, mert ez a fő. Richelieux 
bíboros megmondta már: amed­
dig léleksetet bírunk venni, egye­
dül és igazán az asszony érdekel 
csupán. Minden e körül1 fordul 
meg. A töb^i Staffage. Dekoráció. 
A derék kardinális híven njíég is 
tartotta programmját. Mikor 
nyolcvan egynéhány esztendős ko­
rában haldoklóit, akor is szerel­
mes leveleket küldözgettek még 
neki. Ezeket olvasgatta. Agóniája 
majdnem beállott már, amidőn 
franciás udvariassággal három le­
vélre reszkető kézzel odafirkan- 
totta: Ezeket már nem értem rá 
elolvasni. — Alkalmam, módom 
lett is volna szándékomat bevál­
tani. Régi ösmerősök szinte el­
árasztottak meghívásokkal. Egye­
sek valóságos életfeladatul tűzték 
ki a felejtést. Karácsony előtt 
egyik-másik meghívót el -is fo­
gadtam. Válogathattam díner-k, 
goirtek, bál, táncos és nem tán­
cos estélyek között. Elmentem egy 
párszor színházba, hangverseny­
re. Az asszonyok valóságos. had­
járatot indítottak ellenem. A leg­
többje fejébe vette, kiemel a szo­
morúságok ködéből. Némelyek 
keresték a médiumot, aki Eddyt 
ne csak elfeledtesse velem, de 
messze' felülmúlja. ,

Kivált Aurora lanténak volt ez 
kedvenc mondása. Náluk heten­
ként ké-tszer igen kedves partiéi­
ra gyűltek a jó ösmerősök. Az 
urak egy része kártyázott. Nők is 
néhány an. A többi meg összeült 
disk urálin. Aurora tante mindig 
az asszonyok közé cipelt. 6 is oda 
telepedett a ilyenkor kifogyhatat­
lan türelemmel m Mélte, milyen 
kedves, milyen enniValó fin vol­
tam én. Egész társaságokat el 
tudtam mulattatni, rajongtak ér­
tem az asszonyok...

— Rajongtak, — ismételte a jó 
tante, akinek megesett a esi Vb 
kegyetlen busulásomon. — És 
most is naponta özön net kapja a 
leveleket Andria, özőnnel. Csak 
nem hederit rájuk...

Hát az utóbbiban egy hajszál­
nyira sem tért el a valóságtól 
Aurora tante. De, istenem, hi­
szen' ezeket a levelek*^ rajongó 
asszonyok, úgynevezett. Schön- 
geistok. nem_ nekem, de Báthy 
Andrásnak, a szobrásznak. Írják. 
A biedermayeros 1 szobrásznak, 
meg a késő-roeoco sculptorjának, 
aki apró csoportjaival egyiknek, 
másiknak megfogta a lelkét. Aki 
pude-o« abroncs-szoknyás dámái­
val föltámasztotta a "XVllf. szá­
zadvég szalonvilágát. Aki életet 
lehelt a Szereneay personalia, a 
Matkovich szeplüravir báljain tán 
eoló párokba. Azokba, akik közt 
ez ő dédanyái is ott táncoltak. A 
ki megörökítette a nagy árviz ve­
szedelmét. A csónakot, »melyben 
István főherceg, a mesék herce­
ge, kiszáll á széni éri lutheránus 
gimnázium előtt. Báthy Andris­
nak Írják, az "Ifjú szerelem” 
márványba vésőjének. Egy József 
császár _ korabeli diák, aki szépen 
csigába boderitott hajjal, kanca- 
mentében, egy felvidéki városka 
"lábas házának" a" szobájában, 
ibolyát, náreiat szőr a himzőrámá 
ja fölé bajlő leánykára...

emlegtik. Ez is terjedt el legjob­
ban csont, fa és mindenféle mi­
nie tu reökben. És én érzem, olyat 
többié nem is fogok alkotni. Nem. 
ha Carrara legislegfinomabb már­
ványát teszik is elemibe. Hiányzik 
már belőlem mindaz, ami akkor, 
arra a szoborcsoportozatra megö­
lette a lelkemet. Hiányzik első 
sorban jobbik énem. Eddy. ő; 
egyre munkára ösztönzött. A ve­
lem született lustaságot akárhány 
szór csak azért győztem le, mert 
Eddy rám szólt: ^

— Addig még csak magára se 
nézek, amíg ezt be nem végzi.

Ilyenkor fölkaptam a mintázó 
fát, a? agyagot, gyúrtam, gyúr­
tam, dolgoztam. —- Dolgoztam, 

"— mert azt akartam, örüljön 
Eddy és meg legyen velem elé­
gedve.

Az Alfa és az Omega. Ez volt 
nekem ő. Érte mindent, nélküle 
semnfit. És ezért fucscsolt el min­
den tervem. Ezért nem tudtam 
mulatni. Nem tudtam felejteni. 
Eddy a lelkemet fogta meg. Ott 
maradt nála. És lélek nélkül se 
dolgozni, se szórakozni, se élni 
nein lehet. Némelykor egy pilla­
natra, elfogott az alkotási kedv. 
Belégyurfcam az agyagba. Csak­
hamar abbarrhagytam. Éreztem, 
hiányzott egy vonal. Néha csak 
egy redő. Megálltam. Mi hiányzik 
itt? Azt csak Eddy tudná meg­
mondani ! Sóhajtottam — és elha­
jítottam a mintázófát. Egv-két 
nap, egy hétig, a mások- és autó- 
sugestió révén talán, magamra 
disputáltam, tetszik valaki. Le­
het, az a színésznő, akinek egy 
dala egy elvillanó szempillanatra 
belélopódzott szivembe. Egy lá- 
gyabb accord, egy szomorú ref- 
raine, tudom is én, mi. Vagy a 
másik, aki francia couplet-kát éne 
kelt valami estélyen... Az igé­
zet addig se tartott, ameddig laká­
somra értem. Mire a frakkomat 
levetettem, már sorba került az 
egész talmi érdeklődés. Szakasz­
tottén igy jártam egy pár nagy­
világi dámával is. Egyik se állta 
ki a versenyt Eddyvel.

Elkezdtünk művészetről, iroda­
lomról, általános napi kérdések­
ről beszélni. Fölületes tudás volt 
a tudások. Véleményük lapokból 
kiolvasott. Másoktól kölcsönzött. 
Nem tudtak a rinaacimentóról, a 
cinqueeentőról beszélni. Összeza­
varták a hollandi meg a belga 
festőket, korokat, genreokat. — 
Ilyenkor rendesen haragosan voh- 
tam össze a homlokomat és ha 
Berti, bácsi érdeklődéssel kérdez­
te:

— Nos, nos.., Egyet legyintet­
tem a kezemmel:

— Eh, ennyit Eddy ihér a.ní- 
képző egyesület alsó osztályai­
ban is tudott. ;.

És Inába akartam teljei szivem 
bői, az áldott jó, sorsomat, élete­
met nemes önfeláldozással irányí­
tó Berti bácsinak nem tudtam azt 
az örömöt megszerezni, hogy va­
lakibe, igazán, csak egy félórára 
is beléhabarodjak.

Mi az ördögöt étetett veled 
az a boszorkányos Eddy — tört 
ki néha keserű haraggal. — Majd 
tudnám én mit tegyqjk, ha Báthy 
Andris lennék, ha...

De Báthy Andris, rongygyá 
lett leikével, öesáe tépett idegeivel 
nem tud mir semmit se tenni. És 
talán nem is «akar.

Nincs bennem egy raákszemnyi 
energia, egy mákszemnyi életkedv

gémet rontani, pénzemet kidobál­
ni, hiába. Ingyen is unhatom ma­
gamat. És az egyed ülvalóság nem 
is untatott annyira, mint az olyan 
társaság, amely egy csöppet sem 
mulattatott. Az egyedül valóság 
általában csak igen keserűvé, szo­
morúvá, zárkózottá tett. Olyan 
zárkózott lettem, . aminő életem­
ben sohasem voltam. Nem panasz­
kodtam többet senkinek. A szája­
mat is alig nyitottam ki. Az Eddy 
nevét pedig ki se mondtam. Még 
a beavatott, legjobb ösmerösök is, 
ha előhozták, azonnal másra te­
reltem a beszédet. • -

Közönyösen diskuráltam. Má­
sok is úgy én velem. Ha pedig 
észrevettem, valamelyik asszony 
úgynevezett _ udvarlást vár, a szó 
teljes értelmében goromba, érdes 
lettem. Sokszor bántott is, hogy 
igy kellett eljárnom, de mit ha- 
zndozzak. És mért akarják tőlem 
elvenni a legdrágábbat, az Eddy- 
re való emlékezést is.

-A. sok unalmas, közönyös be­
széd persze nem érdekelt. A nagy 
hidegség meg már szivemig ér. 
Néha úgy érzem, mintha valami 
csontos, fagyos kéz szorongatná a 
torkomat. Úgy szeretném, ha sír­
ni tudnék — s égő, írró könnyek 
árja engesztelné ki bennem ezt a 
dermett, zsitiádt, irtózatos hideg­
séget.

Most érzem, milyen falum, hogy 
nincs benem több ambíció. Talán 
ez pótolni némileg a boldogság 
hiányát. De nincs. És nincs ben­
nem egy szemernyi stréberkedés 
sem. Túlságos szerény vagyok, 
mindig ezt vetik szememre, de azt 
mégis érzem, nálamnát / sokkalta 
rosszabb szobrászok, igazi kőfara­
gók. mind többre vitték, mint én. 
Azok tudtak hajlongani, kilincsel­
ni. Kifaragták egy-két miniszter, 
esetleg ' a" polgármester, befolyá­
sos államférfiak melszobrát, re­
liefeket csináltak róluk — én so­
ha. Azok aztán kaptak ösztöndíja­
kat. Prelegálta a minisztérium, a 
fő- éa székváros. Külföldre küld­
ték őket ösztöndijakkal. Szellőé, 
pompás műtermekben dolgoznak 
itthon. Amit én tanultam, tudok, 
amit elértem, — igaz, nem sokat 
■— azt mind, de mind Berti bácsi 
fáradhatatlan utánajárásának, jó­
ságának és saját erőmnek köszön­
hetem. És most már ennek is vé­
ge. Erőm megroppant. Kedvem el­
múlt. Nincs is kiért, miért élni, ' 
dolgozni* többé. Nincs is kiért ka­
paszkodni tovább a dicsőség fá­
rasztó tJákob-lajtorjáján. Már akt- 
a munkát se vállalom, amit meg­
kaphatnék. Én nekem olyan igen 
kevés kell. Magamért a vésőt se 
igen tartom érdemesnek kézbe 
"venni. Az agyamban, a lelkemben 
zsongnak, bongnak még itt-ott 
alkotások tervei. Érzem néha, 
tudnék még dolgozni, — de a kül­
ső körülmények is olyan igen­
igen kedvezőtlenek.

Műtermem egész télen 
volt. Nem béreltem. Mindig úgy 
éreztem magamat, mint akinek 
nincs maradása itten, ősz elején 
Itáliába készültem. Az is abban 
maradt. Nem tudtam elmenni az 
alá az ég alá, ahol annyit bo­
lyongtunk Eddyvel. Valami halá- 

, ioa szomorúság, . megnevezhetet­
len idegesség lepett meg, amikor 
a pakolásra került a sor.

p> .(Folyt á 12. oldalon.)
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A titokzatos korcsolyamüvész.
EGY MAGYAR DETEKTÍV NAPLÓJÁBÓL.
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Esti tiz órakor tájt az egyik 
korcsolyapályára szólították 
Sárkányt. Hallatlan merénylet 
történt a jégiinnepélyen. Egy 
előkelő nrat a jégpályán minde­
néből kifosztották s őt magát 
egy erős ütéstől kábult an, vér­
ző fejjel szedték föl.

Ennyit mondottak a telefonba 
és Sárkány sietve kitaxizott a 
Városligetbe. Itt az inspekciós 
rendőrtisztTiselő az eddig meg­
ejtett vizsgálat alapján a kö­
vetkezőkép adta ülő az esetet:

Verbászkv Róbert földbirto­
kos este 9 órakor érkezett szép­
séges leányával. Margittal a jég­
pályára és korcsolyáikat felőli­
vé, azonnal a korcsolyázók közé 
vegyültek. Kis idő múlva apa 
ís reánya versenyfutást rendez­
tek, amaelynek végcélja a kor­
csolyapálya végső pontja volt, 
ami jóformán teljesen elha­
gyott sötét volt, mert a jégün­
nepély a központon folyt le, a 
csarnok előtt.

Kemény hideg idő volt és a- 
parton bámuló közönség dider- 
gett: maguk a korcsolyázók is 
meleg prémekbe burkolózva ke- 
ringéltek a tükörsima pályán.

A közönségnek különösen fel­
tűnt egy tetőtől talpig hosszú 
prémes kabátba burkolt alak, 
akinek préme* sapkája mélyen 
szemére volt buzva, úgy, hogy 
arcvonásait alig lehetett meg­
különböztetni. Ez az ember va­
lósággal csodákat mi veit. Me­
rész görbéket irt le, ide-oda 
ezökellt, nekifutott egy-egy 
korcsolyázónak s közvetlen 
előtte megállóit, betűket karcolt 
a jégbe, szóval elragadta a kö­
zönséget mesés művészetével.

Verbászy és leánya is gyö­
nyörködtek egy darabig a mű­
korcsolyázó mutatványaiban, az­
tán megkezdték a versenyt. Az 
apa csakhamar messze maga mö­
gött hagyta leányát, aki tehet­
ségéhez képest sietett a cél-fe­
lé, ahol apjának meg kellett őt 
várnia, körülbelül elhagyta már# 
a villamos ivlámpák fénykorét, 
midőn hátulról. heves lökést ka­
pott, mely feldöntöte őt, ngy, 
hogy térdre bukott és fájdalmá­
ban felkiáltott, mert kezét meg- 
vérezte és térdcsontja sajgott. 
De látta, »«sin* a műkorcsolyá­
zó, mint a villám száguld el mel­
lette és a fordulónál csakhamar 
eltűnt.

A leányka alig bírta magát 
tovább vonszolni, de iszonyú 
aaggodalom fogta el; valami 
balsejtelem kínozta és ez erőt 
kölcsönzött neki. Jó tiz perc 
múlva megérkezett a kitűzött 
helyre s itt apját eszméletlen 
állapotban találta. Segélykiáltá­
sára csakhamar előfutottak és 
konstatálták, hogy Verbászy 
szabályszerű Knock-out ütést 
kapott álkapcsára és tárcája, er­
szénye, aranyórája, gyűrűi el­
tűntek. Mikor magához térítet­
ték, elmondta, hogy a célhoz 
érve, leányát várta, midőn a mű 
korcsolyázó villámsebesen feléje 
száguldott, ■ 6 azt hitte, hogy 
neki iz meg akarja mutatni 
előbbi fogását s esért nyugod­
tan várta be. Mikor azonban 
a titokzatos korcsolyamüvész

közel ért hozzá, szörnyű ütést 
mért állkapcsára s ö elvesztette 
eszméletét. Esésében fejét is 
megütötte a jégen * az erősen 
vérzett. Szerencsére az orvos 
konstatálta, hogy agyrázkódás 
nem történt. Ellenben Verbászy 
kijelentette, hogy tárcájában öt­
ezer korona volt bankjegyekben, 
erszényében több száz korona 
aranypénz és ékszerei, arany­
órája is mintegy kétezer korona 
értéket képviselnek.

Sárkány figyelemmel hallgat­
ta végig a rendőrtisztviselű el­
beszélését és kérdé:

— Ezek után azt hiszem Ver­
bászy és leánya semmi újat nem 
mondhatnak nekem s igy fölös­
leges kihallatnom őket.

— Abszolúte s különben is 
azonnal eltávoztak.

— És a nézőközönség közül 
valaki nem ismeri-e ezt a mű­
korcsolyázót t

— Senki sem és a személyzet 
azt állítja, hogy első ízben lát­
ják ezt az embert a jégpályán.

— Akkor hát nem marad más 
hátra, mint hogy megejtsem a 
helyszíni szemlét.

— Rendelkezésére állok.
— Nem, egyedül akarok vizs­

gálódni, nincs semmire sem 
szükségem, kis villamos zseblám. 
páni elegendő.

Ezt mondva, Sárkány azon­
nal a jégpálya ama végpontja 
felé tartott, ahol a merénylet 
történt. Ezt a helyet csakhamar 
megtalálta, mert itt a jeget bo­
rító hótömeg fel volt túrva és 
néhány véresöpp látszott, ami 
Verbászy könnyed fejsebéből 
eredt.

A detektív lehajolt és villa­
mos lámpája világánál csakha­
mar megtalálta a nyomokat, a 
melyek a töltés felé vezettek. 
Itt konstatálta, hogy a rabló 
leoldotta korcsolyáját és felmá­
szott a töltésen, mert a cipők 
nyoma világosan meglátszott.

Fölérve süni fasorban talál­
ta magát Sárkány, ahol egészen 
a Stefánia-utig követte a nyo­
mokat, amelyek itt megszűntek.

— A gazember itt alighanem 
kocsira ült — mormogta.

Újra visszament a nyomokon, 
ezúttal lehajolva, majdnem

négykézláb 
mászott • 
minden láb­
nyomot ala­
posan meg­
vizsgált. A 

- töltés köze­
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botra eső fé­
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Sárkány el­

fojtott kiál­
tást hallatott. Az a fényes tárgy, 
ami szemébe tűnt, szivarbőrtárca 
réikerete vett. Lehajolt, fölvet­
te a tárcát és soebrevigU, hogy 
majd közelebbről megvizsgálja.

— Mégis van gondviselés — 
dörmügé; — mikor a gonoszte­
vő késrekeritéaére semmi re­
mény többé, rendszerint fölfe­

dezünk valamit, ha még oly cse­
kély, jelentéktelen tárgyat is, 
amit a tettes elejt, vagy hely­
színén felejt s ami árulója lesz. 
Ki tudja, talán ez a szivartárca 
is útbaigazítást fog adni. Hát 
majd meglátjuk!

Sárkány most visszatért a kor 
csolyacsarnokba s ott figyelme­
sen vizsgálgatta a szivartárcát. 
Kopott, fekete bőrtárca volt, a 
melynek felső szélei rézzel Vol­
tak díszítve. Felnyitva azt, a 
detektív három darab milares-t 
talált. Aztán látva, hogy a tár­
ca belső bélése fel vau fejtve tt 
kopástól, gépiesen széjjel nyi­
totta azt és kemény névjegyféle 
papírt húzott elő onnan és meg­
lepetve nézte ezt a fölfedezést.

— Ez a szivartárca egyszers­
mind irattára is volt, — gondo­
la Sárkány, — vágj- véletlenül 
került ide ez a névjegy vagy mi­
csoda is, álssuk csak!

Ez a kemény papírdarab nem 
más volt, mint egy borbélybér­
letjegy Kriván Márton borbély- 
mesternél, az Akácfa-utcából.

Sárkány szemei felvillantak. 
Becses lelet vole ez. Másnap ko­
rán reggel elment az Akácfa- 
utcába a ott legelőször is figyel 
mesen köriilpillantett. miköz­
ben magában ekkép fonta okos­
kodásait :

— A rejtélyes műkorcsolyázó 
itt borotválkozik, következéskép 
itt lakik a környéken s rend­
szerint itt szerzi be szükségleteit 
is, sőt talán itt is étkezik. Lás­
suk csak: ime Kriván Márton 
fodrász műhelye s mindjárt 
mellette egy kis trafik. Men­
jünk be legelőször is ide.

A detektív belépett és a tra­
fikban lévő öreg asszonynak 
felmutatva s szivartireát és a 
benne levő szivarokat, mondot­
ta:

— Ilyen szivarokat szeretnék.
— Nini, — raondá az öreg 

asszony csodálkozva — ez a tár­
ca mindenben haaonlh a Yuko- 
vits ur szivartáreájához és 6 is 
milares-t szír.

— Vnkovits t — kérdé Sár­
kány — ismeri őt!

— Hogyne! régi vevőm, itt 
lakik a szomszédban 27. szám 
alatt.

Sárkány mit 
sem felelt, át­
vette a szi­
varokat, fi­
zetett és tá­
vozott. Most 
már tudta a 
merénylő ne­
vét és laká­
sát A 27-ik 
szám alá ér­
ve, megkér­
dezte a ház­
mestert, itt­
hon van-e Vu 
ko vitat
— As éjjel 

aee jött hasa, — feledt a 
házmester — de bizonyára nem 
sokára megérkezik. Rendszerint 
egész éjjel lumped, aztán a 
Hungáris-fnrdőbe megy ás reg- 
gél kilenc óim felé jön hasa.

Sárkány egyelőre eleget tu­
dott. Lesbe állott » környéken 
ős várt De Vnkovits nem jött.

Délfelé Sárkány türelmetlenked­
ni kesdett. Attól tartott, hogy 
embere megszökött s rablóit 
kincsesei és erről meg akart bi­
zonyosodni. Újra közeledett a 
házmesterhez, s ezúttal fölfedve 
detektív kilétét, megkérdezte, 
hol szokott étkezni Vnkovits.

A ihzmeeter, aki jóformán 
nem is csodálkozott, hogy egyik 
lakója felől detektív kérdezős­
ködik, azt a felvilágosítást ad­
ta. hogy Vukovha egyik közeli 
vendéglőben szokott étkezni, 
rendetlen életmódot folytat, 
nem lehet tudni, miből él és vi­
selkedése rendkívül gyanús.

Sárkány meghagyta: ha távol 
léte alatt Vnkovits megérkez­
nék. azonnal küldjön érte a Pa­
lánk ai-féle vendéglőbe, ahová 
most a detektív elment, abban 
a reményben, hogy talán ott 
megtalálja a merénylőt. Mert 
házkutatásnak egyelőre semmi 
célja nem volt, mivel Vnkovits 
a merénylet óta nem volt oda­
haza.

Miután a házmester szabato­
san megadta Vukovits személy- 
lírását. Sárkány azonnal a Pa- 
lánkai-féle vendéglőbe ment. Ide 
belépve, gyors vizsga pillantást 
vetett körül és meglátva egy 
kerek asztalt, amely körül négy 
fiatal ember ült, akik vígan et­
tek- ittak s egy különösen kö­
töttük fölötte hangos volt, a 
szomszéd asztalhoz telepedett és 
ebédet rendelt. Mialatt várt, fi­
gyelmesen hallgatta a szomszéd 
asztalnál folyó társalgást, ami 
köznapi dolgokról folyt. Egy­
szerre az egyik fiatal ember ezt 
a kérdést dobta a társalgásba:

— Olvastátok-e a tegnap esti 
merényletet a jégpályán! Sár- 
kény van megbízva a rejtély 
felderítésével.

Mintegy harminc éves borot- 
váltképü, magastermetü, barna 
bajusza férfi, akire teljesen ri- 
illett a házmester által adott 
személyiemé«, hátradőlt széké­
ben és megvetöleg mondát

— Sárkány! Ah, fiaim ne le­
gyetek oly hülyék és ne higyjé- 
tek el azt a sok naiv legendát, 
ami erről az emberről keringő!. 
Sárkány nem jobb detektív, 
mint én vagy bármelyik közü­
lünk. Csak érti a módját, ho­
gyan kell reklámot csinálni; 
hencegő, kérkedő__  ugyan kér­
lek, ne is beszéljetek erről.

— Nincs igazad, — monda 
a másik — fogadok veled, hogy 
Sárkány néhány nap alatt gal­
léron ragadja a tettest.

— Fogadjunk száz koroná­
ba, — feleié amaz dühösen és 
az asztalra csapva a bankót, a 
mit belső mellényzsebéből gyű­
rötten húzott elő — nem, nem 
ét nem, nem fogja megtalálni!

— Ugyan, azért ne kiált úgy; 
' igazán kár, hogy te mint me­
sés korcsolyázó ott nem voltál.

— Igyunk! — feleié emez, 
nem válaszolva barátja meg­
jegyzésére.

Ék a dolog ennyiben maradt.
Sárkány nyugodtan hallgatta 

ezt a társalgást Körülbelül 
tudta, hányadán áll, de döntő 
bizonyítékokra volt szüksége,

(Folytatás a 12-ik oldaton.)
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— Volta lenien sohase voltam 
igazi kártyáz, — kezdte a mezéjét 
a kapitány, éppen a kártyázásról 
folyván a beszéd — igazi kártyás 
sohasem voltam. A'hhoz külön ta­
lentum kell, főképpen ahhoz, hogy 
az ember nyerni tudjon, még pe­
dig sokat nyerni. Csak az olyan- 
ember lehet igazán jó kártyás, a 
kinek nineaen szive. Aki nem is­
mer se irgalmat, se könyőrületet, 
se kíméletet. fin tehát valami 
nagy kártyaoyeeeeégről nem be­
szélhetek. Pénzben sohase nyer­
tem el senkitől többet^ mint leg­
feljebb annyit, amennyit első szó­
ra barátságból is odaadott volna.

— És ha mégis nyertél, — kér­
dezte a rosszmájú piktor — mit 
csináltál akkori Talán mindjárt 
a Dunába mentél és belefojtottad 
magadat f

— Nem nyertem, mert nem is 
akartam nyerni. Ha másképp nem 
tudtam a nyereség elől menekül­
ni, összevesztem a pajtásaimmal, 
hogy csak abbahagyhassam a já­
tékot. Vagy pedig erőszakkal vraz- 
saavesztettem a nyereséget.

A piktor mormogott:
— Milyen áldott jó lélek lehet­

tél te, mielőtt mi megismerked­
tünk!

— Közietek egy kicsit elrom­
lottam, az lehet. De azért, ha nem 
is voltam kártyás soha, ha nem 
is történt meg velem, hogy szára­
kat és ezreket nyertem volna egy 
ülőhelyemben, mégis merem állí­
tani. hogy nagyobb kártyanyere­
sége még embernek nem volt, 
mint nekem.

— Nagyon világos beszéd — 
vágott megint közbe a fekete lel­
kületű és himtvhelyes árbrázatu 
piktor. — Aki ezt nem érti, az 
süket az eszére. Sohase nyert so­
kat, de 6 nyerte a legtöbbet.

— Igen. én nyertem a legtöb­
bet kártyán. A legszebb asszonyt, 
akit valaha láttam, megnyertem 
kártyán.

— Csak úgy elemelted, mii — 
Dupla vagy semmit 

— Nem. Másképen volt. 8 ha 
a többieket érdekli a történet...

Mindnyájan azt mondtuk, hogy 
szerfelett érdekel bennünket a 

.történet.
A kapitány erre mosolygott, 

•őrt ivott és mesélni keadett:
— Hadnagyán tómban történt. 

Fiatal hadnagy voltam s'a kár hi­
szitek.-akár nem, egyik legesino- 
sabb és legdélcegrbb katonája" 
voltam az ármádiának.
_ Nagyon megváltoztál, sze­

gény barátom. — motyogott a 
piktor magában.

Most már nem felégetett neki a 
kapitány. Beszélt tovább:

— Valahol a felső megyékben 
voltunk nagy gyakorlaton. Ha 
présbe etavartok, akkor se jutna 
most már az eszembe, hogy minő 
vidékén* gyakorlatoztunk, de ez 
különben is egészen mindegy. Ha 
tudnám a helyet, akkor se mon­
danám meg. Elég az hozzá, én. 
mint az ezred legfiatalabb had­
nagya, parancsot kaptam, hogy 
nyolc emberrel vágjak neki egy 
nagy erdőnek a kutassam át, nem 
mutatkozik-e valahol ellenség! 
Úgy tizenkettő felé indultunk út­
nak délben s az volt a parancsom, 
hogy azonnal küldjék visszafelé 
jelentést, ha valahol ellenaégre 
akadok, de ha bátorságon az ut, 
akkor csak menjek minél előbbre, 
■ másnap délben csatlakozzam a 
csapatomhoz, vagy öt mértföld- 
nyire észak felé.

— S te az erdőben persze el­
tévedtél. Az ilyen kalandok köz­
ben rendesen eltéved az ember az 
erdőben — vágott köabe a piktor.

— Már hogy tévedtem volna 
el! A katona nem tévedhet el, 
mert pompás térképei vannak, a 
miken rajig van minden ut. min­
den község, minden ház, de még 
minden kút is és tanya, és még a 
szentkép ie az országút mentén. 
A katona csak akkor tévedhet el, 
ha a térképe rossz.

— Vagy! a katona rosa*
— Egyik eset sem forogván 

fenn, gyönyörűen haladtam előre, 
a meghagyott utón. Nem is kel­
lett valami nagyon sietnem, mert 
kellemes, szép erdőben haladtunk, 
meglehető# utakon s pompás idő 
is kedvezett. Estéiig az ut három­
negyed részét meg is tettük. Ek­
kor, — miután ellenséges csapa­
toknak hírét se hallottam — éj­
szakai szállásról kellett gondos­
kodnom.

— És nem talált éjszakai szál­
lást 1

— Hogyne találtam volna! Nem 
Patagóniában jártam vad vidéken, 
hanem idehaza, pompás, jómódú 
kulturridéken. Egy igen kedves 
kis kastélyt találtam az erdő szé­
lén, jó csomó gazdasági épülettel, 
istállókkal. magtárakkal, cseléd- 
házzal. Itt helyeztem el katonái­
mat. Én'magam bementem a kas­
télyba.

— Ahol éppen kártyáztak. fi« 
te beültél ötödiknek a febrli-par- 
tiba.

— A kastélyban a ház úrnője 
fogadott. Egy cauda-asazony. Hi­
szen azóta már sok idő telt el, 
fiuk. hosszú, nagy idő...

— Hogyne — motyogta a pik­
tor. — Azóta a fiául hadnagy 
öreg kapitánynyi degradálódott.

— Mostrí gazán hazudtál piktor. 
Fiatal hadnagyból öreg kapitány­
ává degradálódUm, de latén úgy 
se géljen, se azelőtt, se azután 
szebb és kívánatosabb asszonyt 
nem láttam. Szinte elöntött a vér, 
amikor megpillantottam. És sze­
rettem volna, ha csakugyan igazi 
háborút csinálunk, ha idegen, vad 
országban járunk, mint hóditó 
hadsereg — est as asszonyt rög­
tön badimákmány gyanánt elra­
bol Um volna,

A kapitánynak homályos lett a 
szeme, miközben 
mesélt. Hamar a 
tele korsó után 
nyúlt és fenékig 
UHU a sörét 

— Megmond­
tam, hogy mi já­
ratban vagyok a 
legényeimmel a 
hogy miképp he­
lyeztem el őket 
az istállókban és 
a cselédházban.
Aztán magamnak 
kértem" egy-két 
harapás--ételt és 
valami nyugvó­
helyet éjszakára.

A szép asszony mosolygott:
— Szívesen látott vendégem 

lesz hadnagy uram. Egy félóra 
múlva vacsorázunk. Sajnos, az éj­
szakai szállással már bajosabb a 
dolog. Az uram nines itthon, el­
utazott nehány napra. így aztán 
nem marad más hátra, mint hogy

vacsora után a hadnagy ur átvo­
nul a bakáihoz a cseléd házba. 
Ugy-e, belátja, hogy nem tehetek 
másképp t

Én bizony, az én huszonnégy 
éves fejemmel nem látUm be 6 
nagysága igazságát, de azért azt 
mondtam, hogy belátom.

Egy félóra múlva vacsoránál 
ültünk. A vacsora pompás volt. 
Bort is kaptam, fis a szép Mezőny 
néhányszor kedvesen koccintott 
velem. És én agy láttam, hogy 
tetszem is neki s hogy mindenfé­
le pajkos gondolat kóvályog a fe­
jében. x

Valami nagyétü ember sohase 
valUm életemben. De ezúttal nem 
bántam volna, ha a vacsora eltart 
egy-két esztendeig egyhuzamban.

De nem Urtott egy óráig sem. 
Egyszer csak vége lett.

fis az asszony felkelt.
— Most búcsúznunk kell!
— Istenein, máris!...

Valami nagyon megindult ban­
gón mondhattam ezt a két szót, 
mert az asszonyt meghatotta. Jó­
akaró indulattal nézett rám, úgy 
kérdezte: /

— Mondja csak hadnagy ur, tud 
maga alsózni t

— Hogyne tudnék! A legjobb 
alsós játékos vagyok az ezredem- 
ben.

— Akkor tudok egy módot, 
hogy egy órával meghosszabbít­
hatjuk az együtt!étünket. Kivo­
nulunk a verandára, ott világot 
gyújtunk és kártyázunk- A kávét 
« ods vittem ki. Tudja, a veran­
dán nagyon a házbeliek szeme 
előtt vagyunk. Ott mindenki lát, 
tehát senki sem gyanú«Ihat.

Nincs olyan játék a világon, a 
mibe bele ne mentem volna ebben 
a pillanatban. Két lámpát is gyúj­
tottunk a verandán, kivittünk 
kártyát, táblát, krétát, s leültünk 
kártyázni.

A nekrüiésből, keverésből, a 
kártyatartásból, mindenből , lát­
tam. hogy mesterrel kerültem ősz-, 
sze. S ezen kissé aggódva kérdez­
tem:

— Mibe játszunk!
— A mibe akarja. Én meglehe­

tősen drágán szoktam játszani — 
felelt az aauony. És villant hozzá 
a szeme.

— Az első százat abba a azal- 
lagba szeretném játszani, a mi a 
hajában van — és én is villogó 

szemmel néztem 
rá. — Ilyen drá­
ga tétben még 
sohasem játszot­
tam.

« — Maga a szi­
vartárcáját teszi 
ellene.

Játszottunk. Az 
első kört meg­
nyertem. Az aaz- 
szony szédítő mo­
sollyal leoldot­
ta a kék szal- 

T’ lagot hajából s
átnyújtotta.

Tízszer is meg­
csókoltam a saal- 

lagot, amely után egy fürt is sza­
baddá lett a nyaka körül. így 
még szebb volt!

— Ki oszt! — kérdezte a szőke 
csuda.
— Én. És mibe játszunk t

— _ szalagomét akarom vissza­
nyerni.

.— Jő, de felteszi ellene a blú­
zát.

— Maga csacsi.
— Csak holnap fogom behaj­

tani. Micsoda szép emléke lenne 
a mai napnak, 

i— Tartom.
’Megint nyertem.
■— A blúzom az öné. De vissza­

nyerem. Felteszem ellene a cipői­
met.

Megint nyertem.
A következő tét volt a szoknya. 

EHenérték a blúz, a szalag, a szi­
vartárca.

‘ Gyönyörűen jött a kártyám. — 
Minden kiosztás kvint vagy kvart 
és kassza és tous les troie és szá­
zas és minden atout.

! Nyertem.
: Az asszonynak piros lett az ar­

ch. Pezsgőt hozatott és cigarettá­
zott. És feltette a harisnyáit az 
öpszes elnyert kincseim ellen.

( Milyen szép volt az asszony, a 
hogy a játék izgalma kipiroslott
a szeme alatt.o

Megint nyertem.
Megnyertem.

A selyemjupont is elnyertem. 
Micsoda zászló volna egy ilyen 
selyemjupon egy modern hadse­
regben. fiuk, egy ilyen zászlóval 
meglehetne hódítani a világot!

A jupont is megnyertem.
— Még az utolsó kört, — ezt 

már susogva mondta a nő. — Ha 
ezt is megnyeri, nem marad sem­
mi az enyém abból, ami rajtam 
van.

Reszketett a kezem, amikor osz­
tottam. A kártyák összefutottak, 
szétugráltak, táncot jártak a ke­
zemben.

Még nem láttam a színeket. — 
Vörös volt minden, esek egy szint 
ismertem s az a vörös volt.

És kevertünk és osztottunk a 
én nem tudtam, hogy mit beszé­
lek, hogy mire veszem fel, hogy 
mit játszom.

Sötét, csendes éjszaka volt. — 
Messzi környéken egy láng se 
pislogott Aludtak a katonák, a 
cselédek, ' a házőrző kutyák is 
aludtak mélyen.

A verandán a lámpák is kezd­
tek már elaludni. A szép asszony 
felállt:

És bevont magával a termekbe. 
— Hihetetlen szerencséd volt a 

játékban — mormogta a piktor. 
— Kívánom vagyok, hogy a sze­
relemben is olyan szerencséd 
volt-e!

A kapitány elérsékenyedett. A 
szeme pilláin két nagy csqpp vil­
logott.

— Sohasem fogom elfelejteni 
ezt a lázas éjszakát. Ne felejtsé­
tek, én akkor huszonegy eszten­
dős voltam, egy világ állott előt­
tem. fis egy világot tartottam a 
karjaimban. Az álmaim legszebb 
tündérét. És szorítottam magam­
hoz lázié tüzsel:

— Ezt én nyertem! Mind nyer­
tem! Oh én drága kártya nyere­
ségem !

Az asszony szelíden megérintet­
te a fejemet s játszott a hajam­
mal. Akkor még volt.

— Nagy csacsi, te! Mind ilyen 
csacsik a férfiak! Hát te azt hi­
szed, hogy engem megnyertél!

— Igen, megnyertelek, te leg. 
édeseb nyereség, te!

— Megnyertél. Az- igaz. De 
mennyit kellett nekem csalnom, 
hogy az utolsó partit megnyerd I
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6MLÉK A MÚLTBÓL m
PERBETHY ENDRE megnézte 

az óráját a. miután kontsa- 
tálta, hogy immár hajnali öt óra 

elmúlt, ridegen bevonta az előtte 
felhalmozott bankótömeget és ki­
jelentette, hogy több lapot nem 
ad le. Az ó részéről ma vége a 
játéknak. Aztán Dány István felé 
fordult:

— Hogy állunk, kérlek t 
— Számold össze a bonjaimat, 

— felelt ez, — azt hiszem, negy­
ven-negyvenötezer forint! 

Perbethey számolt:
— Teljesen stimmel — szólt a 

kaszinó jargonján.
A harmadik partner, Eesegi 

Gyula is informáltatta magát:
— És mii
Dány türelmetlenül állt fel:
— Mit kérded! — Nálad is ott 

van a kötelezvényen; nem lehet 
több húszezer forintnál...

A kis, ravasz Eeseginek nem 
volt szüksége a bonok összeadá- 

' aára, tudta, hogy Dány nem téve­
dett.

Lassan felálltak a zöldasztaltól 
és mig a komornyik felnyitotta a 
kaszinó ablaktábláit, el is búcsúz­
tak egymástól.

IRTA DR. SYP098 K.

— Üljön le,-Stieglic, gyújtson tékszeroncséjükkel pozíciót esinál- 
rá. tak maguknak.

És elébe gurította az automobil- *
kocsit utánzó szivartartót. Dél felé járt a» idő, mikor

Dány kelletlenül nyújtotta ke­
zét tároknak, ő még marad és itt 
teázik.

— Ma este találkozunk, ugy-et 
— kérdé Perbethey.

— Természetesen — vágott 
kőébe Eesegi. — Pista mindig 
pontos — és mindenekfelett gent­
leman !

Dány István érezte, hogy ez fi- 
-gyelmeztetés. Mind a két ur szük­
ségesnek vélte őt figyelmeztetni, 
hogy a kártyaadósság becsületbe­
li adósság, amit percre kell meg­
fizetni.

Megvárta, mig a két ur közös 
fiakkere kirobogott 4 kaszinó ka­
puján s aztán lassan maga is fe­
jébe, tette kalapját s felöltötte 
bundáját s óvatosan haladt le a 
lépcsőkön, nehogy ugyanazt a le­
vegőt szívja be, amit előbb a má­
sik kettő élvezett. Gyalog ment 
haza — a friss hajnali szellő jól 
eaett neki.

Mig Péter komornyik megfőzte 
a teát, Dány hideg fürdőt vett íe 
átöltözött.

Egy kissé tépelődött az estére 
kifizetendő kártyaadóaaág fölött, 
de azért jó étvágygyal költötte 
el a hideg tojásokat, hiszen hat­
van-hetvenezer pengő még nem 
okodiat fejfájást Dány Istvánnak.

Igaz. hogy egy kicsit nagy az 
összeg, — de okveden ki kell fi- 
setni, mert.. •

— Péterem, — szólt az öfeg ko­
mornyikhoz, akit még az édes 
apjától örökölt — kérem, szalad­
jon át Stiegliehez és mondja meg 
neki, hogy jöjjön rögtön hozzám.

Az öreg Betett engedelmesked­
ni. Dány pedig teáját szűrésűivé, 
folytatta töprengését.

Vádolta önmagát, hogy egy na­
gyon pezsgés vacsora után leült 
baeearat-t játszani Perbethey és 
Ecsegivel, — a kaszinó két kalan­
dorával. Bárki más lett volna hi­
telezője, nyugodtan, nyilt bátor­
sággal merte volna megkérni, egy­
két havi halasztást a kártyavesz- 

<- tesség megtérítésére. — de e ket­
tőtől, inkább meghal, semhogy 
kérjen egy pillanatnyi türelmet is.

Stieglic ur, a kis uzsorás, alá­
zatos bókok között lépett be.

__ Mivel lehetek szolgálatára,
méltóeágos uram! ~

A fiatal kamarás ujjahegyevel 
intett a tőzsér felé.

Stieglic élvezettel szopogatta az 
ezüstös papírba burkolt Napóle­
ont.

— Azért kértem ide, mert szük­
ségem van ma este öt órakor het­
venezer forintra. Lesz oly szives 
nekem ez összeget megszerezni!

Stieglic ur ijedve emelte fel 
kis, bagolyfonna fejét:

—< Méltóeágos uram, nem hi­
szem, hogy sikerüljön az ügyiek 

— Ugyan menjen, van is ma­
ga előtt lehetetlenség r Kilenc 
órakor kiveszi a pénzét a taka­
rékból — tizenegy-tizenkét óra­
kor már nálam lehet vele.

— Hát a méltóeágos ur azt hi­
szi, hogy én a magam pénzével 
dolgozok !

A kamarás gúnyos mosolylyal 
intett a kezével: “Tudja biztosan, 
hogy azzal!’*

Stieglic védekezett:
— De méltóeágos ur, esküszöm 

és az Ur ne engedje meglátni a 
gyermekeimet, ha nekem pénzem 
van, — én a máséval dolgozok és 
nyomorúsággal élek a kis kerese­
temből...

Dány türelmetlenül pattant fel: 
— Hát szerezze attól,, akitől 

akarja, a nóta vége mégis az, hogy 
nekem kell a pénz ma esti öt órá­
ra... z

A kis öreg rekedt nevetéssel 
állott fel:

— Megpróbálom, de nehezen, 
vagy sehogy sem fog menni a do­
log.

* Dány rárivállt:
— Az ördögbe »!/Nekem kell 

a pénz mindenáron! Én sohasem 
voltam fösvény megfizetni a ne­
kem tett szolgálatokat.

Stieglic teljes hódolattal hajolt 
meg a fiatal ember előtt, mig aj­
kai körül sajátságos mosoly ját­
szott:

— Oh, méltóeágos uram, azt 
tudja mindenki, hogy Dány Ist­
ván a leggavallérabb ember a vi­
lágon.

Az ügynök kihátrált az ajtón 
s Dány visszaesett tépelődésébe.

Mi lesz vele, ha házi uzsorása 
nem- hozza el a pénzt! Holnap reg 
gél tudni fog az egész társaság 
beesületbeli adósságáról, hiszen 
nem várhat műt e két parvenü- 
tö!,_ akik az ördög csodás segít­
ségével a. kártyán és lóversenyen 
megszedve magukat, befurakod­
tak a társaságba és ott arrogáns 

_ maga-viseletűkkel, hihetetlen já-

Stieglic felköltötte a kanapéján 
elszunnyadt Hányt 

— Megvan a kölcsön, méltósá- 
goe uram!

— Na lássa, ugy-e mondtam, 
hogy magának minden sikerül. 
Hol van a pénzt 

— Még nincs nálam, de ha pa­
rancsolja, egy félóra múlva itt 
lesz — már tudniillik, ha el mél- 
tóztatik a feltételeket fogadni.

— Halljuk, mik azok — szólt 
könnyebb szívvel Dány z rágyúj­
tott egy cigarettára.

— Hát — folytatta a kis, ba­
golyforma ember — nyolcvan ezer 
forint áll a méltóságod rendelke­
zésére, ha érte eladja a dáni ura­
dalmat minden terhével, minden 
fundus inztructusával — úgy, a. 
hogy e pereben van — beleérti»« 
a kastélyt éa annak összes bútor­
zatát...

A fiatal ember felháborodva né­
zett a tőazérre:

— Megbolondult, Stiegliel 
. — Nem én, méltóságot ur, sőt 
úgy találom, hogy ennél jobb- üz--, 
letet nem is lehetne kötni...

_ — Micsoda beszéd ez, hogy én
odaadjam a tizenötezer holdsa do­
míniumot minden termésével 80 
ezer forintért, — hisz ez őrült­
ség l

— Nem #1 méltózUtik értem! 
Nem .80 ezer. forintért, de közel 
egy millió volna sz ára! Az ura­
dalmon bankadósság van félmillió 
és ezenfelül 200 ezer forint váltó­
tartozás van bekebelezve. A folyó 
évi termésre a múlt héten hoztam 
50 ezer forintot s mintán most új­
ra 70 ezer forintra van nagyon 
sürgős szüksége méltóságodnak, 
én úgy gondolom, hogy ez zz üz­
let nagyon ie elfogadható.

Újra elfogta a megaláztatás és a 
meghurcoltatástól való félelem. 

^Hörögve szólt az emberre:
— Megálljon; elfogadom — 

hozza el a pénzt.

A hasadó hajnalban, a kia ma­
darak csicsergő dalára, a tavasz 
teljes pompájában kezdett ébre­
dezni a természet.

A kastély egyik ablaka felnyil- 
lott és az álmatlanul töltött éj 
után Dány István fáradt szemek­
kel kimondhatatlan bánatos szív­
vel könyökölt a párkányra.

Soha ilyen bóditóan, réstegi- 
tően édesnek nem találta a virág­
illattal telitett dáni levegőt, mint 
ma.

Teletüdővel szívta be — és te­
kintetével átölelte az egész vidé­
ket. Szemeivel végigfutotta az 
egész parkot " és minden bokor, 
minden cserje az édes, fájó em­
lékek egész raját költötték fel 
lelkében.

Dány szinéből kikelve ugrott
fel

— Maga egy gaz uzsorás, — 
hordja el magit!

Stieglic teljes hidegvérrel kelt
föl:"

— Amint' parancsolja méltósá­
god. — Aztán keresni kezdte s 
kalapját, amit véletlenül a kezé­
ben tartott. A kezét a kilinesre 
tette a visszapislogott Hányra, a 
ki ingerülten dobolt az ablak üve­
gén.

— Alázatos szolgája, méltósá- 
gos uram. — Csakhogy akkor mi­
ként, mivel fheetjük ki Perbethey 
és Eceegi uarkatt

E nevek hallatára Dány fel- 
ízkuísséiit* Bxekröl cl^clcdkexott.

Ma vau a napja, hogy át kelj 
adni birtokát mindenestől, úgy, a 
hogy áll — Stigelicuek. Ma van 
itt utoljára. Néhány óra múlva 
más ura lesz annak a földnek, a 
mit ősei vérük árán szereztek s a 
mit az ő számára századokon ke­
resztül hiven megőriztek — s a 
mit ő. a tékozló fia, rövid pár év 
alatt elpazarolt.

Végtelen önvád, hasogató fáj­
dalom fogta el a szivét... Miért 
kellett ennek igy történnie!...

Eszébe jutott boldog, verőfé­
nyes gyermekkora, kábitóan szép 
zavartalan ifjúsága...

Úgy tetszett neki, mintha a 
kert porondján még mindig lát­
ná első kis cipőjének nyomát s 
mintha hallaná dajkája mongó 
énekét... Messziről — a park 
végéről feléje integet a nagy 
Hársfa barna lombja... Hányszor 
hevert e kedves vén fa lábánál a 
friss gyepen, sejtelmes gondola­
tokkal hállgatva a feje körül dön- 
gicsélő méhek senéjét...

A hársfán túl feketéit ik a rep- 
kénybyel befutott kripta rácsaj­
taja. Ma már ott nyugszik min­
den sseretete, — nem volna-e sok­
kal jobb, ha 6 is oda térne szók­
ból s nagyon jő. nagyon szere­
tett szülékhez, a kiknek minden 
bűnük az volt. hogy nagyon, ko- 1 
rán mentek el, nagyon korán hagy 
ták őt árván idefent...

Az ut fövénye nehéz léptektől 
nyizzog. Két vén cseléd halad el 
az ablak alatt zokogva... Hány­
nak eszébe jutott, hogy 6 látta 
e vén emberek ráncos arcát szám­
talan vidám családi ünnepen mo­
solyogva szolgálni az apja vendé­
geit. ..

Csodálatos, hogy a legboldogabb 
a legszebb emlék is tele volt faj­
dalommal — talán éppen azért, 
mert emlék — mert l múltról be­
szél!

Révedező szemei élé a galago- 
nyakerités került, a mi telve láng­
piros kis-rózsákkal, körülölelte a 
parkot. Egyszerre úgy tetszett, 
minthz a galagonya virágai fe­
lett egy kis leány bájos szőke kis 
fejét látná mosolyogni. Szemeit 
behunyta, kezét szivére szorítot­
ta, mert az álomképtől retten«- _ 
lesen kezdett sajogni,
■ ■ ................ ■■■■"■■■ mm

(Folytatás és vége köy.).
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zebben a c ég a. Ezen külöobeége- 
ket nemcsak a betűk alakja okoz­
za, hanem egyes betűknek más be­
tűkhöz való hasonaltoaaága is. Pél­
dául igen könnyen Kicserélhető a 
C és G e a keskeny kis betűk: j, 
1, f, t.

Az olvasásnál tehát egészen 
gyakori eset, hogy a betűket öez- 
szetévesztjük, de mivel a szavak 
értelmét keressük, a hibát mind­
járt ki is javitjnk. Ez ismét uj 
agyműködés, mely .— habár leg­
többször nem is vesszük észre — 
igen fárasztó. Ha minden tévedést 
s ennek jia vitására fordított időt 
összeszámítanánk magunk csodál­
koznánk el legjobban azon az idő­
mennyiségen, melyet ilyen mun­
kában eltöltünk.

Fárasztó az olvasás azért m, 
mert nem minden betűt olvasunk 
el pontosan, hanem összevetési ké­
pességűnket is igénybe vesszük, 
így történik az, bogy a gyakor­
lott olvasó a sajtóhibákat elnézi. 
Még fárasztóbb az a munka, amjt 
az olvasó végez, midón nem olvas­
sa el az egész szöveget, hanem 
csak egyes mondatokat, szavakat, 
hogy csak a szöveg tartalmáról 
tájékozódjék. Még a vakok is, ha 
gyakorlottak, nem tapogatnak 
végig minden betűt az 5 sajátsá­
gos könyvükben, hanem esek- 
régighuxzák ujjúkat a lapon s az 
értelmet összevetés segítségével

találják el. Ennél sokkal gyorsab­
ban fut végig a látó ember szeme 
a sorokon; ha sok az összecserél­
hető betű, sok az elvetés, sok a 
kiigazítás munkája s így létrejön 
az idegesség, mely az agy megter­
helésének következménye.

Ezt a bajt némileg enyhítené, 
ha legalább a nyomtatott betűknél 
egy egységes alak és nagyság len­
ne megállapítva; s a hetük alakja 
is egyszerűbb lenne. Ez a föladat 
természetesen igen nehéz, mivel 
Írásunk az ősidőktől fejlődött s 
igy második énünkké vált. Az ol­
vasás. könnyel* lenne ha a betűk 
a látóérzék szabályainak megfele­
lően lennének megállapítva. Emel­
kednék az észrevéve* gyorsasága 
a szabályosság által is. ügy van 
ez itt is, mint másik érzékűnknél, 
a hallásnál, hogy négy hangot 
csak akkor tudunk megkülönböz­
tetni, ha harmonikusak. Tehát a 
ritmust, mely a költészetben és a 
zenében oly nagy szerepet játszik, 
helyes volna az Írásnál is érvény­
re juttatni. A népműveltségnek 
mindenkor a ritmus volt az irány­
adója. A népmondák és höekölte- 
ranvek ritmikus énekekben marad­
tak fenn századokig; mig le nem 
Írták őket: úgyszintén a kereske­
dők. kik írni nem tudtak, rovás­
féle ritmikus jelekkel könnyítet­
tek emlékezetükön.

A latin betűk olvasását a vas­

ANGOL ISKOLA.

tag vonalak könnyítik meg. A ré­
gi rómaiak a betűket mindenütt 
egyforma vastagon írták; később 
azonban díszíteni kezdték a betű­
ket s igy jöttek létre a mai vé­
kony vonalak. Még tovább men­
tek a középkori németek az ő cif­
ra gót betűikkel. Az olvasás meg­
könnyítése végett visszatérni a 
régi Írásmódra, kiküszöbölni a 
vékony és rövid betűket, igen ne­
hezen lehetne, már csak azért is, 
mivel a kérdés nincs kellőképpen 
tanulmányozva; a gót betűk ki­
küszöbölése azonban nem ütközik 
legyőzhetetlen nehézségbe.

Megkönnyítené némileg az agy 
munkáját a helyesírás egyszerűsí­
tése, összetett szóknál a kötőjel 
alkalmazása, hosszú szavak kikü­
szöbölése, s más apró javítások. 
Mindezzel azonban lényegei javu­
lást nem érhetnénk el. Talán már 
megszületett az az ember, a ki a 
szem követelményeinek, a ritmi­
kus harmóniának a a könnyű ol­
vashatóság összes feltételeinek 
szeeraiéltartásával egy uj betűsort 
fog összeállítani, elyhez az eszpe­
rantó nyelv mintájára, a nemzet­
köziség előnyét is kapcsolja. Le­
het hogy több hive lesz, mint né­
mely gyorsíró ama tervének, hogy 
• közönséges írást egy megrefor­
mált és megkönnyitett gyorsírás 
szorítsa ki.

A műveltség fejlődésével és el­
terjedésével kapcsolatban uj és uj 
betegsgek támadtak. As írás és 
olvasás általános elterjedése létre­
hozta a rövidlátást.

Ezt a köznép is korán észre­
vette s a tudós németeket pápa­
szemes nemzetnek nevezte el. Az 
olvasás és iris azonban nemcsak 
a szemre hat, hanem az idegekre 
ia, mert fáraszt és az agyat ter­
heli.

Mivel az olvasást megszoktak, 
könnyű dolognak tartjuk, pedig 
korántsem olyan könnyű. Az alatt 
a néhány pere alatt, mig szemünk 
egy lap hasábjait átfutja, nagy és 
fárasztó munkát végzünk. Minden 
hasábon ugyanis sok ezer betű 
van szavakba és mondatokba fűz­
ve. Minden betűt meg kell néz- 
nünk,egy mástól megkülönböztet- 

a betűk összefüggését ki­
találnunk, mielőtt az értelemre 
rájönnénk. Rövid idő alatt tehát 
sok ezer, képzetet kell alkotnunk; 
s a gyermek lassú tanulása mutat­
ja, mennyi gyakorlat kell ahhoz, 
hogy ezt a sok képzelet oly gyor­
san megalkossuk.

Természeee, hogy a betűk alak­
ja ia befolyással van az olvasás 
gyorsaságára. A nagy betűk közül 
könnyen olvashatók a Z. M. D- 
betűk, nehezen az F. V. Y. E; a
ki» betűk kőül legkönnyeben ol 
vashatók aa á, k, m, a; a legnehe-

A főnév.

Mi a főnév és hogyan osztatik 
bet — Konkrét éa elvont főne­
vekre, melyek ismét tulajdonnév­
re és köznévre, majd személyne­
vekre, meg gyűjtőnevekre, stb., 
stb. osztatnak fel. Ezeknek hatá­
rozott körülírását már magyar 
nyelvtanainkból tudjuk. Az an­
golban ez ugyanaz, mint a ma­
gyarban.

Már említettük, hogy az angol 
nyelvtan három nemet: him, nő 
és semleges nemet öemer és van 
him főnév, nő főnév és semleges 
főnév. A nem meghatározás igen 
könnyű. Az élőlények nemük sze­
rint vagy hímek, vagy nők — dol­
gok és tárgyak semlegesek, de az 
utóbbinál van egy másik kivétel, 
igy p. o. hajók, országok, váro­
sok nevei, az erények nevei, nő­
neműek.

A nőstény állatnak saját neve 
van, de ha ninoe, akkor ha az ál­
lat nemét akarjuk felemlíteni, he 
vagy bst (hí, eí) teszünk a név 
elé: goat (gát) keeeke, he goat, 
bakkeeake; «ke goat, nőstény keee- 
ke v. hozzáteszik a nemet: servant 
(szerv’at) cseléd, férfi cseléd, 
man servant (men •zörv’nt), le­
ány rációd, maid servant (mád 
szörv’nt); sparrow (azperó) ve­
réb, hím veréb, oock sparrow 
(kaktomporrá), (kakas-veréb) ; nő 

' Z

veréb, hen sparrow (hen .szperő) 
(tyuk veréb); mert oock (kak) 
kakas és ben (ben) tyuk. A ma­
gyar né és nő, p. o. színésznő, nő- 
főné, az angolban ess; actor (ek- 
tor) színész, actress (ektresz) szí­
nésznő; lion (lájon) oroszlán, lio­
ness (lájonesz) nőstény oroszlán; 
prince (priusz) herceg, princess 
(prinszesz) hercegné; shepherd 
()iepörd) pásztor, shepherdiis 
(sepördeez) pásztorleány és hosz- 
szu sora a hason szavaknak.

Az itt felsorolt szavak — és a 
sorozat nem igényel a tökéletessé­
get, — mutatják minőképen vál­
tozik a him főnév női főnévvé: 
bachelor (becsi ör) agglegény, 
spinster (szpinszter) aggleány; 
bul (bul) bika, eow (kan) tehén; 
gander (gendr) Ind, goose (gúz) 
liba; brother (brader) fitestvér, 
sister (szisrter) nőtesvér; son 
(szán) fiú, daughter (dater) lány; 
uncle (an kl) nagybátya, aunt 
(ont) nagynéne; king (king) ki­
rály, queen (kvín) királyné; 
nephew (nefjú) unokaöcs, niece 
(nisz) unok ah ug; friar (frájer) 
szerzetes, nun (náe) apáca; 
wizard (vizörd) varázsló, witch 
(vice) boszorkány.

Itt még egyszer mgesntitjük, 
hegy a nőstény állatnék saját: 
ve zen: home (ban) ló, 1,v 
(«teljön) flsMgr, mars 
kanca, coli (tilt) 1

hím csikó, filly (fill) nőstény esi- 
k9; pig (pig) disznó, boar (bór) 
hrmdtsznő, sow (szó) nőstény­
disznó.

Az angol többes szám legcsleg- 
gyakrabban az e (sz) betűnek a 
főnévhez fiiggesztése által fejez­
tetik ki: dove (dav) galamb, 
dove* (davsa) galambok; face 
(fesz) are, faces (fészesz) arcok. 
Vannak szavak, melyek _ csak is 
mindig az egyes számban, mások, 
mélyek csakis mindig a többes 
számban fejeztetnek ki.

I. Wheat (vít) gabona; pride 
(prájd) büszkeség; gold (góld) 
arany; pitch (pics) azúrok, stb., 
stb.

(sziszersz) olló; 
tüdő; aims (ámsz) 
stb.

• többes számba __,,
P- o. wife (vájf) feleség, , 

(vájfsz) feleségek; azt zu 
«zk a gyakorlat tanítja * 

úgy nagyon i 
- - foglalni ast n i

, zaint képződik a többes 
szavaknál, p.

tana index a 
indices, datum 1

megmonda 
— Anni 

Amáliának 
Igen mulat 
levelet ak. 
csak neki 
sem kétclk 
nélkül ő k 
számot ]>t 
az irásk««i 
tat, a tűr 
szerelemre 
nagyon sz 
innen Szár 
hogy a lo 

De má- 
felejtette 
azért szer. 
gyülölségk 
nagyobb • 
ölelésért, 
hatalmát.

B-íi

Még eg; 
liát: háza- 
egy vágja, 
hogy az Is 
frigyüket 
tak, sah' 
lassan bei- :

Csak mik 
vetődött, vi 
azgnodyl 
nem volna 
nék maga::, 
rek gögi. - 
gyobbak s, 
Vig volta 
holnap.” 
asszony, e ■ 
magától. s 
ismét csa 
erényeinek 
mekek ut. 
ismét sz.\ • 

Talán . 
tett, mik ‘ 
Dobost ma 

Mindene 
teljesül . 1. 
ságát mag 
hogy fog 
nem tud. 
lesz ápol

De ni:
ménysép- 
nyúlt. El- 
“Látod, t 
hütelen 
hogy az 
szánt." 1 
s gyöng
anyának 
volna a r 
lehet, de 
többi ás­
nák. szer1

Amália 
sértést lát 
mit ,de g;
mét feb la 
kőn a ka 
mivel ez 
szeres er 
Még sok. 
azért so1 
veeen és 
akarná V 
za van
tetőnek

___

Dqbos
Mersz:'.::

A határozatlan névelőt ép úgy 
kell kiejteni; bird (börd) madár.

MUák:
Aa egyesazámban: 
a bírd (e börd) egy madár, 
of a bírd (av e börd) egy ma­

dáré, madártól, madárról.
to a bird (tu e börd) egy ma­

dárhoz, madárnak.
a bird (e börd) egy madarat. 
A többesszámban: 
birds (bördsz) madarak, 
of birds (av bördsz) madarak­

ról, madaraktól, madaraké,
te birds (tu bördaz) madarak­

nak, madarakhoz,
birds (bördsz) madarakat.
The hat of my eon (di hét af 

máj szán) fiamnak kalapja.
Tó the patriotism of Francis 

Deák (tu di pétrietism af Fren­
ch* Deák) Deák Ferencnek hon- 
eaeretetábez.

I sing e song ot Petőfi (áj 
■mg e szeng af Petőfi) Éneke­
lem Petőfinek egy dalát.

A második, M az a zajáti tónak 
van egy külön végzete: Of the 
helyett a névhez egy “z”-t #üg- 
gemtimk. mélyet aaonban a név­
től egy (hiány)-jetiel válaaatunk 
«I: Hm hat of my eon — a fen­
tebbi példánál — igy hangzik ak­
kor: My wah hat. — The mai- 
dan’i prayer (di médensz préjer) 
IA. lány imádsága. ■
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Két arany
IRTA CZ6BEL

í) nőstény

■ám legesleg-
(sz) betűnek

által fejez-
(dar) galamb,

melyek

sziszerez)
ahns (amaz)

aaegy bizo-
wchetö át,

helyeződik
t) fdwég, retőnek való.

megint
*«Hja a leg-
nagyoa nehéz

aat a rend- A levél.

P- «• hegy Dobos türelmetlenül várta az író kotza a percet, miko 
szerszámot. Mindig Ősinkét kffld- rosába belovagoltak.

■nMMM
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pitik meg. A ré- 
ptiiket mindenütt 
on írták; később 

kezdték a betű- 
létre a mai vé- 

tég tovább men- 
jiémetek az ő eif- 
Az olvasás meg- 

fct visszatérni a 
kiküszöbölni a 

|betűket, igen ne- 
csak azért is, 

öcs kellőképpen 
gót betűk ki­

nem ütközik

némileg az agy 
egyszerüsi- 
a kötőjel 

szavak kikü- 
apró javítások, 
lényeges javu- 

L el Talán már 
ember, a ki a 

peinek, a ritmi- 
a könnyű ol- 

feltételeinek 
egy uj betűsort 

I elyhez az eszpe- 
ájára, a nemzet- 

kapvsolja. Le­
ve lesz, mint úti­

tervének, hogy 
egy megrefor- 

kvitett gyorsírás

(bőr) 
nőstény-

faee 
areok. 

csak is 
mások, 

a többes 
ki

gabona; pride 
gold (gold) 

a) exarok, gtb.,

bajszai.
— Jaj, nem szabad nekem 

megmondani, honnan hoztam.
— Annál jobb. — Most már 

Amáliának nevetésre állt a szemex 
Igen mulattatta, hogy Dobos neki 
levelet akar Írni, — mert hogy 
csak neki irhát, abban egy percig 
sem kételkedett — s hogy tudta 
nélkül ő küldi neki hozzá,a szer­
számot. De örült is nagyon, mert 
az iráskedv türelmetlenségre mu­
tat, a türelmetlenség pedig nagy 
szerelemre vall. - Amália maga is 
nagyon szerelmes volt x Dobosba, 
innen származott öröme afelett, 
hogy a lovag sz%eti.

_ De másrészt az asszony sohase 
felejtette el a bocskói megalázást, 
azért szerelme mindig közel járt a 
gyülölséghez, azért nyújtott neki 
nagyobb élvezetet még a lovag 
ölelésénél is, ha Dobost kínozhatta, 
hatalmába tarthatta.

Még egy dolog keserítette Amá­
liát: házassága első napjaitól csak 
egy vágya, egy kívánsága volt, 
hogy az Isten magzattal áldja meg 
frigyüket. De hogy az évek múl­
tak, s a kívánság nem teljesedett, 
ímMn beletörődött 6 is sorsába.

Csak mikor Dobos Bácskán arra 
vetődött, ébredt fel benne keserűn 
a gnö^píat: "Ha fez lenne férjem, 
nem volna csendes a ház, nem len­
nék magamba egész nap. Kis gye­
rek gőgicsélne a bölcsőben, na­
gyobbak szaladgálnának körültem. 
Víg volna a ma, reményteljes a 
holnap.” De mint tisztességtudó 
asszony, eltávolította e gondolatot 
magától, s Grineus Mátyás hitvese 
ismét csak kötelességének s női 
erényeinek élt, csak a vágy a gyer­
mekek után, hevesebben ébredt fel 
ismét szivében.

“Még se jönnek! még se jön­
nek!”

Pedig Iván és Gyúró hihetetlen 
gyorsasággal járták meg Woroch- 
tát. Iván maga is csodálkozott, mi­
lyen magasan áll a nap; mikor be­
fordult a cédruspalota kapuján.

Átadta az irószerszámos Dobos­
nak, ez pedig anélkül, hogy sokat 
kérdezné, hol vette! mohón nyúlt 
utána.

Czinkét hivatta: “Itt a szer­
szám, írd le, de gyorsan!**

Még az este le volt a vers írva, 
gyönyörű, kacskaringós kezdő be­
tűkkel, cifra aláhúzással.

Dozos néote, mintha tudná ol­
vasni, de csakugyan tudta is, mi­
vel minden szavát'ismerte a vers­
nek.'-. - . - ■ : V

Gondolta, hogy másnap elküldi 
Amáliának, de valahogy kétely 
szállta meg. Isten tudja, miért! 
félt elküldeni. Kétkedő, tépelődő 
lett e pár hónap alatt.

Iván ezt észrevéve, egyszer bá­
torságot vett magának s megkér­
dezte:

— Mi háborgatja elmédet! Ve­
szedelem nem érhet, ugy-e gaz­
dám!

— Már ahogy vesszük, — felelt 
A lovag, — hiszen nemcsak olyan 
veszély van, mi a testen sebet ejt.

— De hát kincsed annyi lehet, 
amennyit' akarsz. Asszony annyi 
szeret, amennyit kívánsz. Hatal­
mad van mindenki felett, csak 
akarnod kell.

Dobos elgondolkozott: "És KT' 
nem akarom hatalmamat agyako­
rolni, de azt kívánom, hogy ma­
gától jöjjön hozzám, amire vá­
gy din!”

Iván ebből nem értett semmit, s

MINKA.
öt napig tépelöÜö(t a lovag, el­

küld je-e a verset, vagy sem! ötö­
dig nap küldte el Ősinkével nagy 
titokban.

Ez öt napból hármat Amália ví­
gan és reményteljesen töltött. — 
Várta a küldöncöt, mézesbort ké- 

• szított neki. Negyedik nap nyug­
talan lett és ötödik napra — pén­
tek volt éppen — már igen rossz­
kedvűen ébredt fel.

A jgagister is nagyon köhögött 
az éjjel, nem hagyta aludni. Most" 
is hallotta egyforma, rekedt kö­
högését a laboratóriumból. Mint 
gonods feleség, orvosságot főzött 
neki kékibolya syrupból, resaelt 
sárgarépa-léből s abból a plántá­
ból, mit rókatüdőnek neveznek, ez 
mindig megszüntette köhögését.

Amint ügyes, fehér keze kavar­
ta az édes lét, gondolatai is mind­
jobban kavarodtak fejében. Előbb 
halkan jelentkezett egy gondolat: 
"Hátha/nem is nekem irt, vagy 
Íratott!”

. _ , ... -v csak folytatta: "Magad mondod,
Talán ez a vagy is bele szolba- hogy a kÍgérőd, Siker a

hálótáraadtott, mikor azon róráté hajnalán 
Dobost magához hívta.

Mindenesetre remélkedett, hogy 
teljesül óhaja s férje előtti csalárd 
ságát maga előtt azzal mentette: 
hogy fog Mátyás örülni, — hiszen 
nem tudja még! — és aggkorára 
lesz ápolőja, gyámoia, örököse.

De múlt az idő, s Amália re­
ménysége ismét csak hiúnak bizo­
nyult. Egyszer mondta Dobosnak: 
"Látod, megvert a jó Isten, mert 
hütelen vagyok, pedig .tudom, 
hogy az én teremtőm is anyának 
szánt.” Dobos vigasztalni akarta, 
s gyöngéden mondta neki: Ha
anyának szánt vala, meg - is adta 
volna a magzatot. Anya mindenki 
lehet, de sokkal édesebb vagy te a 
többi asszonynál, kár lennél anyá­
nak, szeretőnek való vagy.”

Amália e szavakban lenézést, 
sértést látott s bár nem szólt sem­
mit ,de gyülöbége, boszuvágya is­
mét felébredt, csak úgy, mint Bocs­
it ón a kamara ajtóben, csakhogy 
mivel ez már másodszor volt, két­
szeres erővel tört reá ez az érzés.

A lovag -igen elkomolyodott: 
"Tudod te Iván, hogy hány éves 
vagyok!”

— Nem, drága uram, nem tu­
dom.

— Hát megmondom neked. 28- 
ikba járok, ,16 voltam, mikor—

— Mikort
— Hát — igen,..... azt akartam

mondani, mikor szegény édes 
anyám meghalt. Tizenkét éve an­
nak..... tizenkét éve! *

Dobosnak e tavaszon sokszor 
eszébe jutott, hogy 6 az angyaltól 
csak 12 évi sikert és boldogságot 
kért, hogy ez az idő lepergett s 
hogy mi lesz már most! Milyen 
mérhetlen hosszúnak látszott neki 
akkor 12 év 1 — És énat— Mikor, 
arra a pontra jutott, hogy igazán 
riadná élvezni a boldogságot, ki 
tudja, meddig tart még!

De hiszen az angyal csak annyit 
mondott, hogy: meglesz! Hiszen 
nem szabott neki időt, más hatá­
rozza az 8 élete sikeres voltát: a 
két arany hajszál. Ezt nem szabadszeres erővel ion. reá » *“• . ,7 7 ,

*«,-mdo**m,

Aztán mind erősebben jött visz- 
sza hívatlan gondolatok szokása 
szerint. Délután már íz asszony 
úgy mondta magában: ‘ * Biztos, -
hogy másnak irt, csúffá tett har­
madszor is. Tőlem hozatja el az 
írószerszámot, hogy másnak íras­
son! Bizton tudta az 6 sunyi szol­
gája, hogy mit csinál, mikor ide 
jött. ő küldte, — hogy tudjam 
iccg, -hogy másnak irkái. No, de 
várj csak, megkeseriilöd még ezt!”

Grineus Mátyásné szép fehér ar­
ca egészen elveresedett, szemét el­
futotta a könny, sírt mint a gyer­
mek egy eltört játék felett. Most 
igazán bánkódott, de minden bá­
natánál nagyobb volt haragja ér 
sértett hiúsága. \

Szombaton kissé felvidult, taka­
rított, rendezgetett, jó háziasszony 
módjára, hogy különös csínnal, 
tisztasággal ülhessék meg a vasár­
napot.

Estefelé éppen virágait öntözte, 
tisztogatta, — itt is sárga viola 
volt az ablakában, mint Booskón, 
— midőn Hanka berohant hozzá:

— Tessék kijönni, valaki be­
lakj beszélni akar asz asszonyság­
gal.

— Nem érek én most rá, kér­
dezd meg, mit akar!

— Kérdeztem, de azt mondja, 
hogy csak az asszonynak mondja 
meg.

— Hát jöjjön!
Amália nem volt kiváncsi a jö­

vevényre, bár majdnem biztosan 
tudta, hogy Iván lesz. Már nem 
volt Várakozó kedvében, belezá- 
pult szivébe a vágy, idejét múlta 
a dolog.

Akkor is virágaival babrált, mi­
kor az idegen belépett, csakis 
csengő hangjára nézett fel, s meg­
lepetten látta, hogy ez nem Irán, 
de még nem is Gyúró: egy vékony, 

aligha tartozhatik

(17.)

mondta: “Az vagyok, mit kívánsz 
tőlem!" *

__Egy levelet hoztam, meg­
mondja a levél minden szava, hogy 
ki küldte, csak egy sor írással ke­
gyeskedjél bizonyítani, hogy át is 
adtam.

Amália átvette a levelet, kebe­
lébe rejtette, aztán bement a má­
sik szobába, honnan nemsokára 
egy vékony darabka pergamennel 
jött vissza, melyre olvasható szép 
nagy betűkkel csak ez egy szót 
irta: *4Átvettem W. A.”

De ritár mézes borral nem kínál­
ta meg a küldöncöt, elkésett ez is, 
mint a levél, nem lett már az as­
szonynak öröme benne. Pedig mi­
lyen repeső örömmel fogadta vol­
na ezt a levelet csak két nap'hlőtt, 
talán még tegnap is, de már ki­
merítette a bánat, a harag nem 
keltett visszhangot többé.

El is végezte a takarítást virá­
gai körül s csak akkor vette elő a 
levelet. Köaömböeen, unottan ol­
vasta, a késett örömék ízetlensége 
volt már rajta.

Pár percre mégis némi édesség­
gel töltötte el szivét s versek sze­
relmes hangja: ki gondolta volna, 
högy ilyen szép verseket * tud 
csinálni! Hiszen mindig azt mond­
ta, hogy műveletlen paraszt. És 
milyen szerény alázat tőle, hogy 
nem kéri a viszontlátást, csak hó­
dolatát küldi. Igazi lovag, tudja, 
hogy mivel tartozik hölgyének,

Amália kicsengetett az ajtón s 
kérdezte Hankát, ki a «pengetésre 
bejött: Itt van még az a fiú!

azért soha sem csókolta ilyen he­
vesen és édesen. Mintha csak be 
akarná bizonyítani, mennyire iga-

- 1____«V \lAirr Ä “Mfl.

De kinek is mondaná!
Iván ismét faggatta: “Mi nyug­

talaníthat! mi bánthat!” ~
8 Dobos kitérően felelte: “Sem­

mi, semmi.”
De "ez már régebben volt, hogy 
rán igy bizalmaskodott vele.
Már vagy két hónapja alig szólt 

hozzá s most már Iván úgy is tud­
ta, mi bántja, „nyugtalanítja, a át­
kötés a nercet, mikor Bocskó vá-

—; Nincs, mindjárt elment, hogy 
a levelet ideadta.

— Nem mondta, hogy honnan 
jött! /

■ — Nem szólt semmit, csak kö­
szönt és elment.

— Nem láttad, merre!
— Nem néztem ki az ablakon, 

hiazen te mondtad, hogy nem illik 
a legény után nézni.

Amália már bánta, hogy • a fiú­
val nem is beszélt: Az ha nem 
Doboz irta a levelet! Nem tartotta 
lehetetlennek, hogy más is irjan 
neki ilyet, mert mióta a lovag any 
nyit magasztalta szépségét, az ez­
előtt oly szerény asszony igen hiú 
és képzelgő lett. Azt gondolta, 
bárhova megy, templomba, vásár­
ra, útra, minden szem csak őtat 
nézi. ,

Jobban meg is nézték most, mert 
a szerelmes és szeretett asszony 
öntelt modora magára vonta a te­
kintetet—

Midőn Czinke haza jött. Dobok 
mohón kérdezte:

— Mit mondott!
— Nem szólt az semmit sem.
— De olvasta!

f — Csak elvette, aztán ide adta 
ezt a cédulát, amelyre ráírta, hogy

gyenge -fiú, ki _ _
Dobos győzedelmes seregéhez. Ol- ------- - -
tözete sem volt harcba, viharba —átvette a levelet, erre bement a 
való: veres bársony zekéből, fe- szobába.
kete, szűk nadrágból, ssélea kari- , . .májú kalapból állt. A kalapról D«*“* n|Won leverte M * 
hosszú kakastól! lógott. . ,, ,A fúrnak szólásmódja se illet Felette magiban — talán ará-
Dobos-embereihez. Volt benne va-< ££
lami világot látott, valami kisírni- **>nyt, azránT ment WorachU- 
tott, ahogy kérdezte: “Winkler ra, ha ez^k lehetett, ha erak meg- 
Amália látása szerencsélteti azé- engedte Amália, ._______ ■

^ AzMuraony most már kiváncsVn . il'olyt*tjnk ) >

Hí
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L BETCREJTVÉNY.
Beküldte: Nagy Járom, Cleveland, O.
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2. VERSES REJTVÉNY.
Beküldte: Dlrnrs /.sófia, Cleveland, O.

Ha v item van bőven,
Hort iszom, vidulok, 
lie _foa viz nincs bőven, 
Vizivásra szorulok.

1 SZÁMTAXI REJTVÉNY.

Beküldte: Fallal látván. Hears arge. 
Mich.

Együtt utazott egy társaság. Útköz­
ben t hordó bort vásároltak. Minde­
nül kifizette a maga részt-1 s egyik 
azt mondta a többinek:

— Ha kettővel többen volnánk, ak­
kor mindannyian kevesebbet fizet­
tünk volna 3^-3 dollárral.

Hányán voltak a társaságban? -

A megfejtők között három érdekes 
könyvet sorsolunk ki.

A megfejtések jullus hó 31-ig kői­
be a Szabadság heti mrlléklr- 

iwrkrmUrtglbi. .Aki legalább 
egy rejtvényt helyesen fejt meg, részt 
vesz a rejtvény-pályásat on.

Ha olvasóink saját maguk készíte­
nek ilyen rejtvényeket, szívesen lát­
juk. ha jók.

A megfejtéseket kérjük lehetőleg 
Ir < rlrsőlagsa és mindig a áiahsdaág 
Melléklet Rejtvény-pályázatához el­
merve beküldeni. Kérjük olvasóinkat 
hogy ezzel kapcsolatban mást ne ir-

BARNA LEÁNY. — Terka uéni na­
gyon sajnálja önt, de még se taná­
csolhat mást, rank azt, hogy Igyekez­
zék mielőbb elfelejteni ezt a fiatal 
urat Nem érdemli meg, hogy rgy 
olyan szép lelkű leány, mint ön, akár 
a kis ujját Is fetáhtoeza érle. Még azt 
htod. hogy nem tud felei Imi. mert a 
esatódhi annyin váratlanul érte önt 
és még annyim tele van vele a szive, 
hogy ml odra pereben rá gondol, de 
— higyje el Terka néninek, — csak 
pár hét múlva Is másként fog gondol­
kozni róla. Mindinkább rájön arra, 
hogy ennyire jellemleien embert 
amúgy se szerethetett volna sokáig 
és nagy szerencsétlenség lelt volna 
rábízni az életét. Jobb, hogy így van. 
ahogy van, mert könnyebb a szakítás

K. EI.LIS. — A szépségápolás rova­
tában nemsokára írunk erről a kér­
désről. Addig legyen türelemmel. Eb­
ben a cikkecskében rendes orvosi ta­
nácsot Is kap.
- SZENVEDŐ. — Nem szabad kétségbe 
esni, mert a kétségbeesés még inkább 
növeli a bajt. Terka néni nem hiszi, 
hegy uyógyilhaUan lenne a betegség. 
Természetes azonban, hogy orvosi 
kezelésre van szükség. Hogy azonban 
ezt föltétlenül megbízható orvostól 
kaphassa meg, jól lenné, ha rgy napon 
bérindulna (levelandba és felkeresné 
szerkesztőségünket. Itt hivatkozzék 
erre az üzenetre és azonnal kap he­
lyes útbaigazítást, ön nem laldk Cle­
veland lói annyira távol, hogy ezt meg 
ne tehetné. Hinni kell a felgyógyu­
lásban, ez már nagy javulást jelent. 
Cdváztet!

Báthy András naplója.
(Folytatás a 6-ik oldalról.)

Julius hó 13-án megjelent számunk 
ban kősóit rejtvények megfejtései: I) 
Párasával; 3' az aranyóráért fizetett 
200, az ezüstért 30 és az acélért 5 dol­
lárt.

Hrlyewra fejtették meg: Koren Jó­
zsef. Detroit. Mich- Máté István, 
Portsmouth. 0, Brake Istvánná. Chi­
cago. Ili- Szakáll f iábor. Keerzarge. 
Mich- Veres Andrisáé, Kearsarge, 
Mich.. Kalmár Jini». So. Bethlehem. 
Pa., Dienes Zsófia, Cleveland, O. Ba­
logh József. Cleveland. O- Pap János 
Buffalo. X V, Verse József, New 
Bruswiek, N. J. Pallai István.^Kear- 
aarge. Mich- Nagy József. Cleveland, 
O- Horovitt Jenő. New York. N. Y- 
Balogh Tamás. Akron, O- Kost vetik 
Jánosáé. Youngstown. O- iíj. Tóth 
János. Cleveland. O, Bakonyi Maris­
ka. New York. N. Y, Nagy Zoltán. Chi­
cago. Ili- Kovács Mariska. Cleveland, 
Ó- Kereső István. Chicago. III.

A pályázatra kitűzött dijakat sors­
húzás utján Brake István chicagói. 
Pap Masa bnffaM éa Kostyeiák János 
aé youngstowui előfizetőink nyerték 
meg. A dijakat postára adtuk.

Szerkesztői üzenetek
Hérakor!tané, Gruber Szerén. Min­

dig szívesen látjuk, ha beküld vala­
mit, de nagy sajnálatunkra nem dí­
jazhatjuk. Levelet senkinek sem 
Írunk, ezért üzentük me gézt ezen a 
helyen.

Balogh József. Válogatunk belőlük.
Mrs. flL 8. A mese nagyon szép. de 

valószínűleg nem kivin vele a gyer­
mek pályázaton részt venni. Alkalom- 
adtán leközöljük.

Tóth Jé*». Nagyon gyenge. Jobbet 
kérünk.

Faltai István. Igen jó. Már helyet is ■ 
kapott.

G. Nagy né. Jó. Közöljük.
Dienen Zsófia. Közöljük.
Feite Gábor. Igaza volt. A könyvet 

aUüldöttük.

Mit csináljak én ott egyedül ? 
Hu bánatos telkemet hurcoljam 
végig régi emlékek Calváriájánt 
Vagy menjek olyanokkal, olyan­
nal — asszony nyal esetleg — aki 
nekem idegen. ' Aki engem nem 
érdekel. AU meg sem ért. Akit 
nem tudok szeretni. — A der­
mesztőén hideg télben hozzá még 
testileg is nagyon sokat szenved­
tem. A telet rendesen délen töl­
töttük. Rendkívül megérettem a 
szokatlan levegőt. Néha hetekig a 
ház elé se mentem. A sző teljes 
értelmében elaánooltam magamat 
a külvilágtól. Úgy éltem, mint 
Ripp van Winkle a bal rangban.

Berti bácsi gyakran szidott. De 
alapjában sajnált, is a drága jó 
lélek. — Disznóság így hagyni 
kínlódni egy embert, haszontalan, 
szamár Öeszeszólalkozáeért.., Plá­
ne mikor már ezerszer megbánta 
akkori heveskedését. Csak a zsidó 
isten nem bocsát meg. — Duru­
zsolta múltkor is, de rögtön abba­
hagyta, amikor én beléptem.

Temesv Bála volt nála. Rossz­
ban ösmerjük meg a jó barátot 
Valóban a Te messy fiuk most is 
megmutatták, milyen igaz, jó ér­
zéssel ragaszkodnak hozzám. Meg­
mutatták tizenhárom próbái ba­
rátságukat. Hosszú, unalmas téli 
estéken akárhányszor nem men­
tek társaságba. Velem ültek — s 
míg a füstfelhők halkan, lágyan 
belebámultak a plafond szürkesé­
gébe, ezer vidám emlékét hordták 
frisse annak a korszaknak, ami­
kor reggel korán pirítást ettünk a

(.'alvin-téri hires Báthory-kávé- 
házban. amikor kijártunk a Cle­
men ti na-tanyánt, egy irózatosen 
bohém, de kedves, viglamiliäfcoz. 
Amikor minden áron rózsa nyí­
lott. Nem fájt a, szivünk se a 
gyomrunk. Mikor olyan nagyon 
sokat vártunk az élettől. Mikor 
annyi követelésünk volt a sorssal 
szemben, amit ez a gaz uzsorás 
nem váltott be. Mikor az én leg­
első kis biedermayeroe szobrom, 
mint úttörő ezen a téren, föltűnt, 
e megnyerte az akkori reszort mi­
niszter tetszését. Mikor Temessy 
Béla, a legelső, leghíresebb, fia­
tal büntetőjogász volt, amikor még 
politikusnak készült. Akkor még 
több idealizmus, kevesebb konc- 
lesés, talpnyalás dívott, akkor 
nem csak a protekció volt min­
den... A teás csészák kiürültek 
lassan. A szivar elhamvadt. A 
füst keservesen, busán tapadt rá 
a lékünkre. Akár csak elszállt il­
lúziók. odeveszett álmok, elmnlt 
szerelmek emléke.

—« Ha újra kellene kezdeni f 
Vetettük föl néha búcsúzáénál a 
kérdést.

— Újra csak így csinálnánk...
Igen. mert bennünket még az 

életnek nemesebb felfogásában ne­
veltek föl. Utolsó epigonjai vol­
tunk agy magasztosai*, ideáli­
sai* iránynak, amely akkor zá­
rult le. amikor mi az életbe lép­
tünk. Uj aera kezdődött, s mi 
eszményeinkkel, rossz áramlatba 
kerültünk.

Szélhámosok.
térváron időaő Canwonak, kitől 
azt az értesítést kapta, hogy az 
egész hangversenyről nem tud 
semmit éa Littinoff urat egy szél­
hámos valószínül eg felültette.

Littinoff urat A guta kerülget­
te. Egyszerre megértett minden. 
Hogy Godefroi és az az ur, ki az 
összes jegyeket megvásárolta, cin­
kostársak voltak és hogy a jegyek 
drágábban való eladásán nyert 
pénzzel eltűntek, öles falragaszo­
kon tudatta a város közönségével 
a tényállást és mint egyetlen kár- 
tériést kihirdette, hogy másnap az 
összes jegyek pénztári árakon a

A titokzatos 1 
korcsolyamüvész.

(Folytatás a T-ik oldalról.
hogy letartóztassa a gonoszte­
vőt.

A fiatal vendégek télikabát­
jai a közeli fogason függtek. 
Egy adott pillanatban az, akit 
Sárkány Vukovitsnak vélt, fel­
állt és az egyik világosbarna 
felöltőből zsebkendőt húzott ki. 
Sárkány úgy tét, mintha keres­
ne valakit, arra felé ment és a 
szivartárcát ügyesen becsúsz­
tam a télikabát zsebébe.

Mikor az ebédnek vége volt, 
Vukovits gépiesen és szórako­
zottan felöltője zsebébe nyúlt 
ét keze megérintette az oda­
csent szivartárcát. Sárkány lát­
ta, hogy elsápadva huzza elő 
és kimeredt szemekkel nézi azt, 
miközben ajkai mozognak, anél­
kül, hogy szólni bírnának.

— Mi bajod va%*Vukovits?
— kérdé az egyik ifjú.

A többi is bámulva nézett rá.
— Hihetetlen... képtelenség,

— rebegé emez, — oh! mily 
ostoba voltam, azt hittem, el­
vesztettem. ..

— Nos és aztán? Hát most 
megtaláltad... ezer ugyan fö­
lösleges úgy felizgatni magad, 
hogy beleeápadsz egy rongyos 
szivartárcáért. -

— Igen. — rebegé Yukovits
— de ez kedves emlék... de 
hogy is történhetett ez a dolog? 
Nem értem...

— Majd én megmagyarázom,
— szólt őst Sárkány előlépve 
s mielőtt a társaság magához 
tért volna meglepetéséből, már 
bilincsek voltak Yukovits ke­
zén és a detektív egyenként 
húzogatta elő belső zsebéből a 
gyűrött ezresbankókat, aranya­
kat és ékszereket. Yukovits 
meg volt semmisülve. Annyira 
meglepte a dolog, hogy nem is 
ellenkezett, eg volt törve.

— íme a jégpálya merény­
lője, — jelenté ki Sárkány az 
összecsődült vendégek előtt.

És diadallal vezette el fog­
lyát.

1918 JÜUUS 27

(Folyt, a 4-ik oldalról.)
zenemükereskedésben vissza vétet­
nek.

Míg a tengerparti orosz város­
ban "ezek történtek, addig Mr.' 
Hull és Mr. Johnston már a bé­
csi Kaemtner-Strassen sétáltak. 
Már mind a kéte nkifogástalan 
eleganciával öltözve, egy-egy Ha­
vanna-szivarral szájukban. Az üz­
let agió-ja meghaladta a tízezer 
rubelt.

— Na és — folytatá a társal­
gást Mr. Johnston, — ha megint 
tud egy ilyen üzletet, Mr. Hull. .<

__ Wall

A virágos
esperesség.

(Folytatás az 5-ik oldalról.)

járt, hogy legjobb boraiból egy-egy 
“cilinderre valót” húzzon le (nem 
félpereig tartó munka az) addig a 
fiatal kanonok is kedvet kapott rá, 
hogy Sárikám bugám hajában dús­
kált, mert mikor Zombáth András 
főtisztelendő uram visszajött, az 
oldalkanonok őnagysága ezt a nyi­
latkozatot tette:

— Nem vétkezik, nem esik enge­
detlenségbe, reverendiasime, — ha 
nem küldi el végleg a gazdasszo­
nyát — Mert csakugyan Őszül a 
haja. Nézze, reverendissime, én há­
rom . helyett már öt szál ősz hajat 
találtam: egy, kettő, három, négy, 
öt Re ahol ilyen rohamosan megy 
a dolog, tegnap három, ma öt hol­
nap talán tis vagy hasa, ott elné- 
zök lehetünk, ott nincs periculum 
in utóra. Különben visszajövök én, 
mihelyt szabad időm engedi, ás ak­
kor újból megszámlálhatjuk, hogy 
hány van. Több szem, többet lát

Nohát ilyen huncutul járt túl a 
megyés püspöke eszén ebben a ké­
nyes virág kontra szentelt barka 
ügyben főtisztelendő Zombath An­
drás plébános uram. Csak az a kér­
dés, mit tett volna a ravasz főur, 
ha püspök-atyánk, egy negyvenhá­
rom éves oldal kanonok helyett egy 
hötvenhárom éveset küldött volna 
ki a virágos esperességbe, Saigont 
visitation?
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_ Hogy Adriennek szerelmet vallj, esküdj, hűséget
Wrj, s ama másikkal folytaad a viszonyít Nem, Tibiid, « 
tervbe nem egyezem. Menjünk tovább, még pedig mielőbb, 
amig nem ojtod unokatestvérünk szivébe a veszélyes zzen-
vedélyt.

-Jól - monda öcawe józan és becsületes tervében 
igodva Tibiid. - Menjünk! De mmM e«k nvaraduk. 
hetek műitek el s ők még mindig a Como kék vizé- 

időetek. Adrienne és atyja örömére, kik kulom- 
de gyforma ragaszkodással kedvelték a két

™ görög Ízlésben épített hitet nagy kiterjedésű, pompás 
kert övezte myrtus és ciprus képezte a keritém. V.ruló ns- 

és olajfák szegték az utakat. Pompás 
igefák ée áloék tették változatosai a kert rendezését, nyíló

A tárt ablakok a hullámzó tóra nyíltak, amelynek vize 
,,A. . ‘“k maid sötétzöldre változik. Hasonló annak

JSÜÜT. tó, hliUémtóihoi. A kütó^ Star »«ét, komor
tóZLi «, föl mély öböl, . -* -*«.> ■»"g 
sugarak égszint kölcsönözve, sima tükörre, átlátszó tisztává
varázsolják a bájos környezetű avat-

A nagy kiterjedésű pulet egyik sarokabl.kából a félol- 
a» «JE* «6'k« l*-“.“* -A • Como
8Öl*vét félkörben övezik, mintegy enyészetre mtve a lent 
terSö viruló életet s hátterét képezve a számtalan pompfa 
5ÄJ* villáknak és nagy kiterjedésű fog^oknak^Ne- 
^ merevek kömorak voltak a magasan lenyúló sziklák, a 

«tó«™ •«« s",e
íLrtit I». - kié» «lüyk«. • 'S?'« tro ’ A.“«5“í
„,_rah között is feltűnt szemei előtt az árny. Az élet sr 
“f- mi a fény ellentétül küldetett e földre. Ak. elveszi a 
n^a’ . . ímvat is. ami amazt köveim szokta!
íényM«Trmióte unokatestvérei a völgyben időztel^elfelejté 
. szürke sziklák fenyegetését. Égés, «WgVgp ff
Tibálddal tölté. Nemcsak a paradicsom, kertet, mely ah 
Svezte hanem az olajfa erdőket, a-to aranyporondos homok-

Bertalan éssrevetően megrendült a komoly, ünnepélyes 
hangtól. Már egéas éjjel hinzá öeeaének rejtélyes vizelete, te­
áért hangja. Most látta, hogy igaza volt, midőn valami titkot 
•ejtett. Megígérte neki, hogy csak menjen előre, 6 nemsoká­
ra követi. .. , , . ,7,—

Zaigmond elhagyá az irodát, a i nem bírt dolgozni. Vége 
volt rendes nyugalmának. Zavaros «»ék, kínzó félelem kér- 
gették egymást agyában, szivében. Mit fog hallani, nu za­
varhatta meg ennyire Zeigmoodott önkénytelen as idegen 
hölgyre • fátyol titkára gondolt.

Alig múlt el tizenegy óra elhagyta aa irodát, hol más- 
kor rendesen déli harangozáaig, sőt gyakran tovább is ma­
radt Fölhaladt szobájába, hol Zaigmond várt reá. Nem ol­
vasva vagy zeivarozva, mint máskor tette, hanem osazeeeve, 
elmerülve gondolataiba a kandalló előtt. Bátyja belépte ide­
ges reszketősbe ejtá őt, gyorsan elhagyva helyét, elébe sie­
tett, megragadta kesét a halott halavány arccal, dadogó ajak­
kal, elfojtott könyörgő hangon augá fülébe: — Bertalan, meg 
boesáthataz-e nekem 1...

A kövekező napok egyikén különőe nyilatkozat jelent
meg a lapokban. ^ _

‘‘Tévedésen alapul azon hír. mintha Penay Tibeld fő­
városi fiatal ügyvéd külföldön meghalt volna. Egészsége 
helyreállítása végett idő. ő Délfreneiiomságban a ügyvédi 
gyakorlatát hosszú és bizonytalan időre lévén kénytelen 
abbahagyni: kéretnek mindaaok, kik őt ügyeikkel meghűlik, 
irataikat, okmányaikat visszavenni, akik pedig bármily kö­
veteléssel vannak iránta, magukat a Perzay nevezetű teres-
W» Jtó« WO -F «*“ Mtói.-

Perzay Bertalan,
• B felhívás sok helyen, számtalan körében a fővárosnak

nagy* csodálkozást gerjesztett.
— Mit jelent ezt — kérdek orvosok, ügyvédek, keres­

kedők, az ismerősök, kliensek stb. egymástól Perzay Bertalan
— beszélő hogy öcese külföldön meghalt, most pedig 6 

maga neszem, nogy »_ nzu „nrmnak. ha-
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lottak feltámadnak, s ostrom alá vették a Perxay fivéreket 
tudakozód ásóikkal. Nemcsak az rgyfelek irataik, pereik 
miatt, de uj éa uj váltó, követelés, számla mulattatott be 
Bertalannak, mikről már azt sem tudta, igazik-e vagy ha- 
misak. Niuoi-c utánozva a váltókon Tibiid aJá rása: a rög­
tön fizetendő összeg meghaladta a Százezer forintot. _

Éjjel néppal tűnődött, hol vegyen pénzt, hogy mindent 
rögtön törleazthessen. Az üzlet naponkénti kiadásai magas 
összegeket kívántak, nem lehetett azokból elvonni sokat, s 
igy uj adósságokat/csinált, hogy fizethessen és elkerülje a 
lármát, botrányt, mit a teeliRiir, s annak ismét gyors Cáfolata 
már úgyis elfojtiiatatíanul előidézett.

Klára fiával néhány hétre Becsben lakó szülőihez uta­
lóit Zmgmond nem kereste fel betegeit, ismerőseit, ha vala­
kivel összejött, nagyon tartózkodva, nyilatkozott Tibiidről, 
Szemmel látható volt, hogy kerülik e dologról a beszédet es 
lehetetlen tőlük valami bővebb, részletesebb felvilágosítást 
megtudni.

IÍgy napon... Oerendy Móric gróf kereste fel Perzay 
Zaigmondot lakásán, ki személyeoen^nem ismeri ŐMera 6 as 
orvost

— Bocsánatot "kérek, hogy kegyet keresem fel ügyeim 
miatt, moodá a gróf helyet fof&alva. Arimban nem tudom 

megmagyarázni a dolog állását nem értem e la­
pokban költött nyilatkozatot Persay Tibald nem halt meg, 
mint hire járt, de nem folytatja többé as ügyvédi pályát ®b. 
Mit jelent est Mi okból keH a klienseknek ügyeikeHiereiket
viauwveimi! 0 ,

— öeaf" nagyon beteg, yiasonzá, észrevehető zavarral
Föl épüléséhez kévéé a remény. Alkalmasint évekig 

fog tartani távoUéte, ha életben marad ia. Ks ** ok*’!'“«r 
mindenkit felkértünk, keressenek mái ügyvédet, ki • Tibá

— Hogyan, oly nagy beteget egészen egyedül hagyva.
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ne, s az öreg Tamerlan meglepetve látta leánya kifejezését, 
kérő pillantását. Nem emlékezett, hogy ez valaha ily szavak­
kal, ily hangon beszélt volna valakihez.

_ Maradjt! — monda ő is Tibiidnek. — Tedd meg est
az oromét nekünk. Az időjósok enyhe telet jövendőinek, a 
Como kigőzölgése éltetőd ha hidegebb lenne, mint jó neked: 
mehetsz tovább.

Tibáld nem Ígérte megmaradását, de huzta-halasztotta a 
menetelt. Bokona társasága érdekes, kellemes volt neki. Az 
öreg Faustin cinizmusa, a leány természetes bája, ősi erede­
tiség, mit sem. a társadalmi formák, sem a.nevelés nem vál­
toztatott, nem idomított lényegében. Olyan volt, mint midőn 
született; a-csecsemő ártatlanságával, ji fejlődő hajadon ér­
zelmeivel bir, de nem tanult haragudni, tettetni, vagy titkol­
ni. Cgy beszélt, amint érzett, azt mondá amit gondolt- A 
Perd^ testvérpár soha sem talált még hozzá hasonló leányt.

_Mit tegyek! — kérdé egy napon Tibáld Zsigmondtól.
— Betegnek érzed magad!

— Kimerültnek és nuugtalannak. Iedeges vagyok az 
őrjöngésig. Ismered múltamat: az okot, ami elűzött hátúitól. 
Nem vagyok tisztában magammal, lehet-e, szabad-e itt ma­
radnom Adrienne oldalánál, ki vonzódik hozzám, z ki köté­
nyen feledteti velem a — távol lévőt.

— Még ma is kötelezettsége id vannak! _
- _ Több annál. Erős eskü köt, M csak halálommal aziín- 

hetik meg.
Zsigmond megcsóválta fejét így lekötni magad. Midőn 

megpenditéd előtfem utalási szándékodat, midőn arra kértél, 
hogy úgy Bertalan, mint mindenki előtt veszélyes betegnek 
mondjalak, azt hittem, távozásod által örökre szakítasz a 
múlttal, e lerázod a más súlyom* vált bilincseket Mögt lá­
tom, hogy csalódtam. Szivemből «sápiak, de tanácsot adni 
nem tudok. '

' — Te tudom, hogy siet« vissza menyamsonyodhoz- Menj, 
hagy engem itt Mondd otthon, hogy Canneeben vagyok, el 
ne áruld hollétemet, én majd néhány hónapig e tó partjáé 
töltöm titokban az időt
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Rmkw denevér hozott el 
A legsebesebb szárnyon.” ... 
‘‘Halljátok hát a parancsom”, 
Dörgő «sav* hangzott. 
“Változtasd el bennem a Vl , 
Harsogó hangot,
Lepke legyek én isibe,
Csodásáé p pillangó,
A virágok színeihez 
Legyek én hasonló.
Hogy most mi a tervem,
6o elmondom néked,
Ma utánam jössz, hogy ,, 
Velem töltsd az éjét.
A virágok királynőjét 
El akarom venni. 
Virág-mosolyt, virág-hangot, 
Ide teremtem.”
Varázsvessző megsuhogott, 
Ezer manó lépked.
Sötét felhő kerekedik,
Füst szállott az égbe.
A boszorkány messze járt mái 
Se hite, se hamva. /
Gyönyörű szép, nagy pillangó 
Bepked a magasba, 
Hajnalodon, honnal 
A pacsirta asáUdos,
Megszólal már a ri|
“Jó reggelt” kiált:

Aztán választ adok, -»• 
Menedéket is találhatsz, 
Hogyha vársz egy napot”. 
De a hpke esek beszélget: 
“Tündér-várba viszlek, 
Tündéroeszág virágáért je 
Közelébe teszlek,
Te leszel ott a legszebb 
S én lessek a párod,
Jöjj most velem és ne 
Kérdezd est a sok virágot. 
Majd irigytik ők tetőled 
Szép Timdérorsságot.” 
te a lepke szava győzött. 
Már ők messze járnak... 
kéz királynő jobbra-halra. 
Változnak a tájak...
Hol maradt a napsugara*, 
Mosolygós vidék már.

LTEK egyszer nagyon regen
JU Itt ahol most járok 

Csodáé színű és illatú 
Beszélő virágok.
Volt közöttük a legnagyobb 
Egy, aki vigyázott,
Baj ne érje, szél ne bántsa 
A sok szép virágot,
Kap ha sütött, ég ha kéklett,
Mind, mind oly vidámak,
Felhő ha szállt, eső ha hullt,
Megvédtek az ágak. ..
S amikor a Jánoobogár szerteszorta fényét, 
Elkezdte a legnagyobb 
Az altatŐ meséjét.
Irigység és pörlekedés
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Szomorú és szürke műiden, 
ö a felhők közt jár...
Szép királynő 
Vágyódik a földre,
De a lepke tartja,
Szorosan ölelve...
Egyszerre le röpül,
Megfordul hirtelen,
A boszorkány utána és melette terem: 
“Légy hát kő csatán.
Ha szavad megszegted,
Hogy elszöktél, látod rosszul tetted,
Hat Hal Táp így a“1* ****

Híjlf manók, lejtaünk táncot. • •
Nem kell nekünk már 6”. 
te azóta a sok virág
Vájjon beszél-e t —
Ez a kővirág szomorú meséje...

Keményt! Lej*.

Irigykedett, bosszankodott
Kősziklák királya, ..
Mért van ott «send, mért nem hangzik,
Mint ő nála, lárma.
Ha zúgott szél, besűrített 
Minden repedése, ■
Eső ha hullt, behúzódtak 
Melegebb verembe.
Egy éjszaka nagy dübörgés rázta meg a 
A kőkirály tanácskozik,
Suttogták az ágak.
A kősziklák királyának 
Volt egy boszorkánya. a
öregebb volt, mint a világ 
Legöregebb lánya.
Varázsvesaző a kezében,
Manót hívó sípja,
Ezer manó is ott termett,
Egyszerre, ha hívta.
“Hívtál és én gyortan jöttem, 
Felséges királyom,

hullott,

mértjét,

leánya kifejezését,
valaha ily szavak-

- Tedd meg ezt 
jövendőinek, a 

, mint jó neked:
állott akácia bokor árnyékában * 
fényes társaság. As árnyékban 
hirtelen kört formáltak a haray- 
vi rágok és bazsarózsák, a safles 
tulipánok t a körbehajtva a fejü­
ket egy valóságos kis sátort al­
kottak. Jöttek a serény kézműves 
vakandok, akik mohból, levőből 
és lehullott akáeia-virágból pom­
pás trónt készítettek a Búza király 
királynőjének és lovagjainak.

A tróe köré letelepedett a mu­
latságos udvarnép és előléptek a 
hörcsögök, hogy hangszereiket * 
fölajánlják.

Ekkor azonban óetniök kdktt 
a harangozással, mert a köztiből 
ösdó éljenzés köeött érkeztsk a 
Buzahereeg, az Arpahereeg, a 
D—. . Kukorica hercegek, a
Krumpli őrgróf ^íl^Vmte 
grófné val, aki a gyáeeoa Verte
káposzta grófnét szapulto foly­
ton.

Pedig nem volt igaaa, mert a 
Saláta grófné a ti. 
komtesszel inkább m as za testit
voltak, mint a ««nos Vorotefc- 
poszta grófné.

Ezek érkezésére tust fújtak a 
höresögök, sajátságos hangú kart-

a jeikkel. .
t- A ftmahsreeg ezalatt benzősí^
ri- telje* mere tettel ölelte keblére »
A Búzavirág királynét.

Messziről éppen -úgy tetszett, hátm J 
mintha búzavirág ült volna oly ta me&’ 
gőgös, merev tartással a hmtoes- J«k. 
kában. De ahogy közelebb futót- 
tak az egerecskék a kocsival, lát- 
ta Árvácska, hogy az bizony egy ifr« ^ 
kiesiuy kirtiynő. vo

De milyen királynő. ’
Hamvas orrocskája alig latsrott •

a sok buzavirágcsipkétőt- Az te 
ritotta el habtestét, a fején p»nn- 
kó virágból font korona rogyott 

Mellette ült, mint valami kas»- 
»Hai -«-es hidalgó, egy lovag- 
Ez már másképpen fosott.

A nadrágja háromféle 
■volt összevarrva. Volt annak szö­
vetében mályva, árvácskának szép, 
sárga kelyhe, kék szirma. A pass- 
tortáska zöld és erős szövésű vi­
rágjából volt a cipellője, a fejen 
pedig sisakvirág ékeskedett

De megrettentő volt a vitéz he­
gyes keeskeszakilla és a mtfesz 
gledicztetövis, amit a keaeben 
tartott.

Ez volt ugylátszik a kardja.
A kocsi után különös

^Táncos lépésekben jöttek sorba 

. me» virág* had*,,

húzta-halasztott a a 
mes volt neki. Az 
tea bája. ősi erede- 
a.nevelés nem Val­

ii volt, mint midőn 
Fejlődő hajadón ér­
ette tni, vagy titkol- 

amit gondolt. A 
izzá hasonló leányt. 
TibSd Zsigmondtól.

Józsi bácsi üzenetei.
A jövő hé-- Jósai háem 

a levelednek,
virágból pedig elapaamt összeszidtad ^___

ne. De, fikom teremtette, egémen 
igaz. dvan. Asm, b»*y iga«« 
volnia, ha akkoriban lett

nyered az egyik történelmi ver- olvasgasd ssorgali 
senytl Mii Akkor majd olyan ___ 
könyvet kapsz aaűyent kértél.
Üdvöeöl Jóim bácsi. ^

Poky — A m«e ne' el a levélkédet. 1
gyón szép. de nagy baj, hop • nem sokára a V 

menet ha- papinwnak mindéi két oldal t e- ^ Mária, 
kited. Aki azt akarja, hogy • *****£*

r-^rÄSfisr-»
• jövő béke.

egyik, rajzodat

»leges vagyok az 
mi" elűzött hazulról, 
e, szabad-e itt ma- 
hozzám, a ki köny-

küldhettti
Jósai bácsi 

volt, azért 
a leveledre, 

a könyv.válaszol

halálommal szün-

tötni magad. Midőn 
i midón arra kértél, 
; veszélyes betegnek 
örökre szakítasz a 
bilincseket. Most li- 
:, de tanácsot adni

io*. Menj,
vagyok, el Mk alkalmatlan -

T^oidtit eságuldeztak b*6 megjelenni « 
hátul már komolyan bal- mes,

vakandok. —---- .

e tó partján

Ingtak a
Ezek ehr

■ iifi&Ifc

:_/#
RSH

ív;
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Jómef fóberetg bsdseregp*- 
rancanok — mint köztudomésu 
_Tr.j«i*tó* Mewb 
niit « többször megtörtön«, 
hogy • front legelső lövésxar- 
kaiban is felkeresi őket s «»- 
mélyéé megjelenésére! és jbá- 
torságával nagyban hozzájárul 
ahhoz, hogy katonái a_ bálvá- 
nyozásig szeretik • képesek 
volnának érette a tűzbe is men­
ni. Ilyenkor szívélyesen elbe­
szélget a legutolsó inával 
* I töviről-hegyire kikérdesu 
őket családi és egyéb dolgaik
felől. .

Egy alkalommal, midőn is­
mét szemlét tartott a legkülső 
lövészárokban, az oroszok oly
heves poskatnxeléet indítottak 
a mieinkre, hogy lehetetlenség 
volt élőlénynek a löveezárkot 
elhagynia, mert ha valaki csak 
a kezét is kidugta a lovészarok- 
ból, az ellenség menten sorta- 
zet zúdított reája. ,

József főhercegnek ekkor fel 
tűnt, hogy a mellette levő hon-
vaa _ valahányszor az ellen-
LV közül egy fei«,
mindannyiszor eltalálta. Jom« 
főherceg nagyon kiváncsi volt, 
hogy nfi lehet a polgári foglal­
kozása annak a katonának, 
hogy olyan nagyszerűen lő • 
ezért mikor egy kissé megszűnt 
a tüzelés, megkérdezte tőle: _
_ Mondd csak fiam, mi

Y^gy te civilben I
A kérdezett katona történe­

tesen tót anyanyelvű lévén, 
nem tudott jól magyarul s Jó­
zsef főherceget sem ismerte sze­
mélyesen, azért egész kozom
bősen mondá: . .
_ In drótos tőt lenni civil

Nyári örömek.Erős tanulságot lehet ebből s 
rövid históriából kihámozni 

Egy időben pénz kellett az 
államnak Meghízták tehát a 
nagyfejnek ex öreg báró Wo- 
diánert, hogy utazzék el Ber­
linbe Bleiehröderhex ée kérjen 
tőle kölcsön néhány rongyos 
milliót.

Wodiáner elvállalta a megbi- * 
list, de mindjárt látta, hogy 
ezúttal az állami pomp kemény 
munka lesz. Bleichröder egyre 
vakarta a tarkóját ée busán 
nyökdéeeelte:

— Zavaros idők.,. zavaros
idők... ;

Hiába vigasztalta, kapacitál­
ta a báró, egyre félelmesebb 
dolgokkal hozakodott elő a nagy 
bankár

— Forradalom... bankrott.. 
De erre aztán elvesztette Wo­

diáner a diplomata türelmét.
— Kérem — kiáltott dübd- V 

sen — és ha elpusztul is Ma­
gyarország, ha minden magyart 
visszakergetnek Ázsiába, ha űré 
aen marad az ország, mégis csak 
megmarad! Lyuk csak nem 
lesz a helyén!

Amire aztán Bleichröder be­
adta a derekát és kiadta a 
pénzt I .

Ez • hölgy olyan gyönyörű, hogy
Hemet érte megjürdeni.

Két sebesült baka beszélget 
egymással a kórház két ágyá­
ban. Ast módja az egyik:

— Mikor meggyűltünk, so­
kan álltak a pesti állomáson, 
annyian voltak, hogy népfelke­
lők szorították vissza őket.

— Népfelkelők! Hát az mi­
féle katonai

— Az olyan katona, hogy a 
mikor tanítják, akkor civilben 
van, ess« katona-sipka van a 
fején. ■-

— Akkor az nem is bak».
— De azért baka.
— Dehogyis baka.
— De baka... Csakhogy ci­

vilizált baka.

lgy ni, mindjárt elintézem
t kis ügyet

__ No, hát az is jó — feleié
a főherceg.

Mivel ekkor ismét vehemens 
erővel megkezdődött a tüzelés, 
ennélfogva félbeszakadt a be­
szélgetés, melynek megszűnte 
után s baka kérdezi:

— Hát a' tiszt ur, mi meg 
lenni civilbe 1

_ Én József főherceg va­
gyok!
_ Na, hát ázs is jó.

__ Valami jótékonyáéira sze­
retném adni a festményemet.

_ Ajándékozd oda a .vakok 
intézetének.

A király személyesen akart 
meggyőződni a telefon megbiz- 
hatóságáról és az őrség ébersé­
géről, beleszólt tehát az egyik 
köteti telefonba:

— Halló! — szólt bele a gép­
be. — Itt Károly Ferenc József 

I király beszél. Mi újság 1
Az a magyar baka, aki a 

drót másik végén a telrfon- 
írasnrlót V fülénél tartotta és

Biró: Bebmonyait, hogy
kékre^söldrefeleségét

verte. Mit tud a mentségére fel­
hozni!

feleségem kod-Férj: Ezek a

Itt nemrég egy »élmalom
állott s most már semmi
belőle.

Hát a szél!Dehogy nem.

— Jó, hogy találkommk. — 
Múltkor ajánlott nekem egy 
hölgyet, aki sántított ée har­
mincezer korona hozománya 
volt Meg van ex még!

xHázaaságközveti tő: Sajná­
lom, de az már férjhez ment, 
— de ven egy másik, aki sán­
tít.

bénáét getvörös ördög
^aaaámya kapuja előtt
— Hékáal Hallottad-i ott­

hon, hogy az “oroszlán” kocs­
mába meglikeltik a Pista só­
gor fejit!

__ Bizony l Oszt, ha el nem
hát töttlegewégre kerül

• dolog!
Uram, ön három hete nyo- |

A feleség: As a fiatalember, mon Jröveti a leányomat 0» 
akit egyezer kikoearastam, még ajánlataival üldözi. Mieeoda al­
miadig kössön. Igazán nem járás ez!

— Bo-bo-bo-csánatot kérek, 
hálá- nem tudtam, hogy a leánya, atö

5 ur: Barátom, egy ara­
ké leányt tanítok angol-

sodik ur: Eljutottál már
sesülő módig!
fi ur: Nem, még csak az

— Hogy ez a pálinka!
— Haas eeot egy üveggel, 
— Nem. lehet a* jé ilyen el­

eső pénzért
- Nem-e! Nézze, a Jánm 

milyen részeg tőle.
A ffej: Én igen, hittem, hogy a felesége.


